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فقرة (۱): 

كان أنتيسثينيس بن أنتيسثينيس (مواطنا) أثينيا'). ومع ذلك فقد قيل إنه لم يكن 
مواطنا أصيلاء ومن هنا جاء رده على شخص عیّرہ بذلك على النحو التالى: 
"وكذلك كانت of‏ الأرباب أيضا فريجية (الموله) ۳ وكان السبب فى ذلك 
الاعتقاد السائد هو أنه كان منحدر! من نسل أم طراقية )= ثراقية)!). ومن هذا 
aa‏ خا الي جا سنا كات شخا عة قائقة فى المع که اٹ ارت 
رحاها فی تاناجراٴاء أتاح لسقراط (الفرصة) ليقول عنه لو أنه كان منصدرا من 
صلب والدين كليهما من الأثينيين لما أبدى هذه الشجاعة (النادرة). ولقد انبرى 
(أنتيسئينيس) نفسه للحط من قدر الأثينيين إزاء ما أبدوه من إعلاء لشأن أنفسهمء 
وازاء زعمهم بأنهم انبثقوا من (رحم) الأرض! ٴا وذلك بقوله إن هذا لا يجعلهم 
أنبل ولا أفضل من القواقع الحلزونية ولا من الجنادب. 

وكان (أنتيسثينيس) فى بداية الأمر تلميذا يستمع إلى محاضرات الریطوریقی 
جورجياس» ومن هنا اكتسى أسلوبه بذلك الطابع الريطوريقى فى محاوراته (التسى 
ألفھا)ء ونلمس ذلك بوجه خاص فى محاورة 'الحقببقة "Alétheia‏ ومحاورة 
"الحث gle‏ دواسة الفلسفة “Protreptikot‏ 


(۱) قارن کلیمس Clémés‏ السکندری: الطبقات 60:6/67ہ/:5ء الجزء الأول. فصل ٦٦‏ (المراجع) . 

)١(‏ فريجيا Phrygia‏ بلاد قديمة كانت تقع فى الجزء الغربى من وسط أسيا الصغرى؛ وكان سكانيا الفریجیون قوما 
من الهندو - أوربيين الذين وفدوا إليها فى أواخر الألف الثانية ق.م.(المترجم). وقارن أيضنا بلوتسارخوس. من 
المنفى: ۱۰۰۷ ؛ سینیکا. عن صمود الحعكبي ۰5 ١8‏ (المراجع). 

(") يقال إن شعب فريجيا كان آیضا من أصول طراقية (- ثراقية). وکانت ثراقيا تقع شمال بلاد البونان بالقرب من 
البحر الاسود. (المترجم). 

)٤(‏ الأرجح أن معرکة تاناجرا قد دارت رحاها عام 475 ق.م. وذکرها المور خ ٹوکیدیدیس فی تاريخه؛ الجز ء الثالت. 
فصل ٩۱‏ (المر اجع). 

)2( ترجع الأساطير القديمة نسب الأثينيين إلى الملك الاسطوری کیکروبس Kekréps‏ الذی كان يمثل فى الأساطير 
على شكل مخلوق نصفه الأعلى اتسان ونصفه الأسفل ثعبان: ویثال إنه ولد من وحم الأوض gegenés‏ (المراجع). 
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فقرة (۲): 

ویخبرنا هرمیبوس أن الاختیار قد وقع على (أنتيسثينيس) للاشتراك فى 
المهرجان الذى كانت نقام إبانه الألعاب الإستمية'ء وذلك بغرض أن يغدق الثناء 
على الأثينيين والطيبيين والإسبرطيين أو ينحى عليهم باللائمة. 

لكنه رغم ذلك طلب منهم إعفاءه من هذه المهمة بعد أن شاهد حشودا غفيرة 
تفد إلى هذا المهرجان من مواطنی هذه المدن؛ لكنه فيما بعد سعى إلى صحبة 
سقراط وارتبط به» وجنى من وراء ذلك غنما كثيراء حتى إنه ما فتئ ينصح 
تلاميذه مرار! وتكرار! بان يصبحوا زملاء له في التتلمذ على يد سقراط» وكان 
(أنتيسثيئيس) يقيم فی مدينة بيرايوس )= بیریه)؛ وكان يتعين عليه أن يقطع كل يوم 
مسافة مقدارها أربعون إستاديون!'! (سيرًا على قدمیه)؛ لكى يستمع إلى محاضرات 
سفراط. كما تعلم من (سقراط) قوة الاحتمال وغدا صنوا له فى عدم إطلاق العنسان 
لمشاعره وإبطال أثرها فى نفسه. فكان بذلك أول واضع لأسس المدرسة الكلبية. 

ولقد أوصى (آنتیسنبنیس) فى تعاليمه بأن الألم بنطوی على الخير(مستشهذا فى 
هذاالمقام بأمثلة من حياة) كل من هیراکلیس العظيم وقورش (الفارسی)» ومستوحيًا 
الأنموذج الأول من بين صفوف الهيلينيين والأنموذج الثانى من حباة الأجانب. 
فقرة ("): 

وكان (أننیسنینیس) أول من عرف الجملة (الإخبارية) ہما يلى: 

"الجملة (الإخباربة) قول بوضم مآ كان علبه شيء ما أو ماهو عليه". كما 
اعتاد أن يقول مرارا : "أفضل عندى أن أصاب بالجنون من أن أحس بالمتعة !"- 
"حرى بنا ألا نضاجع من النساء !8 من ذحس نجاههن بمشاعر الامتنان". 
(۱) كانت هذه الألعاب تقام ضمن مپرجان قدیم لتكريم الإله بوسيدون أله البحرء يفام کل عامين فی منطقة البسرزخ 

الكورنثى ۵5///:/ ۰ ومن هنا جاءت تسميتها بيذا الاسم. (المترجم). 


(۲) سبق القول بآن الإستاديون stadion‏ كان مقياسا یونانیا قديما للاطوال. وأنه كان يساوى ما يقرب من ف م 
رومانی. (المراجع). 
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وعندما أراد غلام من بلاد بونطوس أن يرتاد محاضراته وطلسب من 
(الفيلسوف) أن يحيطه علمًا بالأمور التى يتعين عليه أن یتزود بهاء قال له: "انک 
فى حاجة إلى التزود بدفتر جدید. وقلم جدید. ولوم کنابة جديد". كان يقصد 
بذلك أن عليه بستحضر ملكاته العقلية ایستا(!. 

وعندما سأله سائل عن مواصفات المرأة التى يجدر به أن يتزوجهاء رد عليه 
بقوله "لو كانت جمبلة فإنكلن تحظى بها وحدك. ولو كانت دمیمة كستكون هو 
عقابک"''. وعندما تناهی إلى سمعه ذات مرة أن (الفیلسوف) أفلاطون تحسدث عنه 
بسوء قال: "إن من شيم الملوك أن یتصرقوا تصرفا نبيلاء حتى لو كانوا بجازون 
على نبل أفعالهم بالقدم وحدیڈ OM, gull‏ 
فقرة :)٤(‏ 

وحينما كان (أنتيسثينيس) Seed‏ ذات مرة للانضمام إلى طقوس العبادة 
الأورفيةء أخبره الكاهن أن من يُعْمّدُون للانضمام إلى هذه العبادة ينالون حظ 
المشاركة فی خيرات ونعم وفيرة فی هاديس )= alle‏ الموتی)1*. Lied‏ کان من 
(الفيلسوف) إلا أن قال له: "قلمادا إذن لا تقدم (توا) على الموت؟". 


(۱) وتحتوی هذه المقولة على نتدر فكاهى وجناس تصعب ترجمتهء نظرا لأن كلمة :610101 - وهى صغة بمعلى: 
جدیم' فى حالة المضاف إليه - يمكن فصلها الى كلمتين هما 01 بمعنی:" أيضا“ ۸۵۸ بمعنى: "عقل". و الم اد 
أن الغلام بحاجة أيضنا إلى استحضار عفله مع الأدوات الكتابية الجديدة. ولقد سبق ورود هذا الجناس اللفظی 
بصورته نفسها أعلاه فى الكتاب ( = الجزء) الثانی. فصل ۱۱۸. انظر المجلد الأول الذى تم نشره تحت رقم 
۴ من المشروع القومي للترجمة ص ۲۱۸ (المراجع). 

)( سبق إيراد هذا القول ذائه أعلاه منسوبا إلى فیلسوف آخرء مما يدل على أن الروايات كانت متواترة ولم تكن دقيقة 
الاسناد إلى أصحابيا الحفیقبین. (المر اجم). 

(۳) یمکن مقارنة نص هذه المقولة بنصها الوارد فى سيرة حياة مارکوس أنطونيوس للمزر خ بلوت ارخوس (الجزء 
السابعء فصل *۳)» پالمعنی نفسه لکن بصياغة مختلفة فی BUT‏ ويمكن أيضنا مفارنة سيرة حياة الاسکندر الأكبر 
C)‏ 4) للمور خ نفسه عن المقولة ذائها. (المراجم). 

)٤(‏ هاديس 112085 هو رب الموتی وإله العالم السفلی. وهو ابن الإله کرونوس )= آلزمن) من الربة رياء وشقيق كل 
من الاله زيوس والإله بوسيدون. وكان اسمه يطلق على مقر الموتی. أو العالم السقلى. أو العالم الآخسر بصفة 
عامة. (المثرجم). 
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- وعندما ie‏ ذات مرة بسبب أنه لم ینحدر من نسل والدين کلیهما من ذوی 
al yal‏ الحرء أجاب بقوله: "حسنا! إننى لم أولد من صلب والدین کلیهما من 
المصار عین. ومع ذلك فها آنذا الآن من المصار عین!". 

- وعندما سئل عن السبب فى قلة عدد تلامیذه. أجاب بقوله: "إن السبب فی 
ذلك هو gist‏ أذّبهم بعیدا gic‏ مستنخدها اذى هذا عصا مصنو عة من الفضة". 

- وعندما سئل (الفیلسوف) عن السبب فى کونه قاسيًا فى تعنیف تلامیذه وفی 
عقابه cag!‏ قال: "وكذلك شان الأطباء فى تعاملهم مع مرضاهم". 

- وعندما شاهد ذات مرة زانيًا يلوذ بالفرارء قال: "أيها الشقی, إن الخطر 
الذي تفر منه فرارا لا يساوي فى قيمته أكثر من قطعة نقود من فئة 
الأوبول!". وکان من عادته أن يقول إن من الافضل لك - وفقا لما يقوله هیک‌اتون 
Hekaton‏ فى (کتابه) الأقوال المأثورة ~’Chreiai‏ أن تهوی بين الغربان من 
أن تسقط بين المنافقین. لأن (الغربان) سوف نلتهم جثتك بعد موتك آما (المنافقون) 
فسوف یلتهمون لحمك و أنت لا تزال على قيد الحياة. 


فقرة :)٥(‏ 
وعندما سئل (الفیلسوف) عن ذروة السعادة بين البشر . قال: "أن كموق وأفت 
سغید!". 


- وعندما اشتكى أحد معارفه ذات مرة من ضياع (دفتر) ملاحظاته» رد 
عليه بقوله: "كان بنبغی عليك أن ننقش هذه (الملاحظات) على شغاف قلبک لا 


أن نندونها على الورق". 
وكان من عادة (آنتبسئینبس) أن يقول إن تصرفات الحاسدين الشخصية 


- وکان من عادته أن يقول أيضنًا إن على هؤلاء الذين یطمحون فى أن 
يصبحوا خالدين أن يسلكوا فى حياتهم مسلكا Le yy‏ تقیْاء وأن يجعلوا العدل نبراسا 
لهم فى حياتهم. 

- وكان يقول أيضنا إن مآل الدول إلى هلاك لو أن (القائمين على أمورها) 
عجزوا عن تمييز الصالحين من الطالحين. 

- وعندما أثنى عليه ذات مرة تفر من الأوغادء قال: gail”‏ في كرب شديد 
Legs‏ من أن أكون قد افترفت إثمًا ما !". 
فقرة :)٦(‏ 

وقال (أنتيسثبنيس) آیضنا لو أن الإخوة عاشوا دومًا حياة يسودها الوفاق» فان 
حياتهم ستكون أشد مناعة من الأسوار. كما قال آیضنا إن أفضل زاد تحرص علسى 
التزود به» هو ذلك الزاد الذى يمكنه أن يسبح معك حينما تتحطم سفينتك ويبتلعها اليم. 

- وعندما عبر ذات مرة بسبب مخالطته cole SU‏ قال: "حسنا! إن الأطباء 
بلازمون مرضاهم, ومع ذلك لا بصابون بالحمي". وكان يقول إن من خطل الرأى 
أننا لا نعفی الأوغاد من خدمة الدولة» فی حين أننا ننقسی القمح من الأعشاب 
الضارةء ونستبعد غير الأكفاء من ساحة القتال. 

- وعندما سئل عن الميزة التى جناها من در استه للفاسفت قال: "هي آننی 
حظین بالمقدرة على أن أحادث نفسى!" 

- وعندما دعاه شخص ذات مرة لمعاقرة الخمر؛ قال: "لو أنك أرد تنود أن 
أغني؛ فحری بك أن تعزکہ لی علي المزمار". 

- وعندما طلب منه دیوجینیس عباءةء أمره أن يلف إزاره حول جسمه 


(مرتين). 


:(V) فقرة‎ 

وعندما ستل (أنتيسثينيس) عن ألزم لوازم التعلیم؛ قال: "التتخلص من 
الموضو ite‏ التي يفشل المرء فو تعلمها". 

- وکان ينصح (الناس) باحتمال سماع الافتراءات وقول السوء اکر من 
تحملهم لشخص يرجمهم بالحجارة. 

- وکان من عادته أن یسلق أفلاطون بالسنة حداد؛ بسبب غرور الأخير 
وخیلائه. ومن هذا المنطلق كان (أنتبسئینیس) حینما بشاهد فرسّا یخطو متبخترًا فى 
موکب يقول لأفلاطون: "لطالما بدا لی أنك أيضا قرس مختال مثل هذا الفرس!"؛ 
وکان (قوله) هذا بسبب كثرة ثناء أفلاطون على الخیول. 

وذات مرة حینما كان (أنتيسثينيس) يعود أفلاطون ابان مرضے وقمت 

ابصاره على الحوض الذى کان آفلاطون يتفيأ فیس ففال: "إن ما آراه Lin‏ هو 
بصاقک لکننو لا آری غرورك". 


فقرة (۸): 
ولقد اعتاد (أنتيسثينيس) أن ينصح الأثينيين أن يصوتوا (فی الجمعية العامة) 
على أن الحمير Moat dl‏ وعندما اعتبر هؤلاء هذا القول ضربا من العبت. قال 
: "ومع ذلك فإنه saga‏ بين ظمرآنیکم dald‏ ببدون فى نظركم عدیمر الخبرة, 
لكنهم وصلوا إلى مناصبهم عن طریق التصويت وحده". 
- ورذا على شخص قال له: "إن هناڪ ڪٿيرا من الناس بثنون عليك", 
قال: gal ai"‏ قد اقتر کت انما؟" 


(۱) راجع محاورة أفلاطون 'فایدووسر" فقرة :۰2606 حيث يقول سقراط: "هب أننی حاولت أن أقنعك بكل مهارة 
بواسطة حدیت من إنشائي كتبته فى مدم الحمار وأعطيته اسم القرس وقلت فيه إن امتلاك هذا الحیوان لا 
بقدر بأبة قيمة آفری..." فيرد فايدروس: هذا كلام مفحک يا سقراط". 'قارن الترجمة العربية للدكتورة أميرة 
مطر. ص 32 من طبعة دار المعارف بمصر. (المترجم). 
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- وعندما طوی (أنتيسثينيس) الجزء الممزق من عباءته لكى يتسنى (ثلناس) 
رؤية ملامح وجهه. قال له سقراط حال رؤيته (لذلك التصرف): "اننسی آری 
وباءك من خلال عباءتك"() 

- وعندما سئل (آنتیسئینیس) من قبل شخص ما - وفقا لما ذكره فانياس فى 
كتابه المسمى "عن أنتبام سقواط" - Cac‏ ينبغى عليه فعله لكى یضدو شضصا 
فاضلاً وخيّراء قال: "ستغدو كذلك لو أنك وففت من العارفین ببواطن الأمور 
على كبفبة اجتناب ما لديك من مثالب بالفعل". - ورذا على شخص أعلى من 
شأن الترفء قال: "آلا لين أبناء أعدائك بنعمون بالرفاهية!". 


فقرة :)٩(‏ 
ورذا على غلام كان يزهو تبهّا بتمثال منحوت من صنعه. قال: "خبرنی 
بربك عما بمکن للبروضز أن dg tits‏ بے - في ظضك - على سببل القخار. لو 
كان له لسان بنطق به!" وبعد أن جاءته إجابة الغلام: "انه سیباھی بجماله " 
قال له: "أقلا تخجل yal‏ من أن تبتهج طربًا بالصفان ذاتها التى بقاخر بها 
الجماد؟" - وعندما وعده شاب من بلاد بونطوس!" بأنه سوف يجزل له العطاء 
بمجرد وصول السفينة المحملة بالسمك المملح اصطحب (الفيلسوف) هذا الشاب 
ومعه غرارة فارغة إلى متجر بائعة للدقيق» وطلب منها أن تملا (الغرارة بالدقيق)» 
ثم (هم بالانصراف) إلى حال سبیله وحينما طالبته (البائعة) بدفع الثمنء قال: 
"حسنا !إن هذا الشاب هو الذى سيدفع لك الثمن حالما تصل سفينته المحملة 

بالسمك المملح". 


)١(‏ سبق أن أورد ديوجينيس لانيرئيوس هذه المقولة ذاتها فى معرض حديثه عن أيسخينيس تلميذ سقراط الذی كان 
يذرف الدمع حزنا على أستاذه وهو يودع الحياة ويجرع کاس السم. قارن كذلك المؤرخ آیلیانوس: .1۸/1881 :35 
Var.‏ (المراجع). 

(۲) بونطوس Pontus‏ إقليم قديم فى الجزء الشمالى الشرقی من أسيا الصفری. بقع على سواحل البحر الأمود؛ نشأت 
فيه فى أواخر القرن الرابع قبل الميلاد مملكة عرفت باسم مملكة بونطوس. (المتر جم). 


j 


th 


- ولقد ساد اعتقاد بأن (أنتيسئينيس) هو المسئول عن نفی أنيتوس وإعدام میلینوس. 
فقرة (۱۰): 

وذلك بسبب أنه التقی مصادفة بنفر من الشباب القادمين من DG‏ (بونطوس)» 
مدفوعين بشهرة سقراط؛ فقام بتقدیمهم إلى أنيتوس معلنا لهم (علی سبیل السخرية 
والاستهزاء) أن (أنيتوس) هذا (یزعم) أنه أكثر حکمة من سقراط وعلی آثر ذلك 
استولی الحنق على مشاعر هولاء الشبان وتمیزوا غيظا؛ فأقدموا على طرد 
(أنيتوس) من المدينة. 

وکان من عادة (آنتیسئیتیس) كلما وقعت أبصاره على امرأة في أى مکان 

وهی فی کامل زینتها وتبرجها - أن يذهب إلى منزلهاء ویطلب من زوجها أن 
یحضر آمامه فرسه وأسلحتهء فاذا ما تبين له أن الزوج يملك بالفعل فرشا 
وسلاحاء فانه كان یسمح له بأن یمضی قدمًا فى التنعم (بما ملكت يداه)؛ لان المر ء 
يدافع عن نفسه بهذه (الوسائل) وأمنالها. أما إذا تبين له أنه لا بملك شيئا (من) متاع 
الدنيا)ء فإنه كان حينئذ يطلب منه (حث زوجته) على التخلى عن الزخرف والزينة. 

- وكانت قرة Que‏ (أنتیسنینیس) تتمثل فى الموضوعات التالية('): 
كان يبرهن على أن الفضيلة أمر قابل det)‏ وأن النبل شيمة من شيم ذوى 
الخلق النبيل. 


فقرة (۱۱): 


وعلی أن الفضيلة فى as‏ ذاتها كافية لضمان بلوغ السعادة؛ نظارًا لأنها لا 
تحتاج ال ای امن اک سوی فلا سقراط وقوة احنماله وكان (أنتيسئينيس) يذهب 


(۱) ویلخص لنا دیوجینیس لائيرتيوس هنا طائفة المقتطفات الأساسية أو الحکم المأثورة عن مسلك أتباع المدرسسة 
الكلبية. حيث إن أتباع هذه المدرسة لم يكن لديهم آراء doxaé‏ أو عفائد 0000/6 خاصة بهم. ونلاحظ أن الميدأ 
الأخير (ففرة ۱۳ آدناه) مستمد من أفكار ديوكليس. (المراجع). 

(۲) وهذا عکس shy‏ سقراط الذى كان يرى أن الفضيلة فطرية وغير مكتسبة. [المراجع). 
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إلى أن الفضيلة مسلك یکمن فى الافعال» وأنها ليست بحاجة إلى كم کبسر من 
الأقوال أو من المعارف؛ وأن الرجل الحكيم مكتف بذاته GY‏ كل (خيرات) 
الآخرين ملك له وفى متناول یده. وأن الافتقار إلى الصيت الذائع أمر خیر» مثله 
فی ذلك مثل الالم» وأن الحكيم لا يسلك فی تصرفاته مسلكا تمليه عليه القوانين 
القائمة» بل هو يتصرف وفقا لما يمليه عليه (قانون) الفضیلةء وأن (هذا الحكيم) 
سوف يتزوج من أجل إنجاب أبناء بعد اقترانه بامرأة ذات جمال يأخذ بالالبساب 
وأنه سوف يخضع لسلطان العشق» نظرا لان الحكيم هو وحده الذى يدرك 
مواصفات الإنسانة التى هو حرى أن يغرم بها. 
فقرة (۱۲): 

- ولقد دون ديوكليس عن (أنتيسثينيس) الأقوال التالية: 

- لببس هناك بالنسبة إلى لحكيم أمر غريب أو معضلة عويصة. 

- الإنسان الصالم خليق جدا بأن یحبہ. 

- الأشخاص الفضلاء هم (وحدهم) الأصدفاء. 

- اتخذ البواسل حلقاء. واتخذ العادلین آنصار]. 

- الفضيلة سلام بستحیل اننزاعه. 

- أفضل لكأن تحظی برفقة زمرة من الأخيار الذین يقاتلون الأشرار عن 
بكرة أبيهم. من أن نکون فى صحبة بطانة من الأشرار الذين یحاربون حفنة 
من الأخبار. 

- انق شر أعدائك لأنهم Jol‏ من بقضم مثالبك. 

- ضع الشخص العادل فى مرتبة آسمی من مرتبة gis‏ جلدتك. 

- الفضيلة ذات جوهر واحد. سواء بالنسبة إلى لرجل أو بالنسبة إلى لمرأة. 

- الخلق الحسن جمبلء والمسلك Gaull‏ قبیم. 


- اعتبر gi‏ الموبقات كافة غريبة عنگ. 


فقره (۱۳): 


- الحکمة سیاج فائق المنعة والحماية, نظرا لأنه لا بنهار آبدا و لايمكن 
النقاذ من خلاله. 

- بجدر بنا yi‏ نشيد آسوارنا بالاستدللات المنطقية المنيعة. 

وكان (أنتيسثيئيس) بتحاور (مع تلامیذه) فی ساحة الجمناسیون 171۳00۵51098 

( = معمد التربية الرباضية ') الكائن فى ضاحية كينوسارجيس Kynosarges‏ 
(ومعناها: الکلب الأبيض") ۱ الذی لا يبعد سوى مسافة قليلة عن بوابات 
المدينة. ومن هنا اعتقد البعض أن المدرسة الكلبية قد استمدت اس مهال من هذه 
الكلمة)؛ فضلاً عن أن (أنتيسئينيس) نفسه كان يلقب باسم الکلب البسيط: 
1010م 1]"". وکان (أنتيسثينيس) أول من لف عباءته مرئين حول جسمه - علسى 
نحو ما يخبرنا دي وكليس - لكى يستخدم (ثوبًا) واحذا فقطء كما كان يحمل معه دوم 
عصاه وحقيبته!). ويخبرنا نيانئيس أنه كان أول من جعل إزاره مزدوجا؛ أما 
سو سيكر اتيس - فى الجزء الثالث من كتابه المسمى "من تعاقب الفلاسفة" - 
فيخبرنا Ob‏ ديودوروس من أسبندوس Aspendos‏ كان أول من لف إزاره وجعله 
مزدوجا؛ كما يخبرنا أن (أنتيسئينيس) كان يطلق لحيته ويستخدم الحقيبة والعصا. 


)*{ بری البعض أن كلمة Kynosarges‏ تعنى أيضنا " الكلب السريع”". نظرا لأن كلمة 7۵0۶ كانت تعنى: اللامع. 
البراق. السريع ؛ وكان مينى الجمناسيون يقع فى ضاحية من ضواحى أثينا بالقرب من معبد الإله هیراکلیس. 
وكان معظم الفلاسفة یلتون محاضراتهم داخل مبنى معھد التربية. حيث یتوافد الشباب عادة لاداء التمارين 
البدنية. (المراجع). 

(۲) وهذ! يعنى أنه كار بسيطا فى ديائه وبعيذا عن الترف والرفاهية. وكان (أنتیسیلینیس) يطلق على نفسه لقب 
الكلب ,۸۱۵ نظر! لأنه كان يعنف تلاميذه أو يخيفهم؛ وكان خصومه أيضا یسمونه بالكلب سيب زمجرته وحبه 
للحياذ فى البرية وكرهه للتنعم. ولكنه كان يرد عليهم بأنهم هم الكلاب لأنهم ينبحون كلما شاهدوه. (المر اجع). 

)٢(‏ کلمة 67م تعنى gala‏ الفيلسوف الكلبى التي كان بحمل فيها زاده؛ ويستغنى بها عن الإقامة داخل المتزل عفضلا 

البفاء فى الخلاء؛ وهی تشبه "الفوج ' الذى كان یحمله الصوافية". (المراجع). 
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فقرة (۱۶): 
ومن بين جمیع تلامیذ سقراط لم بغدق ثيوبومبوس الشاء على أحد سوی 
(أنتيسثينئيس)» وفى هذا الصدد يقول عنه (ثيوبومبوس) إنه كان بارعا وكان بوسعه 
استمالة من يشاء إلى صفه بأحاديثه الجذابة الطلیة ويتضح لنا هذا من خلال 
مدوناته ومقالاته. وكذا من خلال محاورة آلمنندی 5517127057207 النسی ألفها 
أكسينوفون» ويبدو لنا أن (الشطر الأعظم) من الشجاعة الفائقة التى تحلت بها 
المدرسة الرواقية يدين بوجوده منذ البدء الی(آنتیستینیس)» ومن هذا المنطلق دون 
أثينايوس» كاتب الابجر امات» القصيدة التالية عنه(): 
Lil al”‏ من حظيت بمعرفة سبرة الرواقيين وأقوالهم, وبا من دونت 
gle‏ الصفحات المقدسة أسمى النظربات والعفائد. 
gill‏ تذهب قيها إلى أن الفضبلة هى وحدها clos‏ خبر النقس؛ 
نظرا لأن هذه الفضبلة ھی وحدها التى أنقذت حياة الرجال وحمت حمى المدن. 
غير أن واحدة من الموسيات!' (يقصد إراتو)!", بنات وبة الذاكرة 
۵ قد حبذت إشباع متعة الجسد, قغدت بعدها غابة أثبرة لدي الرجال 
الآخرین"/ 
فقرة (۱۵): 
ولقد ساد اعتقاد بأن (أنتيسثينيس كان مسئولا) عن نزعة اللامبالاة عند 
(الفیلسوف الكلبى) دیوجینیس» وعن ضبط النفس عند کر ائیس؛ وعن قوة الاحتمال 


(۱) انظر: کناب المخنارات البالاتبنبة ؛ الجز » التاسم: ایجر امة رقم 455 (المر اجم). 

(۲) سبق الفول بأنهن وبا الفتون :۸1۰/5۵ (أو إلهات الجبل). وهن بنات زیوس كبير الآلهة مسن منیموسسینی 
Mnémosyné‏ بة (الذاكر 50 طبقا لرواية الشاعر هيسيودوس فى قصيدة "أنساب الآئمة'. وقد ولدن ak‏ 
سطح جبل الأولیمبوس لکن جبلين المقدس هو جيل هببليكون فى اقلیم بويوتيا. (المترجم). 

galjt )۳(‏ 6۶۵/۵ هی ربة العزف على القيثارة؛ واسمپا يعنى 'العاشقة أو الحبيية"” وهو اسم مشتق من لفعل 
۵ بمعنى: "بعشق". قارن: آئینایوس: الجزء اد ص ط555؛ أبولوتيوس الرودى؛ ملحمة الأرجونوتيكآ. 
النشيد الثالثء البیت رقم ٤‏ '(المراجع). 

)4( من الواضح بجلاء أن هذه الفقرة (رفم 10( ليست مأخوذة من المصدر نفسه الذی أخذت منه الفقرة رقم (۱4) 


السابقة على الابحرامة. (المراجع) 
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عند زینون» وبأنه هو الذی وضع أسس (تصوراتهم) عن الدول ولقد قال عنه 
أكسينوفون انه أعذب (الناس طرا) فى طلاوة أحادیثه. وإنه أكثرهم اعتدالا وضبطا 
للنفس فى سائر التصرفات. ولقد وردت لنا مولفاته فى عشرة مجلدات» یحتوی 
المجلد الأول منها على الاعمال التالية: 


- (مبحث) فى طريقة التعبير» أو فی سمات الشخصیات. 
cual -‏ أو حدیث أياس. 
آودیسپوس. أو عن آودیسیوس. 
- دفاع آوریستیس۱ عن نفسه أو عن الریطوریقا القضانية. 
- المدونات المتمائلة؛ أو لیسیاس و ایسوقر اطیس. 
- (رد) على (خطبة) إيسوقراطيس (التى تحمل عنوان): "بغير شعود". 
* آما المجلد الثانى من أعماله؛ فيحتوى علی: 
فقرة :)١١(‏ 
- عن طبيعة الحيوانات. 
- عن إنجاب الأطفال؛ أو عن الزواج: مبحث فى العشق. 
- عن السوفسطائیین: مبحث فى الفسيوجنوميا )= علم الفراسة). 
- عن العدالة و الشجاعة: مبحث فى الحث الخلقى» مؤلف من ثلاثة vel jal‏ 
- عن (الشاعر) ٹیوجنیس: الجزآن الرابع والخامس. 
(۱) أوريستيس Ovestés‏ هو ابن أجاممنون فى الأساطير اليونانية من كليتيمنسترا وشقيق كل من الیکثرا وإفيجنيا. ونجده 


يصور فى جميع الروایات بوصقه البطل الذى انتقم من أمه لفنلها لأيبه فقنٹھا بدوره. أو فتل عشيقها معیا. طالع قصته 
بالتفصیل فی کتابد : “معجم دياناف وأساطیر العالم . لمجلد النانت. ص ۸ وما بعدها - (السترجم) 


20 


* وأما المجلد الثالث من أعمالهء فیحتوی علی: 
- عن الخیر . 
- عن الشجاعة. 
- عن القانون. أو عن الدولة. 
- عن القانون أو عن الخير والعدالة. 
- عن الحرية والعبودية. 
- عن الإيمان. 
- عن الوصىء أو عن الطاعة. 
- عن النصر : مبحث فی الاقتصاد. 
* وأما المجلد الرابع من مؤلفاتھ؛ فيحتوى على: 
- (الإمبراطور) قورش. 
- هيراكليس الأكبرء أو عن القوة. 
* وأما المجلد الخامس من مولفاته. فيحتوى على: 
- (الإمبراطور) قورشء أو عن النظام الملکی. 


= أسياشنا!'). 
Lally *‏ المجلد السادس من مولفاته. فیحتوی علی: 
ع er‏ 


- عن الحوار الفلسفی: مبحث فى فن الجدل. 
- ساثونء أو عن التفنید الجدلی» فی ثلاثة vel jal‏ 


. عن التحاور‎ am 


)1( اسباسیا وهم معلمة للریطوریفاء وهي من مدينة میلیتوس )= ملطیة) بإيونياء لا نعرف شینا عن میلادهاه 
لكنها مانت على الأرجح عام ٠١١‏ ق.م. افتتحث مدرسة لتعليم الریطوریفا (<البلاغة) والفلفةء و أغلب الظسن أن 
سقراط وبریکلیس» وکذا أنكساجوراس ویوریبیدیس y‏ ألکبیادیس کانوا یستمعون إليها أو كانوا بحضرون صالونها 
الأدبى فى أثيئا. أصبحت عشيفة لبریکلیس: لكنه لم يستطع الزواج منها بسبب القانون الذى سنه هو نفسه. ویقسال 
إنها ساهمت فى كتابة خطبته الجنائزيبة الشهيرة. طالم قصتیا بالتفصيل فی كتابنا: "نساء وافلاسقة ٠‏ مكتبة 
مدیولی» عام ٦۱۹۹ء‏ ص ۱۱٩‏ وما بعدها . (المترجم) 
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فقرة (۱۷): 
* وأما المجلد السابع من مولفاته. فیحتوی علی: 
- عن التعليم» أو عن الاسمای فى خمسة أجزاء. 
- عن استخدام الأسماء: مبحث فی الجدل. 
عن السؤال والجواب. 
- عن الرأى والمعرفةء فى أربعة أجزاء. 
- عن الموت. 
عن الحياة والموت. 
- عن الذين فى العالم السفلى. 
- عن الطبيعة . فی جزأين. 
مسألة فى علم الطبيعة؛ فى جزأين. 
cel VI -‏ أو مبحث فى الجدل. 
- مسائل فى التعلم. 
* وأما المجلد الثامن من مولفاته. فيحتوى علی: 
- عن الموسيقا. 
- عن الشراح والمعلقين. 
> عن هوميروس. 
- عن الظلم و انعدام التقوى. 
ے ا 
- عن الکشاف )= المستطلع). 


- عن اللذة. 


I 


I 


)1( کالخاس sCafchas‏ عراف فى الأساطير اليونانية كان coh‏ بحارة السفية ارجر وقد صاحب أجاممنون فى حرب 
طرو ادف ويقول dic‏ هومیروس فى ملحمة الإلياذة إن کالخاس هو أعظم المنجمین . راجم كتابنا: معجم دبانات 
وأساطیر العالم . مجلد ١‏ : ص۲۳۷ (المترجم). 


ho 
ho 


Lily *‏ المجلد التاسع من مولفاته. فیحتوی علی: 
- عن الاوديسية (-الاودیسا). 
- عن عصا (المنشد). 
- (الربة) أثيناء أو عن تلیماخوس(. 
- عن هیلینی(" وبنیلوبی(. 
- عن بروئیوس(*. 


- الكبكلوبسء أو عن أوديسيوس. 
فقرة (۱۸): 


- عن استخدام النبيذء أو عن السُكرء أو عن الكيكلوبس. 
- عن (الساحرة) کیرکی(. 


)١(‏ تيليماخوس Télemactius‏ هو ابن البطل أوديسيوس من بنيلوبى فی الأساطير اليوئانية» ذهب للبحث عن أبيه 
وتعاون معه فى الفضاء على الأمراء وخطاب tal‏ وتوجد قصته فی أوديسية هوميروس. (المترجم). 

(۲) هيلينى التي نشبت بسببيا حرب طروادة؛ (ويرى البعض أنيا سيلينى - وبة القمر). وهی أجمل امرأة فی العالم 
القدیم» كما تقول الأساطير اليونانية» وكانت ابئة زيوس كبير AIS‏ من ليدا بعد أن تخفى الإله فى هينة بجعة 
وضاجعيا... إلخ. راجم GAS‏ 'معجم دبانان وأساطیر العالم ": المجك الثائی. ص١١‏ (المترجم). 

(۳) بنيلوبى 8661008 زوجة أوديسيوس المخلصة فی أساطير اليونان وام تیلیماخوس. سعى للزواج منیا كثير من 
أمراء البونان لما اشثیرت به من جمال رائم» وتطلعوا إلى الزواج منیا نظرا لغياب زوجها عشر سنوات فی حرب 
طروادة وفى رحلة العودة. طالم قصتها فى كتابنا: معجم دبانات وأساطير العالم '. المحلد الثائلث: صر ۱۱۲ 
(المتر جم). 

)4( بروتیوس )= الانسان الأول) هو اله قديم تلبحر فى الأساطير الیونانیة أو هو "عجوز الهسو" ابن أوقيانوس. كان 
حار سا لأسماك الإله بوسیدون و عجوله البحريةء ومكافأة له وهبه القدرة على التنبؤ وعلى تغيبر صورته الى آلاف 
الصور . [المترجم). 

)٥(‏ فی أوديسية هوميروس ظير الکیکلوبس (” ذو العين الواعدة) بوصفه و احدا من الكائنات التى ولات من تسل 
الإله بوسیدون: أو من نسل العمالقة وكانت له عين واحدة مستديرة وسط جبیته» ولهذا عرف باسم الکیکلسویس. 
وكان يرعى الأغنام ويشرب الخمر ويعيثر فى الکهوف. وأشبر هذه المخلوقات هو الکیکلویسر بولیفیموس وله 
قصة طويلة مع أوديسيوس ورناقه. (المترجم). 

)٦[‏ كيركى RGAE‏ ابنة هيليوس اله الشمس. وهی سأحرة كانت تعيش فى جزبرة إييا التى وصل إلبيا أوديسيوس فى 
طريق عودته إلى وطنه بعد حرب طروادة وأمضی معيا عاما كاملا . طالع قصتها فى كتابنا: مهجم دببانات 
وأساطبر العالم ۰ المجاد الثالك؛ ص ص ؛ وما بعدها. (المترجم). 
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- عن أمفياراؤوس'. 

- عن آودیسیوس وبنيلوبى وعن الکلب. 
* وأما المجلد العاشر من مولفاته. فیحتوی علی: 

- هیر اکلیس» أو میداس. 

- هیر اكليس» أو عن الحکمة؛ أو القوة. 

- (الإمبراطور) قورش أو المحب. 

- (الإمبراطور) قورشء أو الكشافون (-المستطلعون). 

- مينيكسينوسء أو عن الحكم. 

- ألكبياديس. 

- أرخيلاؤوس. أو عن النظام الملكى. 

كانت تلك هى قائمة مؤلفاته. 

ولقد أنحى عليه تيمون (الشاعر الشكاك) باللائمة» نظر! لكثرة کتابانه بصورة 
لافتة للنظر » واثنقده بقوله (الساخر): "ذلك المت لمتشدق العاہڈ عغزبر آلانتاج" ولقد 


توفى (أنتيسثينيس) بسبب المرضء وعندما دخل ديوجيئيس على (أنتيسئيئيس ذات مرة) 


بادره بقوله: 'توی هل aul‏ اذى حاجة إلى نصيحة صدبيق؟"؛ وذات مرة كان دي وجينيس 
یعودہ ايان مرضه وكان يحمل معه خنجراء فصاح به (أنتي سثينيس): آه! من ذا الذى 
بربحنى من آلامى؟" فأشار دیو جینیس إلى الخنجر وقال: هذا". لکن (أنتيستينيس) رد 


عليه بقوله: لقد فلت: يويحنى من آلامى ولیس من حیاتو!' 


(۱) بطل فى الأساطير اليونانية يقول Ge‏ هوميروس انه كان أثيرا لدى زيوس ولدی الإله أبولسون. راجمع کتابنا: 
مهجم دبانات وأساطیر العالم ". المجك الأول. ص9١‏ (المترجم)۔ 
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فقرة :)١5(‏ 
ذلك أنه كان هناك اعنقاد بان (أنتیسٹینیس) كان gay‏ قدرا من السضعف 
والجزع فى تحمل مرضه بسبب حبه للحیاة: وهذه هی الأبيات التی قمت بتأليفها 

Mase 

gi"‏ آنتیستینیس لقد كنت کالکلب قو حياتك فلقد كنت مقطورا 
بطبيعتك gle‏ نهش القلوب بكلماتك ولیس بأسنانط؛ 

لكنك 5 نحبك فى خانمة المطاة بعد أن ذوی عودط وأبلاک المرض. 

وربما يقول قائل: "وماذا في هذا؟". وردا عليه Lists‏ نقول: "لابد للمرء 
على أببة حال. أن بحظی بمرشد بهدیه (فى اجتیاز) دروب العالم السفلى". 

وکان هناك ثلاثة آشخاص يحمل JS‏ منهم اسم أنتیسٹینیس: أولهم (مفکر) من 
أتباع (الفيلسوف) هیر اقلیطوس. أما الثاني فهو (مواطن) من مدينة افسوس(؛ و ما 
الثالث فهو مر خ من (جزیرة) رودوس. 

وحیث اننا قد فرغنا من تعداد حصری بتلامیذ کل من آریستیبوس وفایدون 

فدعنا الآن تتبم بهولاء قائمة بالفلاسفة الکلبیین والرو اقیین الذين تتلمذوا علسی يد 


آنتیسئینیس أو استمدوا منه آراءهم الفلسفية. ولیکن ترنیب هؤلاء على النحو التالی: 


(۱) انظر : کناب المختارات البالاكينية؛ المجلد السابم. ایجر امة رقم ۱۱۵ (المر اجم). 
(۲) مدينة اقسوس Ephesos‏ هی مدينة الفیلسوت هير اقلیطوس, حتی انه كان بطلق عليه لقب الإقيسو المظلم + 


بسبب شموض فلسفته وبغرضر نسیته الى مدینته. (المترجم). 
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الفصل الثانی 
دیوجینیس Diogenés‏ 
(4۰- ۲۲۳ ق.م.) 


فقرة (۲۰): 

كان ذیوجیئیس مواظنا من مذینة سیئوبی» وگان Ul‏ ٹھیکیسپرس 7111488188 
الذى كان يعمل صرافاء ویروی لنا دیوکلیس أن (دیوجینیس) قد عوقب ب‌النفی؛ 
بسبب إقدام والده على تزییف العملة النقدية بعد أن جعلته المدينة أمينا على خزانتها 
العامة وأموالهاء لکن یوبولیپیس يذكر فى كتابه المسمی "عن دیسوجینیس" أن 
دیوجینیس نفسه هو الذی/انحدر الق ارتكاب هذه الفعلة» وأنه (قد أجبر) على 
مغادرة وطنه مع والده» Bd,‏ عن ذلك» فإن (دیوجینیس) نفسه قد اعترف فعلا 
فى كتابه الذى يحمل عنوان 'بؤوةالوسر" Gb"‏ أقدم على تزييف العملة النقدیةء ومن 
ناحية آخری» يقول البعض إن ادي a(t‏ أن عين مشرفا على العمال الفنیین؛ 
أغراه هؤلاء العمال بالإقدام على هذه الفعلّة! وأنهيتوجه إلى نبوءة مدينة دلفى أو 
إلى نبوءة (جزيرة) ديلوس القائمة فى مسقط Shay eat‏ لاله أبولون عما إذا كان 
ینبغی عليه أن يقوم بما حرضه عليه هوّلاء العمال کم أذن له (الاله آبونون) 
بتغییر عملة دولته» لم يفهم ما كان بقصده الاله» فأقدم على تزییف العملة النقدية. 
وعندما افتضع آمره وکشفت جریمته - با لما یتوله لبعض ثم ارساله ی 
المنفی» وتبعًا للبعض الآخرء فإن (دیوجینیس) قد ارتحل عن وطنه بکامل رغبتسه 
(خوفا من العواقب الوخيمة التى كان یمکن أن تحل به). 


فقرة (۲۱): 

ويذهب آخرون إلى القول ob‏ (دیوجینیس) أخذ النقود من والده ثم قام 
بتزييفهاء وأن (والده) قد سجن بسبب تلك الفعلة وتوفی على أثر ذلكء آما هو فقد 
لاذ بالفرار وذهب إلى نبوءة مدينة دلفی» لکنه لم يسأل الاله عن جواز تزیی ف 
العملة النقدية» بل سأله عما ینبغی له القيام به لكى بحظی بالشهرة والصیت الذائع» 
ail,‏ تلقی رد النبوءة على سو ll‏ هذا. 

وعندما حط (دیوجینیس) الرحال فى مدينة Lash‏ التقی (بالفيلسوف) 
آنتیسئینیس؛ لکن الاخیر آقصاه بعيدًا عن مجلسه لأنه کان لا يرحب بأى شسخص 
ولا یش فى وجهه لکن (دیوجینیس) استعصی على أستاذه بسبب مثابرته 
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و الحاحه» وذات مرة حينما كان (أنتیسنینیس) یمد عصاه (لیضرب دیوجینیس )۰ مد 
هذا رأسه لاستاذه لیقرعها وقال له: "آضرب!, لکنک لن تعثر آبدا علو خشب له 
من الصلابة ما يحول بيني وببنك مادمن أعتقد أن عندك ما تقوله "Nod‏ ومنذ 
ذلك الحین فصاعدا آصبح (دیوجینیس) تلمیذا (أثيرا) لدی (أنتيسثينيس)» ورغم أنه 
كان منفیّا عن وطنه فانه سلك فی حياته مسلکا بسیطا (متقشفا). 
فقرة (۲۲): 

ووفقا لما یقوله ثیوفر اسطوس فى عمله المسمی المحاورة الميجارية'» فان 
(دیوجینیس) قد تعلمْ من خلال ملاحظته لاحد الفثران - بعد أن أيقن أن الفار لا 
يبحث عن مخدع يرقد فيه ولا يخاف من الظلمة» ولا يروم أبذا شینا مما يُعتتقد 
أنها ملذات - تعلم الوسيلة التى تجعله قادرًا على التكيف مع الظروف. 

وتبعًا للبعض فقد كان (ديوجينيس) أول من طوى عباءته مرتين حول جسمه. 
لأنه كان مجبر! على النوم فيهاء و آنه كان يحمل 'ُوجًا' يضع فيه زاده من الطعام 
وأنه كان يستخدم كل مكان لأى غرض coy‏ سواء لتناول طعام الإفطار أو للرقاد 
والنوم أو لتبادل الحديث. ولقد اعتاد (ديوجينيس) أن يقول - وهو يشير إلى رواق 
الإله زيوس وإلى بهو المواكب - إن الأثينيين قد أقاموا له أماكن ليعيش فيها. 


فقر 3 (۲۳): 
وحينما وهن العظم من (دیوجینیس) کان من عادته أن بتوکا على العصاء 
واعتاد بعد ذلك على حملها معه أينما ذهب. ليس فقط داخل المدينة بل ad‏ أتناء 
سيره فى الطريق» حیث كان يحملها ويحمل معها حقیبة ز اده. وذلك وفقا لما يقوله 
آئینودوروس( الذی كان آحد زعماء cat!‏ وكذا طبقا لما بقوله أيضنا كل مسن 
(۱) يحمل التص الیونانی الاسم آئینودوروس Athénddros‏ ۰ لکن الناشرين يرون أنه لا يوجد زعیم آثینی أو سیاسی 
مشهور بهذا آلاسم؛ ويفترضون Yor‏ منه وضع الاسم آولیمبیودوروس Ohvnpioddros‏ و هو سیاسی مشیور نکر 
انا بلوستياس (الطواف حول بلاد البونان ۱1۵1/600۲ قا Pevidgesis‏ الجز ء الأول فصول )۲٦-٥٢‏ أن“ هناك تمثالا 
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الریطوریقی بولیوکتوس ولیسانیاس بن آیسخریون. وکان (دیوجینیس) قد ارسل 
Ulbs‏ إلى شخص يطلب منه فيه أن بحصل له على كوخ بسيط (ليعيش فیه)؛ ولما 
تلكأ ذلك الشخص فى الرد عليه بادر إلى اتخاذ جرة فخارية ضخمة عثر عليها فى 
المتیروژن() سکنا cal‏ وذلك وفقا لما یوضحه هو نفسه فی رسائله. 

وکان (دیوجینیس) معتاذا على أن یتقلب صیفا على الرمل الساخن LS‏ كان 
معتاذا أن یحتضن شتاء التمائیل المکسوة بطبقة من الجليدء وذلك من أجل أن يدرب 
نفسه على احتمال المشاق بکل السبل الممکنة. 


فقرة (۲۶): 


كان (دیوجینیس) بارعا فى الحط من قدر الاخرین و السخربة متهم» وکان 
معتاذا على أن یسمی مدرسة یوکلیدیس )= اقلیدیس) بمدرسة النکد والسخط( 
وکان یقول ان محاضرات آفلاطون مضيعة للوقت7)؛ وأن مهرجانات الدیونیسپ؛) 
عبارة عن أعاجيب عظمی للحمقی والبلهای وأن الدهماویین هم خدام cele gall‏ كما 
اعتاد أيضنا أن بقول إنه كلما شاهد ربابین السفن والأطباء والفلاسفة (وهم یقومون 
بعملهم) فی الحياةء اعنقد أن بنی الانسان آذکی من (جمیع) الحیو انات قاطية؛ وأنه 


حمقاما له على تل الاکروبولیس فى مدينة أثيناء كما روی لنا الکثیر من انجازانه» وکیف أنه استرد مدينة أثينا 
(حوالی عام TAA‏ ق.م) من برائن المقدونیین. (المراجع). 

(۱) المیتروون 16۱۲۵۵7 هو معید الإلهة الام. وهو مخصص للربة القديمة کیبیلی ۲۵6/6 ویحتوی هذا المعبد على 
آرشیف المدينة. (المترجم). 

aay )۲(‏ تلاعب بالألفاظ قائم على التشابه فى هذه الجملة. قالمدرسة تسمی ischolé‏ آما السخط فی‌سمی ۸۸/6ء. 
والفرق بين الكلمتين هو حرف السیجما )5( فقط. pall)‏ اجع). 

(۳) وهنا أيضا ير جد تلاعب عمائل بالألفاظ فالمحاضرة تسمی 16171026اء Lil‏ ضياع الوقت فیسمی ۰۸0/0079۵ (المر اچع). 

)£( الدیونیسیا Dionysia‏ هی احتفالات كانت تقام تکریما للإله دیونیسوس أو باکخوس فى مدينة أثينا وفی pe‏ ها 
من المدنء وکانت هناك أربعة من هذه المیرجانات. أوليما احتفالات الدبونی‌سیا المعروفة باسم الصغوی أو 
الربفية؛ ونتم فى شهر بوسیدون }= دیسمبر )؛ وتانيها الاحتفالات المعروقة باسم احتفالات اللبفایا. وذلك فى 
شير خامایلیون )= يناير)» وثالتها الاحنفالات المعروفة باسم الأنتی‌سنویا (- الزهور)؛ وذلك فى شهر 
أنئيستريون (- فبراير)» ورابعها الاحتفالات المعروفة باسم الكبرو أو المدنية؛ وذلك فى شير إلافيوبوليون 
(-مارس). وکانت عروض المسرحيات التراجيدية والكوميدية تقدم فى هذه الأعياد جميعا. (المراجع). 
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كلما شاهد مفسری DEY!‏ و العرافین ومن يلوذون بکنفهم أو أولئك الذين ینخدعون 
بالغرور والثروة اعنقد أنه لا یوجد من هو أكثر غباءً من بني الانسان» وکان من 
عادته كذلك أن يكرر القول مرار) بان العيش فی الحياة يحتاج لما إلى عقل سلیم 
أو إلى أنشوطة ینهی بها المرء حیاته. 
فقرة (۲۵): 

وعندما شاهد (دیوجینیس) آفلاطون ذات مرة أثناء وليمة فاخرة پفکر فى 
تناول حبات من الزیتون, قال له : "لماذا وأنت الحکیم الذي أبحر إلى صقلية 
لکو ینعم بهذه المآدب. تعزک الآن عن التمتع بها وهی فى متناول ببدك؟". 
فرد عليه (أفلاطون) بقوله: "أجل وحق الأرباب» با دیوجینیسر, لقد عشت القسط 
الأكبر من عمرى هناك على ثمار الزيتون وما بمائلها من الطعام'. فرد عليه 
(ديوجينيس) بقوله: "فلأي سبب إذن كان بنعبن علیک الإبحار إلى سيراقوصة؟ 
ألم تكن (اللأرض) الأنيكية آنذاك تنبت (قمار) الزيتون؟". غير أن 
فابورينوس فى كتابه 'أمشاج من الشاويخ" يخبرنا أن أريستيبوس هو الذى قال هذا 
الكلام. وذات مرة كان (دیوجینیس) يأكل ثمرات من التين عندما التفی (بأفلاطون)ء 
فقال له: "ول لك أن نشارکنی فى الطعام؟". فما كان من (أفلاطون) الا أن أخذ 
(ثمرات التين) والتهمهاء فقال له (دیو جینیس): "لد طلبت منك مشارکنی فيها 
لا التها مها كلها!". 
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فقرة :)٢٢(‏ 
وعندما دعا (أفلاطون) ذات مرة نفرًا من خلانه القادمين من لدن (الطاغية) 
ديونيسيوس إلى منزله» وطأ (دیوجینیس) بقدميه السجاد (الفاخر). وقال: gaia]!‏ 


)1( نلاحظ أن عددا من النوادر التالبة التى يفصها علینا ديوجيئيس لانبرئيوس مأخوذة - كما هو مفترض - من أكثر 
من مجموعة من الأقوال المأثورة chireiat‏ أو النوادر ذات آالمغزي ۸10 التى رويت عن hl‏ سوف 
ديوجينيس. (المراجع). 

(۲) من الجدير بالذكر أن هذه النادرة لم ترد عند فابورينوس كما سیتضح لنا من موضع نال فی هذه الفقفرة ذاتها. 
(المراجع). 


vs 


الآن أطأ بقدمی غرور آقلاطون". فرد عليه (آفلاطون) بقوله: "أى دیسوجینیبس. 
Gil‏ تبدی كما واکر! من الغرور مع أنك تتظاور بأنک لست من المتكبرين". 

غير أن آخرین بخبروننا أن ما قاله دیسوجینیس کان: "إننى Ubi‏ بقدمی 
کبرباء أفلاطون "۰ وأن (فلاطون) رد عليه بقوله: hal"‏ یادیوجینیس. 
(ولكنك (Ingles‏ بکبریاء من نوع pal‏ لکن سوتیون؛ فى الجزء الرابع من 
کتابه» يتسب هذه المقولة التی جاعت على لسان الفیلسوف الکلبی إلى آفلاطون 
نفسه!'). وذات مرة طلب دیوجینیس من (أفلاطون) مقدار! من النبیذء ثم طلب منسه 
بعد ذلك ثمرات من التين أيضا؛ فأرسل له (أفلاطون) دنا مملوء! بالنبیذ. 

فقال له (دی وجینیس): gyi"‏ لو أن شخصا سألک عن حاصل جمم اثنين 
واثنین, فمل تکون إجابتك عليه عشرین؟ لذا فمن الواضم أنك لا تعطو ما 
هو مطلوب منک ولا تجيب عما بوجه Gull‏ من أسئلة". غير أن (آفلاطون) انتقده 
Je)‏ مسلکه هذا) على اعنبار أنه شخص بسهب فى الکلام (أو يثرثر) إلى مالا نهاية. 


at 


۲ ۷) د‎ yaa 

Visage Sah ھن عا اكان ف شاع فسن اف‎ icles 
مکان, لكنني شاهدت غلمانا في‎ gi فاضلین» قال: لالم أشاهد رجالا افو‎ 
اکبدایمون )= اسبوطة)  وذات مرة کان (دیوجینیس) بلقی محاضرة جادة فلم‎ 
يجد أحذا )39 محاضرته: فشرع من فوره فى الصفیر حتی إذا ما تجمهسر النساس‎ 
حوله بادر بتوبیخهم لأنهم یتفاطرون بجدية للإصغاء إلى توافه الأمورء فی حين‎ 
آنهم یزورون ویتکاسلون عن سماع الموضوعات الجادة.‎ 

وکان من عادة (دیوجینیس) أن يقول إن الناس یجهدون نف سهم فى حفر 
الحفر )8 والرکل (بأقدامهم) فى مضمار الننافس مع غيرهم من الاشخاص, لکننا لا 


(۱) هناك قراءة أخرى هدفها از ال الغموض انی يود هذه العبارة» ومفادها تغییر حالة الكلمسة ۸0۸ ۸ ی 
(الفيلسوف) الکلبو, الو اقعة فى حالة المفعول به: بحيث تصبح فى حالة الفاعل برق حتى بستفیم المعنی. لأنيا 
فی هذه الحالة سوف شير إلى ديوجينيس وليس إلى أفلاطون. (المراجع). 

)7( بخبرنا الفيلسوف. الرواقى ابيكتيتوس :۱۸0/6۸ (انجزء الثالت؛ <۱. 8( ان مسابقة حفر الحفر: ٹیہ on te‏ 


e‏ میم" كنت جزءا من المسابفات التى ترمى إلى إعداد الرياضييز فى الالعاب الأوليمبية. (المراجع). 
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نجد إنسانا يناضل لکی یغدو شخصنا خيرً! فاضلا. وکان say‏ دهشته من أن علماء 
النحو والبلاغة یجدون فی البحث عن مثالب (البطل) أوديسيوس» فى حين أنهم 
يجهلون مثالبهم هم آنفسهم. وأن العازفین على الالات الموسيقية یضبطون أوتار 
القيثارة ویشدونها باحکام» فى حين آنهم یضربون صفحا عن ضبط el gal‏ نفوسهم 
وئصرفاتهم وعن التوفیق بینها. 
فقرة (۲۸): 

وأن علماء الرياضيات يرنون إلى الشمس والقمر ويحدقون فيهماء لكتهم 
يغضون الطرف عن تأمل الأمور التى تقع تحت آقدامهم» وأن الريط وريقيين 
يحتفون فى خطبهم بالعدالة» لكنهم لا يمارسونها بدا فی حياتهم؛ وأن البخلاء 
يذمون المال. لكنهم فى حقيقة الأمر يحبون المال حبًا جمًا. 

كذلك اعتاد أن يدين هؤلاء الذين يغدقون الثناء على الاشسخاص العادلين لأنهم 
يترفعون عن (نشدان) المال» لكنهم يغبطون ذوى الثراء الفاحش فى قرارة أنفسهمء 
وكان من عادته أن يستشيط غضبًا من الأشخاص الذين يقدمون الأضاحى للأرباب کی 
يمنحوهم الصحةء فی حين أنهم يأكلون فى هذه الاحتفالات ما ينزل السضرر بصحتهم. 
وكان say‏ دهشته من العبيد (الجائعین) الذين يرون سادتهم بتناولون الطعام فى 
شراهة؛ ومع ذلك لا يقدمون على انتزاع (الطعام) منهم لكى يقتاتوا به. 
فقرة :)١9(‏ 

وكان من عادة (دیوجینیس) أن يثني على هؤلاء الذين يعتزمون الزواج لكنهم 
يتراجعون عن عقد الزواج؛ وعلی هؤلاء الذين ينوون الإبحار لكنهم يضربون 
صفحا عن الإبحار. وعلى هؤلاء الذين يزمعون خوض معترك السياسة لكنهم 
ينصرفون عن السياسةء وعلی هؤلاء الذين يفكرون فى إنجاب الأطفال لكنهم 
یزورون عن إنجاب الاطفال» وكذا على هؤلاء الذين يعدون العدة للعسيش فى 
(بلاط) ذوى النفوذ والسلطان لكنهم يصرفون النظر عن الاقتراب منهم. 
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وکان من عادته أن يقول آیضنا إنه ینبغی على الناس أن یبسطوا آیدیهم لأصدقائهم 
بأصایع مفتوحة غير مغلقة. ویخبرنا مينيتوس!') فی کتابه المسسمی 'دیوجیئیس 
(المعروض) للبيع' أنه عند إلقاء القبض على (الفیلسوف) وعرضه للبیع سئل عما 
هو عازم على فعلهء فرد على السوان بقوله: “أن أحكم الرجال؛ وقال لمنادی 
المزاد: 'نادی علو الملاً وقل لهم من ذا الذی بريد أن بشنری لنکسه سیدا؟". 
و عندما حرموا عليه الجلوس قال: "لافرق لدي في الحالتین, لأن الأسماك 
بوسعها أن تجد شاریا أيا كان الوضع gAll‏ نکون عليه '. 


وكان ببدى تعجبه من أننا قبل أن نبتاع Wad‏ من الفخار أو طبقاء نختبره بالطرق 
عليه لنسمع رنینه؛ ما حينما يتعلق الأمر بالإنسان فإننا نكتفى بالتطلع إليه ففط. 
ولقد اعتاد (دیوجینیس) على إن يخبر ال شخص gi‏ اشستر sol‏ ونعشى به 
أكسينياديس- بأنه ملزم بطاعته رغم کونه عبذا له ذلك آننا لو افترضنا أن الطبيب 
أو الحاکم قد صارا عبدین رقيقين فلا محيص لنا عن طاعة کل منهماء ويحدثنا 
يوبولوس فی كتابه الذى يحمل عنوان 'ديوجينيس (المعروض) للبيع' أن 
(دیوجینیس) كان ala‏ أبناء أكسينياديس على النحو التالى: بعد فراغهم من أداء 
الدروس الأخرى کان بدربهم على ركوب الخیل» ورمی السهام من القوس وقذف 
الحجارة من المقلاع وقذف الرمح. أما حينما کانوا يدخلون مدرسة تعلیم 
المصارعة بعد ذلك, فلم يكن يسمح للمدرب أن يعطيهم التمرینات البدنية بأسرهاء 
بل أن يدربهم فقط بالقدر الذى يكسبهم تورد البشرة ويحفظ عليهم صحتهم ولياقتهم. 


)1( هناك قراءة أخرى فى المخطوطات تفترح أن يكون الاسم هنا "هرميبوس" وليس 'مينيبّوس”؛ الأن قائمة الكتب التى 
أوردها ديوجينيس لانيرتيوس أدناه (فقرة ۱۰۱ من هذا الکتاب) - عند الحديث عن الفيلسوف مینینوس - لا 
تتضمن إشارة إلى أنه ألف GUS‏ بعنوان آدیوجینیسو (المعروض) للبيع”". (المراجع). 
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فقرة (۳۱): 

وقد اعتاد هو لاء الغلمان أن يحفظوا قدر! وفیر! من قصاند الشعراء وکتابسات 
Cuil pall‏ عن ظهر قلب» ومن بينهم أعمال دیوجینیس نفسه؛ وكان (ديوجينيس) 
يدربهم بکل الوسائل المختصرة على اکتساب الذاکرة القوية. ما فی المنزلء فکان 
(دیوجینیس) یعلمهم الاعتماد على النفس» وکذا ترویض آنفسهم على الاکتفاء بالنزر 
الیسیر من الطعام ومن الشر آب» وکان یحملهم على تقصير شعرهم وعلى عدم 
الإسراف فی الزینة وعلی أن یرتدوا من الثياب أقلهاء وعلی أن ی سیروا (فى 
المنزل) حفاة الأقدام صامتین؛ وعلى أن يمضوا فى طريقهم لا يلوون على شىء 
ولا يتلفتون حولهم» وكان معتاذا على أن يرافقهم أثناء قيامهم بالصید» وكانوا هم 
من جانبهم يكنون بالغ الاحترام لشخص ديوجينيس» كما كانوا يلحون على والديهم 
فی الاستجابة لطلباته» ويروى لنا (یوبولوس) ذاته أن (دیوجینیس) قد وصل إلى 
سن الشيخوخة فى منزل أكسينياديسء» وأن أبناءه قد قاموا بدفنه عندما لاقی منیتسه: 
ولقد سأله أكسينياديس قبيل وفاته عن الكيفية التى يود أن يدفن عليهاء فأجابه بقوله: 
"(إننى أريد أن آدفن) Lily‏ منبطم على وجهي". 
فقرة (۳۲): 

وعندما استفسر منه (أكسينياديس) عن السبب. قال له: "ذلك لأنة بعد 
انصرام وقت قلبل سوف بغدو کل شیء رأسا على عقب" وكان السبب فى هذه 
الإجابة هو أن المقدونيين قد صارت لهم آنذاك الهيمنة واليد العلياء رغم أنهم كانوا 
فى الأصل وضعاء خاملی الذكر. 

ولقد اصطحبه شخص (ذات مرة) إلى منزل فاخر الرياش وحذره بشدة من 

أن یبصق. وذلك لأنه رآه وهو يتنخمء فما كان منه إلا أن بصق فى وجه هذا 
الرجل. وهو يقول إنه (للأسف) عجز عن العثور على مكان أحقر من ذلك» غير 
أن البعض ينسب هذه الواقعة إلى (الفيلسوف) أريستيتوس» وذات مرة صاح بأعلى 
صوته قائلا: هلم [لع, أيها الناس!" وعندما تجمهر الناس حوله انهال علسیهم 
ضربا بعصاه وهو يقول: 'لقد ناديت في طلب الناس ولم أناد gle‏ السفلة 
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gill‏ غاد" وذلك على نحو ما رواه لنا هیکاتون فى الجزء الأول من کتابه الأقوال 
المأثورة". ویقولون إن الإسكندر (الاکبر) قال: گو لم آکن الاسکندر لنمنیت 
أن أكون دیوجینیس . 
فقرة (۳۳): 

ولقد كان من عادة (دیوجینیس) أن يقول إن كلمة 'المعوقین' لا ينبغى أن 
تطلق على الصم أو على المكفوفين» لکن على أولنك الذين لا يملكون حقيبة 
للزاد! » وذات مرة اتخذ (دیوجینیس) طريقه - بعد أن حلق نصف شعر رأسه - 
إلى حفل شراب كان يؤمه نفر من الشباب - ذلك وفقا لما يرويه لنا متروكليس فى 
كتابه 'الأقوال المأثورة" - فإذا به يتلقى منهم ضربات أليمة موجعة. لكنه انبرى 
من بعد ذلك لتدوين آسماء (هؤلاء الشبان) الذين كالوا له الضربات على لوح 
ALLS‏ وعلق اللوح فى عنقه ثم طفق يجوب به (الطرقات)» حتى أشبعهم (مسا 
يستحقون) من صنوف الإهانة والإدانة والتوبيخ والملامة. 

وكان يصف نفسه بأنه مثل الکلب الذى يثنى عليه المادحون ثناء جمّاء لکن 
أحذا من هو لاء المادحين لا يجسر على اصطحابه فی رحلة صيدء وردًا علسى 
شخص كان (يتباهى) بقوله: آنا الذي أحرزت الانتعار علو الرجال فو الألعاب 
البينية . قال (دیوجینیس): بل أنا الذي انخصرف علو الرجال, Lol‏ أنت فقد 
هزمت العبيد". 


فقرة (۳۶): 

ورڈا على أو لئلك الذین قالوا له: لقد gst‏ عجوزا Lins‏ قاسترم من 
ا لان قصا عدا!: قال: 'تری مل بتعين gle‏ - لو أننی كنت أعدو فو مضمار 
السباق وأشرقت على الوصول إلى خط الفهاية -أن أبطئ من خطوانی. آم أحعث 
بالأحری الخطو لبلوغ مرادی؟. و عندما دعى إلى وليمة (ذات مرة) أعلن أنه 


(۱) بتلاعب هنا الفیلسوف دیوچینیس بالألفاظ عن طريق التورية و الجناس. ذلك أن كلمة 00760115 الى تعنسی 
آلمعوائین ' تتضمن داخل حروفها كلمة 207۵ التی تعنی "حنيبة آلزاد". (لمر اجع). 


برفض الذهاب إليهاء وذلك UY‏ عندما ذهب إليها فى مرة سابقة لم يبد له (مضیفه) 
مظاهر الحفاوة الواجبة. 

وکان (دیوجینیس) معتادا على السیر عاری القدمين فوق الجلید» وعلی أن 
بقوم بالافعال التي تم ذكرها فیما سبقء بل انه أقدم على أكل اللحے النيئء لکنسه 
عجز عن هضمه. ولقد التقی ذات مرة (بالخطیب) الشهیر دیموسئینیس وهو یتناول 
طعامه فى إحدى الحانات؛ وعندما آفسح له الأخير مکانا إلى جواره قال له: ”كلما 
تراجعت أو( تقمقرت) أصبحت داخل الحانة أكثر". وعندما أبدى تفر من 
الأجانب ذات مرة رغبتهم فی مشاهدة دیموسئینیس أشار (دیوجینیس) إليه باصبعه 
الوسطی وقال: ها هو دهماوی الأثينيين آقدمه إليكم!'. 
فقر 3 ٥(‏ ۳( 

و عندما سقط رغيف خبز من أحد الاشخاص وانتابه الخجل فلم (پبنحن) 
تیلتقطه. آراد (دیوجینیس) أن بلقنه درسا وأن یسدی إليه النصح, فربط حبلا فى 
عنق جرة خمر من الفخار وراح یجرها عبر حى الخزافین(. 

وکان (دیوجینیس) معتاذا على أن یقول إنه یحاکی ما یقوم به مدربو الجوقة؛ 
لأن هؤلاء کانوا برفعون صوت النغمة Lille‏ حتی یتمکن الباقون من سماعه 
و التوصل إلى النغمة المناسبة» وکان من دابه أن يقول إن معظم الناس على وشك 
أن يصابوا بالجنون بسبب إصبع» فلو أن شخصنا كان یسیر فى الطریق ومد إصبعه 
الوسطی قسوف يبدو للبعض مخبولاء أما إذا مد صیعه البنصر فلن يبدو كذلك. 

وکان من عادته أن يقول إن الأشياء الثمينة ذات القيمة العالية تباع لقاء تمن 
بخس والعکس صحيح أيضنًا. فعلی سبیل المثال» نجد أن التمثال یباع بثلافة آلاف 
در اخمة. آما مکیال دقیق الشعیر فیباع بفلسين من البرونز فقط. 


(۱) وهو جى كان بقع شمالی غرب الأكروبولهعر. وکان مخصمنا لصناع الخزف؛ كما كان قریبا من ساحة السوق 
86 التي كان يجتمع فيها رجالات أثينا ومفكروها لانقاش وتبادل المنافع. (المراجع). 
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فقرة (5"): 

ولقد قال (دیوجینیس) ذات مرة لاکسینیادیس مولاه الذى اشتراه : ody’‏ 
قاصد م (الآن) ہما فقومو "١‏ فرد عليه هذا ببيت الشعر التالی. 

'تری ول ننجوى الأضهار إلى أعلى حیث منابعها ( ۲۱". 
فرد عليه (دیوجینیس) بقوله: لو آنک كنت مریضا واکترین طبیباء أكان حريًا 
بک آن تعصو آوامره. وتقول له إن الأنهار لا تجرى إلى أعلى حببت منابغعها؟". 
وعندما آراد شخص أن يدرس الفلسفة على يد (دیوجینیس)ء اعطی له الأخير 
سمكة من أسماك التونة وأمره أن يسير بها خلفه. لکن الرجل شعر بالخجل فألقی 
بالسمكة وانصرف لحال سبیله» وبعد انقضاء فترة من الزمن التفى (ديوجينيس) 
بالرجلء فضحك ملء شدقيه وابتدره بقوله: آن سمكة من آسماه التونة قد 
کصمت عرو الصدافة التو كانت بینی وببنك !" 

غير أن ديوكليس قد روى القصة على النحو التالی: عندما قال شخص 
لديوجينيس: gf‏ دیوجینیس مرنى بشوء (ولن أعصى لک آمرا)" فاقتاده 
(الفيلسوف) وأعطاه قطعة جبن قيمتها نصف أوبول وأمره بحملها. لكن الرجل 
رفض ذلك بإباء وشممء فقال له (ديوجينيس): "إن قطعة ضنیلة من الجبن لا تزيد 
قيمتها عن نصف أوبول قد قصمت عرى الصداقة التی كانت ببنى وبينك !". 


فقرة (۳۷): 

وذات مرة شاهد (ديوجينيس) غلامًا وهو يشرب الماء من کفیه» فما كان منه الا 
أن قذف بالقدح مسن حقيبة الزاد وهو يقول: لقد تقوق على غلام ببساطته 
المتناهية". كذلك ألقى (الفيلسوف) بطبق الطعام» عندما شاهد على النحو ذاته صبیا - 
بعد أن تهشم طبقه - يتناول العدس المطهى عن طريق قطعة مجوفة من الخبز. 

ولقد اعتاد (ديوجينيس) أن يتفكر فى الأمور على النحو التالى: كل الخيرات 
ملك للأرباب والحكماء هم أصدقاء الأرباب والخيرات مشاع بين الأصدقاء؛ إذن 


(۱) وهو بيت من الشعر مفتطف من مسرحبة ميديا. (بیت رقم ):٠١‏ التی ألفها شاعر التراجيديا يوريبيديس. (المر اجم). 
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فكل الخیرات ملك للحکماء! وعندما شاهد (الفیلسوف) ذات مرة امرأة ترکم آمام 
تمائیل الأرباب بطريقة مخزية وغير ALY‏ راد أن يحررها من التمسك 
بالخز عبلات- على نحو ما يروى لنا زوئیلوس من بیرجا- لذا افترب منها وقال 
نها: "أفلا تخشین. با امرأة, أن يكون واحدا من الأرباب Lay‏ خلفك؟ ذلك أن 
کل مكان فم الأرض یزخر (بهؤلاء الأرباب )؛ آقلا تشهرین بالخجل من ذلك؟". 
فقرة (۳۸): 

ولقد أهدى (الفيلسوف) إلى (معبد) الإله أسکلبیوس!" رجلا فظاء كان بحسث 
الخطى حینما يلمح شخصنا (من العابدین) وهو يخر ساجذا على وجهه. ثم يكيل له 
الضربات الموجعة. وكان معتاذا على القول Gl‏ اللعنات التراجيدية كافة قد حلت 
علیه. وذلك نظرا لأنه كان فى حقيقة الأمر(): 

"بلا مدينة, وبلا منزل» وشريدا بلا وطن. 

وفقیرا جوالا. لا یجد فى حباته إلا قوت يومه". 

وكان يزعم أنه قادر على مجابهة الحظ بالجسارة» وعلى مواجهة العرف 
بالطبيعة: وعلى مواجهة العذاب بالمنطق. وعندما كان (دیوجینیس) يستمتع بأشعة 
الشمس فى الکراتیون(" أتى الإسكندر (الأكبر) ووقف آمامه ثم قال له: اطلب 
gio‏ مآ بدا لڪ" فرد عليه هذا بقوله: "كل ما أطلبه منك هو ألا تحجب عنع ضوء 
الشمسر “. 


(۱) هذه ھی العبارة التى ثتردد مرارا فی محاورة ]لجمھوریے' لأفلاطون عندما يدور الحديث حول تحريم امتلاك 


هذه الأمور القاعدة القائلة بان کل شیء مشاع بين الأصدقاء (الجمهووية: الجزء الرابيع. فقرة ETS‏ 
والترجمة العربية للدكتور فواد زكرياء ص ۲۹۹)۔ [المترجم]. 

(۲) أسكلبيوس هو إنه الطب والشفاء فی الأساطير اليونانية وكان معيده بقع جنوب ثل الأکوویولیسر . (المترجم). 

(۳) انظر : كتاب الإستاذ ناوك شذرات شعراءالتراجیدیا الإغریقء شذرۂ رقم TAT‏ وهی من نظم مؤلف مجپول. (المراجع)۔ 

)5( الکرانیون Araneion‏ هو مبنی للجيمناسيون يفع على مشارف مديئة كوونفقة. كان النينسوف دیسوجینیس 
سعتادا على ارتياده. الظر أدناه: فذرة رقم ۷۷ (المراجع). 

)+( قارن: بلوتارخوس. سیر حباة الإسكندر. فصل ١5‏ (السر اجع). 
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وکان هنك شخص يقرأ (كتانا) فاطال الفراءة» ثم حینما شارف على نهاية اللفاف 2 
(البردیة) أشار (لسامعین) بان هناك مساحة خالبة من الكتابة؛ فقال (دیسوجینیس): 
استب‌شروا, أيها الرجال, فإننى آلمم الیاب‌سق!. وردا على شخص كان یحاول أن يثبت 
أن لديه قرونا (فی رأسه) شرع (الفيلسوف) فى تحسس جبهة (هذا لرجل)» ثم قال: مالي لا 


g yi‏ شَبنًا؟". 


فقرة (۳۹): 


وعلی النحو ذاته» فى معرض ارد على شخص زعم أنه لا يوجد شىء اسمه 
الحركة!'!ء نهض (دیوجینیس) وطفق یتجول آمامه. ورذا على شخص کان بحاضر 
عن المذنبات السماوية. قال: وکم یوما استفرقت رحلتك إلى الأرض منذ قدومک 
من السماء؟ و عندما كتب خصی من الأوغاد على باب منزله: لایدخل Lig‏ من 
کان شريرا“ قال له (دیوجینیس): "ومن أين [ذن دخل رب المنزل؟" و عندما قام 
(دیوجینیس) بمسح قدمیه بالطیب أعلن أن الطیب يتبخر فی الهواء لو أنه مسح به 
رأسه لكنه يتناهى إلى آنفه عندما یمسح به قدمیه» وعندما طلب منه الأئينيسون أن 
یتعلم الأسرار المقدسة( وزعموا أن من یتعلمون الأاسرار یحظون بمقاعد 
الصدارة فى العالم السفلی» قال لهم: "کم سيكون الأمر مضحکا, لو أنه قدر علي 


(۱) هذا الشخص هو زینون الإبلي الذى بروی عنه هیجل أنه كان يقرأ من کتابه حججه ضد الحركة وکان دیوچینیس 
بستمم الیه. قنهض واثفا دون أن ينبس يبنت شفهة وراج يتمشى جينة وذهابا فى أرض الغرفة وكأنه يريد هدم 
الحجح بالحركة؛ ویضیف هيجل: إل أن العقول حین نختلذ حول حقيقة موضوع معین فان النقد الوحید 
المسموح به هو النقد pall‏ بستند إلو العقل وبستمد dite‏ لأن الناسر لا تشبعهم تقريرات الخوانعر وحدها, 
وإنما ابد من كهمهمًا أيضا. ومن Lin‏ کان من الضرورى أن نکر کما فکر زینون". راجم هيجل: تاريخ 
الفلسقة: المجند انارل» ص ۲۰۸ (المترجم). 

(۲) سبق أن رویت هذه القصة عن آتتیسئینیس فى الفصل السابق عنتما دعی لتعلم الأسرار الأورفيية. قارن بدایسة 

الفصل الأول من الجزء السادس أعلاه. (المراجع). 
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کل من اأجیسیلاؤوسر!'' وابامینونداس() أن يعيشا فو الوحل والطین, فى 
حین تعيش حقفة من المغمورين خاملی الذکر قي جزر النعیم!'' لمجرد آنصم 
تمرسوا بالأسرار المقد سة ". 


چا سے 


فقرة ۰ ئ( 

وعندما تسللت الجرذان إلى مائدة طعامه هتف صساننا: انظووا ! gen‏ 
ديوجينيس يطعم الطفبليين!'. و عندما نعته أفلاطون بأنه "كلب" قال: "أجل 
وايم الحق! لأننى أرجع مرة أخرى إلى من باعوني؟". وعندما خرج (ديوجينيس) 
ذات مرة من الحمام العامء استفسر منه شخص عما إذا كان هناك حشد غفير من 
الناس یغتسلون» فرد عليه (الفيلسوف) بالنفی؛ لكنه رد بالإيجاب على شخص آخر 
سأله السؤال نفسه بجذافیره» و عندما قام أفلاطون بتقديم تعريف للإنسان على أنه 
حيوان ذو قدمين ولیس له ريشء لقی تعريفه هذا رضنا وقبولاً؛ فقام (دیسوجینیس) 
بنزع ريش ديك ثم أحضره إلى قاعة الدرس وهو يقول: هذا هو الانسان عند 
أفلاطون!". ورذا على شخص سأله عن الساعة التى بنبغی فیها تناول طعام الغداء 
قال "مغو نشاء لو كنت ging La yi‏ تقدر لو كنت ذا مسغبة!" 


فقرة (4۱): 
وعندما رأى أن الأغنام فى مدينة ميجارا متدثرة بكسوة من الجلدء وأن 
الأطفال هناك بتجولون وهم عراةء قال: آن الأفضل للإنسان أن يكون كبشا 


(۱) أجسيلاؤوس Agesilaus‏ ملك إسبرطة وقائد جبوشها فى الفرن الخامس قبل الميلاد خلال الفترة التى قویت فيها 
شوكة مدبسة إسبرطة ٥٥٤(‏ - ۳۷۱ قمم.) فى بلاد الیونسان . عمل على بث الحماس فى السروح الإسسبرطية 
العدوانية. كما سعى إلى تحقيق مصالح اسبرطة على حساب الو حدة الهلينية .(المتر جم). 

(۲) ابامینونداس Epameindndas‏ رجل دولة وقاند عسكرى یونانی (من مدينة طيبة) فى القرن الخامس قبل المیلاد. 

كان مسنولا عن تحطيم سيطرة إسبرطة العسكرية وتعديل ميزان الفوی بين المدن اليونانية. (المترجم). 

)7( جور النديم ۱5 ۸۵۲5 ليست مرادفة للجنة فی مفيومنا المعاصر لكنبا كانت المكان المثالى الذى كمان 

يبعت فيه الأبطال الاغریق بعد موتهم. حيث تمنحيم الألهة الخلود بعد انفضاء حياتهم. ولقسد روی نا الشاعر 

هيسيودوس فص نلك الجزر المباركة فی قصيدته التى تحمل عنوان الأعمال والأيام'. (المراجع). 
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ميجاريًا من أن یکون صبیّا !۲" ورذا على شخص كان يطوح عرقا من الخشب 
فى مواجهته وهو بقول: خذ حذوك.“ فال: ماذا؟ هل تنوم أن تضربنی موة 
أخوي؟". وکان من عادة (دیوجینیس) أن یقول إن الدهماويين هم الخدام الخانعون 
للغوغاه» وأن النیجان التی تکلل بها هاماتهم هى البثور التی تطفسح على وجه 
الشهرة ولقد أوقد (دیوجینیس) قندیلا وطفق یجول به فى رابعة النهار وهو یقول: 
آنفی اقنش عن إنسان!". 

وذات مرة وقف (الفيلسوف) بلا حراك فى نبع ماء منهمر فأشفق عليه 
السائرون ومر عليه أفلاطون (وهو على هذه الحال) فقال: "لو أنکم تحسون Lida‏ 
بالشفقة عليه لابتعدتم عنه!'؛ وكان (أفلاطون) یلمح بهذا إلى طموح 
(ديوجينيس) وغروره. وعندما لكمه شخص بجمع يده» قال: Gag’‏ هرقل. كبف 
غاب gic‏ أن آرندی خوذة قبل شروعى فى النجول؟". 


فقرة (۲ >): 

كذلك حینما سدد له ميدياس!'! لكمة بقبضة يده وأشفعها بقوله: هناد ثلاثئة 
آلاف دراخمة رهن تصرفك مودعة فى المصرف" ارتدى (ديوجينيس) في اليوم 
التالى زوجا من قفازات الملاكمة وأوسعه ضربا ثم قال له: 'هناك ثلاثة آ لاک 
لكمة رهن إشارتك مودعة فى المصرف". وعندما سأله بائع الأدوية ليسياس عمسا 
إذا كان يعتقد فى وجود الالهة قال له: 'وكيف لا أومن بوجودهاء ما دمت على ثقة 


(۱) كان من عادة المناطق التي تنميز ری ثمينة فاخرة - مثلما هو الحال بالقرب من مدينة 
نارنتوم - أن يضع ار the‏ کسوة من الجلد فوق فراء الأغنام (قارن : الشاعر هورائیوس, دیوان UE!‏ 
۰ ببالکسوان الجلدية للأغنام (pellitis ovibus‏ ۰ وذلك لحمابتها من الأشواك الموجودة فى بعض النباتات؛ 
وکذا للحفاظ على الوانها زاهية بر اقة (قارن: فارو. ii Re Rustica‏ +2 ). وتذكرنا هذه الطرفة بسا قاله 


الإمبراطور اوغسطوس ذات مرة عندما سمع باعدام آنتیباتروس: 'خیر للمرء أن بکون خنزيرا عند هبرودبس 
من أن يكون ابن “Mal‏ (المراجع). 

(۲) ميدياس Meidias‏ أحد أثریاء أثينا ونحن نعرفه مما كتب دیموسئینیس - الخطيب. الأشهر - ضده ؛ فف كان 
يتدخل ہین الخطيب الد ى يتكلم و الہستمعیر وت وقد سیق ol‏ ادي ودفع غر Fal‏ كما حدث أن ان هاجمه دیپموسسٹینیس 
و لکمه في وحهه داخل مسر ج یعصی بالناس > و ذلك يسبب أنه ضرب دیو جیتیس. و كانت هده ھی المناسبة التى كتب 
فيها دیموسنبنیس کتابه ضد مبدباس"؛ وان كنا لا نعلم شینا عن هذا الكتاب. اد ان معلومانتا عنه مستمدة مما 


ذكره بلوتارخوس. sill)‏ جم). 
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من أنك عدو لللصف؟"؛ وان كان هناك آخرون ینسبون هذه المقولة إلى (الفبلسوف) 
تیودوروس. و عندما شاهد شخصنا يقوم برش الماء (المقدس على جسده نشدانا للتطهر)ء 
قال له: با لک من نکد سبيء الطالع, ألا تعلم أنه ليس بوسعك التبرؤ من 
الأثام النی ارتكبتها فى مياتك برشها بالماء (المقدس). على غرار الطريقة 
نفسها المتبعة فى محو أخطاء الفحو ؟". وكان من عادته أن يلوم الناس على ما 
كانوا يقومون به فی صلواتهم؛ ويعلن (أنهم يستحقون اللوم) لأنهم يطلبون ما يبدو 
لهم خيرا ولا ينشدون الخيرات الحقيقية. 


فقرة (۶۳): 


وكان (دیوجینیس) يقول عن الناس الذين يستولى عليهم الفزع بسبب (مايرونه 
فى) أحلامهم إنهم لا يلقون بالا إلى ما يفعلونه فى يقظتهم, بینما يهتمون أبلغ الاهتصام 
برؤاهم وأحلامهم التي تتبدى لهم فى منامهم. وعندما هتف المنادى فسى المسابقات 
الأوليمبية قانلا: "إن ديوكسيبوس قد فاز على الوجال"؛ (احتج الفيلسوف على هذا 
فتال): 'بل إنه فاز على العبید. آما Lil‏ ققد انتصرت على الرجال". 

ومع ذلك فقد كان الأثينيون بحبونه حپا جمّا» فعلى أية حال؛ عندما کسر شاب 
الحرّة الفخارية الضخمة (التی كان الفيلسوف يعيش داخلها)ء ضربوا الشاب ضربا 
موجفا عقابًا له على فعلته» ومنحوا (دیو جینیس) جرة أخرىء ويخبرنا ديونيسيوس 
الرواقى أنه نم القبض على (دیوجینیس) بعد موقعة خابرونیا' " وسيق إلى (المنك) 
فيلو س )= فیلیب)؛ و عندما سئل (الفيلسوف) عمن يكون قال: جاسوسر( شاهد) 
gle‏ جشعک gall‏ لا پرنتوی". ومن هنا نال الإعجاب فأطاق (الملك) سراحه. 


فقرة )4 £(: 
وعندما آرسل الاسکندر (الأكبر) رسالة إلى أنتيباتروس الذی كان فی مدینےة 
أثيناء عن طریق شخص یدعی آثلیوس. كان (دیوجینیس) حاضراء ففال: آبن 


(۱) معركة lig ple‏ 6۵6۳۵۷6/6 انتصر ت فیها سندوبيا على الاتحاد الیوناتی بين أثينا وطبة عام ۲۳۸ ق م.. وکاتت هذه 


المعركة بمثابة نهاية لاستقلال اليوئان وخضو عبا لللك فیلیتوس الثانى ملك مقدو نیا ور اند الاسکندر الأکبر . (العتر جم). 
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بائس منحدر من نسل أب بائس. برسل رسالة إلى مخلوق بائس بعملها نایم 
بائس!''). وعندما هدده (الملك) بردیکاس بالفتل إذا لم يأت إلى بلاط ه؛ قال: 
البس هذا بالأمر الجلل. لأن کا من الخنق‌ساء والعنكبوت السام بوس عه 
اقتراف مثل هذه الفعلة!". ثم أردف قانلا: 'إنفى كنت أتوقع أن يكون 
تهديد (بردیکاس) لی بالأحرى على النحو التالع: إن بوسع (برديكاس) أن 
بحبا فى سعادة, لو أنه عاش محروما من صحبتى". وكان من عادة (ديوجينيس) 
أن يعلن مرار! بصوت عال أن الالهة قد جعلوا الحياة التى منحوها للبشر أكثر 
سهولة لکن البشر قد كفروا بهذه النعمة وستروهاء ذلك لأنهم ينشدون الکمك 
المغطى بالعسل والطيب والعطور وما يماثلهاء وانطلاقا من هذا قال (دیوجینیس) 
لشخص كان يرتدى نعليه بمساعدة خادمه: 'لن تغدو سعیدا Lis‏ الا حينما يقوم 
(الخادم) بمساعدتك على التمخط أيضاء ولن یتسنہ لك التنعم بهذه (الميزة) 
الاعندما تصبح مقطوم الذرا مین "''. 


فقرة (45): 

و عندما شاهد (دیو جینیس) دات مره سدنة أحد المعاید یقتادون شخصا سرق 
قارورة صن ممتلکات المعید» قال: 'اللصوص الكبار بقتادون pul‏ الصغیر . 
و عندما شاهد ذات مرة غلامًا يرمى الحجارة على وتد خشبی على شكل مشنقة قال 
له: 'موحو! Guill‏ سوف تحقق (یوما ما) هدفك ۰۲۲۱ ورذا على AB‏ من الغلمان 
الذین تحلقوا حوله وقالوا: علبنا أن نأخذ حذرنامنه حثي لایعضنا! قال: 


(۱) هناك تورية وتلاعب بالألفاظ, لأن اسم الرسول حامل الرسالة هو ۸۱103105 وهی كلمة تعنی فى الوفت ذاتسه 
آلبانسر أو الشقی". (المر اجع). 

(۲) وفی هذا نقد للأشخاص الذين بتصورون أن السعادة تکمن فى تجنب التعب البدنی وینسون أن الألم والتعب والعمل 
yall,‏ الشخصی له قيمة أخلاقية وهو شزط لحريتهم. وأن المتعة الحقة تكسن في بذل الجهد. وهذا هو الموقف 
الذى ارتآه بالفعل بعض الكتاب من أمثال الكاتب والأديب الفرنسي جسسورج دوهامیل AAS} 6. Duhamel‏ - 
75. |المترجم]. 


(۳) ويقصد (ديوجينيس) بيذا أن الغلام حينما يشب عن الطوق سوف يعلق یوما ما على المشنقة. (المراجع). 
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لاتخشوا شينًاء أيها السبية. فالكلب لا يأكل النفايات ۲. ورذا على شخص كان 
بتيه زهو (بارتدائه) إهاب أسدء قال: "قلتكف إذن عن الحاق العار بتوب البسالة'. 

ورذا على شخص كان يغبط کالیسثینیس على حسن حظه ويتشدق بأنه يحظى 
بالترف وينعم بالفخامة فى معية الاسکندر : قال: بل إنه فى حقيقة الأمر سيوء 
الحظہ لأفه لا بتناول طعام إقطاره of‏ غدائه الا بإذن من الاسکندر ". 


:)٤٤( فقرة‎ 


وعندما وقع (دیوجینیس) فى ضائقة مالية آخبر أصدقاءه أنه لا يستجدى منهم 
المال» بل يطلبه (كحق من حقوقه لتسديد الدين). 

وعندما pail‏ ذات مرة على ارتكاب فعلة مشینة''' فى ساحة السوقء قال: یا 
ليذه كان بوسع الانسان أن بدلک بطنه بالطربقة ذاتھا لیقضی على آلام 
الجوع!". وعندما شاهد (ديوجينيس) ذات مرة غلامًا يتناول طعام الغداء مع الولاة 
لفارسیین(» جذبه من يده و اقتاده إلى ذويه وطلب منهم أن يشددوا رقابتهم عليه. 
وعندما طرح عليه غلام مخنث كان فى کامل تبرجه وزينته سؤالاء أعلن أنه ممتنع 
عن الرد عليه ما لم يرفع ثوبه ليظهر له ما إذا كان رجلا أو امرأة. وقال لغلام 
(آخر) كان يلعب لعبة آلکوتابوس۳") فى أحد الحمامات العامة: کلما لعبت 


(۱) حرنیا: لا يأكل الشمندر أو البنجر ١1۸۸ء‏ ويتفق هذا مع ما ورد فى الترجمة الإنجليزية. لکن المترجم 
الفرنسى یتر جمپا: 'لا. بيأكل المشراف": متصرفا على نحو ما لبحقق المعنى المسراد. لكننا اثرتا ترجمتها 
'بالتفايات" كما هو وارد أعلاه. (المراجع). 

(۲) التر جمة الحرفية لكلمة cheirourgdn‏ هى: يعبت بيده فى قضيبه '؛ ولذا فقد ترجمها المترجم الفرنسی: 
بمارس العادة السرية '. تكننا آترنا التصرف الذى ورد أعلاه حتی لا نستخدم كلمات نابية عن الذوق» وفی هذا 
نحن أقرب إلى الاتفاق مع ما ذهب إليه المترجم الإنجليزى فى ترجمته. [المراجع). 

)٢(‏ أو المرزبسان ۰5۵/۳۵۲ وهو أحد حكام الولايات أو المقاطعات فی الإمبراطورية الفارسية الفديمةء ومن المعروف 
أنه كانت هناك حروب طاحنه بینپا وبين الیونان . [المترجم]. 

(؛) الكوتابوس 40/4605 لعبة شعبية من أصل صفلى فى البونان القديمة. وهي فى أبسط صورها : مجموعة من 
الضيوف يحاولون - وهم مستلقون فی أوضاع مائلة - سكب ما تبقى م النبيذ فى كؤوسيم فسی إناء معدتي. 
والشرط الميم هو أن لا تتبقى فی أقداحيم قطرة واحدة مز النبيذ وأن لا تقع نقطة خارج الاناء. [المترجم]. 
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بطريقة أفضل كان ذلك وبالاً le‏ وکان هناك نفر من الناس قد دأبوا على 
قذف (الفيلسوف) بقطع العظم كما لو كان MUS‏ فكان يتخلص من (مضايقانهم) 
بأن يبول عليهم مثلما يفعل الكلب. 


فقرة (۶۷): 

ولقد اعناد (دیوجینیس) أن يسمي الريطوريقيين وأرباب البلاغة ممن 
يتوقون لنيل الشهرة الذائعة 'ثْلاثة أمشال البشو" ويعنى بذلك أنهم تعساء 
أشقياء ثلاث مرات؛ وكان من دأبه أن يطلق على الشری الجاهل "الكبش ذو 
الفروة الذهبية". و عندما شاهد (لافتة) على باب منزل لشخص مسرف متلاف 
مكتوب علیها "مفؤل للبیع" قال: '(أيها المنزل). لقد آدرکن Sil‏ بعد هذا 
الشعور الجار 3 بالغثيان. سوف ننقباً مالكك !". 

ورذا على غلام كان لا يفتأ يشكو ويتذمر من سضايقة حشد من الناس 
وتكالبهم عليه؛ قال: "إن عليك أن تک عن إعطائهم إشارات تنم عن (إغوائك) 
ورغبتك العارمة". وعن حمام كان ينضح بالقذارة قال: 'ترم آبن بقوم هؤلاء 
الذين أخذوا حصامعم هنا بتنظيف أنفسهم؟ وأیسن يغنتسلون؟": وكان 
(دیو جینیس ) هو وحده الذی يمتدح la jle‏ بدينا للقیثار ۰ فى حين أن الناس جمیعا 
کانوا يذمونه؛ فلما سئل عن السبب فى هذا قال: ail”‏ رغم کونه علي هذه الحال 
ظل 4504 على القبثارة ولم بصبم لصا أو قاطم طريق '. 


فقرة (4۸): 


وكان (ديوجينيس) معتادًا على ازجاء التحية لعازف قيثارة كان المسستمعون 
ینفضون دوسا من حول“ و دلك بقوشه: 'سلامًا , آیها آلدبک ا وعندما تال 
العازف عن السبب فى ذلك قال: 'لأنك عندما تعزف توفظ الناس من 


)١(‏ و هناك تلميح جنسی فی هذه Ad jbl‏ يتمشى مع الوضع الدی كان يستلقى عليه اثلا عبون عند أداء هذه اللعبة US‏ هو 
و اضح فى الحاشية رقم (۲) فى الصفحة السابقة. (المراجع). 

(۲) بفولون إن دانتی Dante‏ كان يوبث أولئك الذين کائوا بضایقونه على النحو نفسه؛ وهو بتناول الطعام على ماندة 
Can Grande‏ بنوله: لیس بوسعكم أن تجدوا الكثير من العظام لو أننى كنت كلبا". (المر {eal‏ 
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سباتهم" 5 عندما كان شاب بلقی خطبة ملا (دیوجینیس) فتحة جلبابه الأمامية 
بالترمس» وطفق بلتهمه بشراهة وهو واقف قبالته» وعندما جذب مسلکه هذا اهتمام 
الجمهور المحتشد آعرب عن دهشته من أن الناس قد انصرفت عن (الخطیب) 
وسعت لكى تنظر الیه. 

وعندما قال له شخص ممن يؤمنون بالخز عبلات إلى حد الإفراط: سوق 
أحطم رأسک بضربة واحدة لا سواها". قال (دیوجینیس): آما آناء فسوف أجعلك 
ترتعد فرقًا بعطسة واحدة تأتيك من جهة اليسار!'). وعندما طلب منه 
هيجيسياس أن يسمح له باستخدام أحد مولفاته» قال Sif:‏ لساذج الطوبة Las‏ 
بباویجیسیباس حیڈ إنك لم نختر صورة مرسومة لثمرات التين. بل اخضرف 
ثمرات حقيقية. ومع ذلك فها أنت تضرب صقدا عن الممارسة الحقيقية 
وتهرع صوب القواعد المدونة '. 


فقرة (45): 


ردا على شخص كان يُعيّره بأنه أرسل إلى المنفى؛ قال: 'لکنٹی بسبب هذا 
(النفى). أيها الشفی, قد صرت فيلسوفًا". وعندما خاطبه شخص ما بقوله: 'إن 
Joi‏ سینوبع قد حكموا علبك بالنفى". قال: آما Li‏ فقد حكمت عليهم 
بالبقاء قى (وطنهم) وعدم are‏ وعندما رأى (ديوجينيس) ذات مرة أحد 
الفائزین فی المسابقات الأوليمبية وهو برعی الأغنام: خاطبه بقوله: با من 4 بشق 
لك ساره نت تمیر المسابقات الأوليمبية وتصرع للاشتراک فى 
المسابقات ge AN‏ وعندما سئل عن السبب فی أن من يمارسون الألعاب 


(۱) وفى هذه العبارة تیکم على الخز عبلات الثى كان يؤمن بها أمتال هذا الشخص: لأنهم كانوا يعتفدون أن الشر یاتی 
دانما من جهة اليسار؛ وأن الخیر يأنى دائما من الناحية اليمنى. (المراجع). 

)7( كانت المسابقات القهمية تقام كل عامین فى وادى نيميا بإقليم أرجوس بعد القسضاء عسامين على إقامة 
المسابقات الاستمية (نى البرز + الکورنٹی)ء وكان البطل هيراكليس (-هرقل) قد قتل فى هذا المكان أسد نيميا 
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البدنية یتصفون ببلادة الأحاسيس» قال: 'لأن آجسام‌هم قد بنيت من لحوم 
الخنازیر والبقر'. 

وکان ذات مرة يلح فى طلب الاحسان من تمثال من التمائیل» وعندما سئل 
عن السبب فى تصرفه هذاء فال: آننی أشدوب gle‏ أن آعود من سوالی 
(للمحسنین) بخقی حنین!": وکان من دأب (دیوجینیس) حينما یسسال شخصنا 
إحسانا - وکان يقدم على هذا التصرف فى البداية بسبب فقره واحتياجه - أن یقول 
له: لو أنک قدمت إحسانا لشخص قبلی, فقدم لو الإحسان أيضاء وان لم تكن قد 


قدمت Louk‏ بي". 


فقرة (۰): 

وعندما سئل (دپوجینیس) ذات مرخ من قبل أحد الطغاة عن أفضل نوع مسن 
البرونز لصنع تمنال. فال: هو ذلك البرونز gill‏ صيغت dio‏ آجسام( البطلین) 
چارمودییوس وأرسطوجيتون ۳ . 

وعندما سئل عن الطريقة التى یعامل بها (الطاخية) دیونی‌سیوس أصدقاءه: 
قال: 'مثل آکیاس النقود. بعلقها )93 حزامه) حبنما تکون زاخرة بالنقود. 
وبلقى بها بعیدا هينما تكون افارغة". وعندما تزوج شخص حدیثا علق على 
باب داره لافتة مكتوب علیها ما یلی: 


-الشهير فى أولى اعماله البطولية. و المقصود بهذه الطرفة ان هذا الشخص الفانز في المسابقات الأوليمبية قد ترك 
المنافسة مع الأبطال من البشر ونفرغ لرعاية الأغنام والحيوانات مغيرا بذاك أسلوب حياته. (المراجع). 

(۱) وهما البطلان اللذاز تصديا لقث الطاغبة هيبياس وأخيه هیبّارخوس أثاء أعياد الباناتینبا Panathénaca‏ 
لكنهما لم يفلحا سوى فى اغنيال هیبارخوس فقط. ولف تم قتل هارموديوس علسی يد رجال الحرس؛ أما 


أرسطوجيتون تقد عذب حتی الموت ولفى فحبه عام 2١‏ ق.م. (المراجع). 
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"ساکن هذه الدار هو yep‏ کلیس بن زيوس المتوج بالغار وأکالیل القخار. 
قلا بدخلن Lig‏ من كان فو قلبه مثقال ذرة من الشر'. 


فاضاف (دیوجینیس) إلى العبارة السابقة بخطه ما بلی: 'بعد خوض الصرب 
یتم التحالة ۲ 
وکان (دیوجینیس) يعلن أن كنز المال وحبه هو المدينة الأم للشرور AEBS‏ 
و عندما شاهد ذات مرة شخصا مسرفا متلافا بلتهم ثمار الزیتون فى احدی الحانات» 
قال: لو كان افطارک على هذا النحو (من البذخ). فلن تجد وجبة للعشاء !". 


فقرة (۵۱): 


وکان (من دأب دیوجینیس أن یعلن) أن الاخیار هم صور الأربابء وأن 
العشق هو مهنة العاطلین. و عندما ستل عمن هو البائس فی الحیات قال: عجوز 
معوز!". وعندما سئل عن أسوأ عضة (يمكن التعرض لها) من آنواع الحیوانات؛ 
قال : "هو dae‏ المفتاب النمام في حالة الحیوان ات المفترسة, وعضة المنافق 
في حالة الحبوانات الأليفئة". و عندما شاهد ذات مرة صورة لقنطورین تم رسمها 
بطريقة بالغة السوء. قال: "نوی أى هذين المخلوقین هو خيوون؟7). وکان يعلن 
أن الکلام الذى يقال على سبیل المجاملة آشبه بالسل الذی يغص به (حلق) الانسان 
قیختنق» وکان من ada‏ أن يقول إن المعدة هی خاریبدیس Osan‏ و عندما سمع أنه 


(۱) التحاتف هنا يعنى المصاهرة. ونعل هذه الطرفة آفرب الى المثل لشعبی السائر بیندا: ما محبة الابعد عداوة !'. (المترجم]۔ 

(۲) قارن الکتاب (-الجز) السابم أدناه, فصل رقم ۰۱۱۱ حيث ترد احدى قصاند تيمون الساخرة 50104 الجزء 
السادس؛ قصيدة رقم ۱۰ ومفادها: اهب المال هو أساسر الشرور جميعة". (المر اجم). 

(۳) هنا تورية وتلاعب بالألفاظ لن الاسم خیرون Cheiron‏ )!53 یطلق على الفنطوروس ۵114200۳05 الشهبرء 
معلم الأبطال الاغریق ومدربهم. كان يعنى 'الأدشع أو الأسوأ" بمعناہ اللفظی؛ وذنك بسبب هيئته التي تجمع بين 
صورة الإنسان والقرس؛ وبالثالى فكأن الفیلسوف يقول: “من مفصما الأسوأ فى رسمه؟”. (المراجع). 

)4( كان القدماء یعثقدون ان الصخرنین الموجودتيز فی مضابق میسینا هما عبارة عن و حشين فی شكل دوامتين 
تجرفان السفن المارة بهما وتؤدبان إلى غرقياء وأن الأولى منيما و هى اسكيلا 9//6. هی ابنة الربة هيكاتى من 
الو حش فوركيس Phorkys‏ وأن الال بوسيدون قد وقع فى حبہا: لکن منافستبا أمفتريتى غارت منها فحولتها إلى 
وحش بحری۔ آما الثانية وهی خاريبديس Charyhdis‏ فبى وحش بحرى كان بقع قبالة اسكيلا علسى ساحل جزيرة- 
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أنه قد نم القبض على دیدیمون عازف النای بتهمة الزناء قال: آنه لحری به أن 
بشنق (مرتین) بسبب اسمه ۰.۳ وعندما سئل عن السبب فى شحوب لسون 
الذهب؛ قال : gt!‏ عصبة من آلمتتآ مرين قد تكالبوا علیے" و عندما شاهد أامرأة 
جالسة على محفة؛ قال: آن وكر ابن عرس لیس على قدر حجم الفريسة'. 


فقرة (57): 


و عندما شاهد (دیوجینیس) ذات مرة عبذا آبقا يجلس على حافة ينبوع» قال 
له: 'خذ حذرک أيها الفلام. حني لا تسقط؟' (وكان يقصد بذلك: الا تقشع فى 
الاسر )؛ و عندما شاهد صبیا صغيرًا بسرق الملابس فى tale alan‏ قال له: ٰتنری 
ول تسرقها بغرض دونها بالطيب of‏ لحاجتك إلى اقتناء ثوب آخو؟۳". 
وعندما شاهد ذات مرة نفرا من النساء وهن معلفات یتسلفن أغصان شجرة 
زيتونء قال: "لا لبت جميم الأشجار تطرم مثل هذه الثمار!". وعندما شاهد قاطع 
"شري أي ريم قذفت بکالی «Lig‏ أبها المغوار الصندید؟ 
أم تراک أتيت لتنهب جخٹ القتلى؟!". 
وعندما سئل عما إذا کان لديه غلام أو صبى (يرعاه)ء أجاب بالنفی. فقال له 
السائل: 'لکن إذا وافتک المنية, کمن ذا الذى سوف یحمل (جثمانك للدفن) CF‏ 
فأجابه بقوله: سوق بتكفل بحمله الشخص الراغب فو اقتناء منزلي (بعد 
(gilt,‏ 
-صقلية؛ وکان الندماء على يقين من أن من ینجح فى الإفلات من اسكيلا لا بد له من الوقسوع فى بسرائز 
خاریبدیس. وذلك ممائل تقولنا: أكالمستجير من الرمضاء بالفار'. (المراجع). 

(۱) الاسم ديديمون Didymén‏ مشتق من اللفظ 41097065 الذى بعنی agape’‏ قوأم". وك يتيكم دیوجینیس على 
اسمه لأنه یستحق عقابين لا عقابا واحدا. أحدهما لسوء عزفه و الثانی لارتكابه جريمة الزنا. (المراجع). 

)1( هناك نورية وتلاعب بالألفاظ فى هذه الطرفة. ذلك أن اللمة الأولى وهی آلدھن بالطيب 0101۱۱۷۵۲۱6 تشبه 
فی حروفها وصور نیا الكلمة الثانية. ومی القوب الآخر ۰۸۱۲۱/۱۵۷ (المراجم). 


)7( قارن: هوميروس: الالباذف؛ النشید العاشرہ الأبينت ۰۳4۳ ۳۸۲ (المر اجع). 


S] 


فقرة )9%(: 

وعندما شاهد غلاما وسيما پستلقی دون انتباه منه (علی نحو لافت للنظر )» 
وكزه وكزة خفيفة وقال له: 'افهض Ly‏ هذا من ورقدتك. gis‏ 1 بطعنک شخص 
وأنت adl,‏ برمم في ظمر ۲. 

وقال لشخص آخر كان يتغذى على أطعمة فاخرة: 

آه با ولدی. ما أقصر عمرك لقاء كل هذا الذي publ‏ ینه!۲۲. 

وعندما كان أفلاطون يلقى محاضرة عن alle‏ المثل ويستخدم أسماء مشل: 
الحالة المنضدبة والحالة الطأسیة ۲۱ (نسبة إلى المنضدة أو الکاس)ء هتف 
(دیوجینیس) قائلا: آي أفلاطون, إننى آری بعینی المنضدة والكأسسر لکننی 
عاجز عن روبة الحالة المنضدبة والحالة الكأسية gle‏ الاطلاق!". فقال له 
افلاطون: إن هذا مطابق للمنطق وأہم الحق! قحيث إن لک عینین قبوسعک أن 
تشاهد كلا من الكأس والمنضدة. تکن ک لكي تبصر الحالة المنضدبة والحالة 
الكأسية لا بد لک من أن نحظی بعقل ". 


فقرة (54): 


وعندما سأله سائل: نري ما هو كنه ذلك الشخص المسمع TS pen gets‏ 
قال: "هو سقراط بعد أن أصابه مس من yg tall‏ وعندما سئل عن الوقت 
المناسب الذى ينبغى للمرء أن ينزو ج فيهء قال: بالنسبة إلى من هم فى شرخ 


(۱) هناك معنى جنسى فى هذه الطرفة يشير به الفيلسوف الى رقاعه الغلام وتخنثه. (المر اجع). 

(۲) قارن: هومیروس: الإلبباذقء النشيد الخامس؛ بيت رقم ٠٠١‏ والنشيد الثامز عشر ؛ بيت رقم ۹۰ء وذلك فى الترجمة 
التى أصدرها المجلس الأعلى للتقافة ضمن المشروع القومی للترجمة؛ رقم ۰۲۶۰ ص ۰۰۲ (المراجع). 

(؟) والمقصود بيما مقال المنضدة آو مثال الکاسر" وذلك على غرار متال الانسان" الذى یمکننا أن نراه وان كنا - 
نلتقی بنظراء esd‏ مثل زيد و عمرو وغيرهمء من أن الآخر. [المترجم]. 

(:) وأفلاطون هو الذى طرع عليه هذا السؤال. ولق وردت هذه الطرفة عند أيليانسوس 4614600181 ۱۷۵۲ 


ا .)33 كالتاتى: وکان أقلاطون معتاد!- كما يقولون - أن يتحدث عن ديوجينيس بقوله إنه 


سقراط بعد أن غدا مخبولا". (المراجع). 


الشباب نان الوقت لم بحن بهد. آما بالنسبة إلى لشیوخ فقد قات الأوان . 
وعندما سئل عما يبتغيه لو أنه تلقی لکمة بجمم الیدء قال: آرید خوذة آرتدیها 
حول رأسی"ء وعندما شاهد غلاما یتأنق فى ملبسه وزینته؛ قال له: لو كان کل 
هذا التانق من أجل الرجال فان من الحمقی الفا شلين.ء وان کان من أجل الن‌ساء 
فان من الظالمبين". و عندما شاهد ذات مرة غلاما وقد تورد وجهه بحمسرة 
الخجل. قال: هون علبک ! قھذ! هو لون العضبلة ". 

وعندما أصغى ذات مرة إلى اثنين من رجال القانون (یتناز عان)؛ آدان کلیهما بقوله 
إن أولهما سارق ما فى ذلك شكء ون الثانی لم يُسْرق منه أى شی». وعندما سئل 
عن أعذب نبيذ تجرعه قال: هو النبيذ (الذى دقع ثمنه) الآخرون" ورذا علسی 
شخص قال له: آن آشخاصاً کتبرین بسخرون منک" قال: ”لکن سخربتهم لم 
تفت دون شك فی عضدی ولم تنل منى". 


0 


فقرة )9( 

ورذا على شخص أعلن أمامه أن الحياة شرء قال: 'لبست الحباة بذانها هي 
الشر لكنها (بالأحرى) الحياة السيئة'. ورذا على من نصحوه بالبحث عن عبده 
الابق. قال: حقا ail‏ لمما بدعو إلى السخربة أن بقلم مانيس (وهذا هو اسم 
العبد الابق) فى العیش بدون دیوجینیس. بینما بعجز دیوجینیس عن مواصلة 
الحياة بدون مانیس" و عندما كان (دیوجینیس) يتناول طعام إفطاره من ثمرات 
الزينون التى كانت محشوة بقطع من الكعك؛ قذف بها بعيذا وهو ينشد: 

أيها الغریب, هلم وخذ هذه بعیدا عن طريق الحكام!" ‏ لکنه فى مناسبة 
أخرى أنشد قائلا: 'لقد انهال على ثمرة الزيتون ضربًا بالسوط”". 


(۱) قارن : یور يبيدييس» مسرحية الفينيفيات. بيت رقم ٠٤‏ (المراجع)۔ 

(۲) ثارن: هومیروس, الإلبباذك؛ التشید الخامی. بيت رقم 555؛ والنشيد الثامنء بيت رقم 4. وقي كلا البیتین نجسد 
أن كلمة 0/667 (سمرذ الزیتون) يمكن استخدامها بصورتیا ذالها کنعل فى حالة المصدر بمعنى 'يفهال. يغرب . 
ویمکن ترجمة هذ' البيث المشار اليه فى الإثيذ؛ کنتٹی: لقد افهال بالسوط علو الخيول لیحملما على الإسرام ۔ (eal tl)‏ 
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ميليتي عند الجوع. وکلب مولوسی عند الشبم؛ وهما الفصیلتان اللتان بتني 
علیهما معظم الناس. لكنهم لا پجسرون ple‏ اصطداب gi‏ منهما عند الصبد 
خوتا من الإصابة بالإنهاك والتعب. و على هذا النحو, فليس بوسعكم أن 
تعاشرونى بسبب خوفكم من معاناة الآلام والمتاعب . 


فقرة (55): 

وعندما سئل Lac‏ إذا كان الحكماء يأكلون الکعث. قال: أجل إنهم يأكلون 
جمیع آنواع الکعکہ متلهم فو هذا مثل سائر البشر!". وعندما سئل عن السر فى 
أن التاس تقدم الإحسان للسائلین والشحاذین بینما لا یعطون الفلاسفة شيئاء قال: 'لأنهم 
ببظنون أنه ad‏ بأتى يوم بصبحون قبه gaye‏ أو مکفنوفین. لکنهم لا يتوقعون 
آبدا أن بصبحوا فى قابل الأبام قلاسفف". وذات مره كان يطلب الاحسسان من 
شخص بخیل مقترء لکن البخیل كان بطیء الاسنجابة للسو ال فقال له (الفیلسوف): یا 
Ja,‏ اننی أسألك طعاما أقتات عليه الآن , ولست albi‏ منک دقع مصاریف جنازنو" 
و عندما عير ذات مرة من قبل شخص باأنه قام بنزییف العملة الماليةء قال: لقد حدق 
ذلك مذو كفي زمن كنت dd‏ في وضع ممانشل للوضم الذى أنفت ذيه 
الآنء لکن وبهان أن تبلغ أنت آبدا المكانة التى وصلت إليها أنا فو الوقت 
الحاضر". ورذا على شخص آخر كان يعيره بالفعلة ذائهاء قال: "إن السبب فى ذلك هو 
أننى قیما مضي كنت أبول على نحو آسرع. أما الآن فلا". 
فقرة (۵۷): 

وعندما وصل إلى مدينة ميندوس Myndos‏ ورأى أن بواباتھا ضخمة وأن 
المدينة ذاتها ضئيلة الحجم. قال: یا أهل میندوس أغلقوا بوابات مدينتكم 
حتى لا ثهرب منھا "toll‏ و عندما شاهد ذات مرة شخصا ضبط منلبسا بسرقة 
الصبغة الأرجوانية (الثمينة)؛ قال منشذا: لقد أمسك بنلابیبه الموت القرمزی 
والقدر القهار ۲. 


(۱) قارن : هومیروس ۰ الإلباذة. النشید الخامس. بيت رقم ۸۳ (المراجع). 
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وغندما طلب منه کراتیروس( أن يفد لزیارته؛ قال: "كلا ء اننی أفضل أن 
آعیش على Jal‏ آصابعی فى مدينة أثيناء gle‏ أن آنهم بالطعام الفاخر gle‏ 
مائدة کرانیووس". وعندما ذهب إلى أناكسيمينيس الریطوریقی الذى كان بديناء 
قال له: هلم وأعطنا نحن القفراء جزء] من كرشك. فان هذه الهبة بالقطع 
سوک تخقق عنك كما سوک تكون ذات کاندة لنا!'. وعندما كان هذا 
(الريطوريقى) نفسه يلقى محاضرة قام (دیوجینیس) بإخراج سمكة مملحة مسن 
(حقيبة زاده) وأخذ يلوح بهاء وكان يبغى بذلك تشتيت انتباه السامعين وصرف 
أنظارهم عنه وعندما تميز هذا الرجل غيظا ابتدره (الفيلسوف) بقولد: 'لقد 
تسببت سمكة مملحة لا يزيد ثمنها عن أوبول واحد فى إنهاء محاضرة 
أناكسيمينيس". 
فقرة (6۸): 

وعندما عير ذات مرة لأنه كان يتناول الطعام فى ساحة السوق. قال: "حسنا لقد 
تصادف أننى كنت فى ساحة السوق عندما شعرت بالجوع". وهناك نفر من الباحثين 
ينسبون اليه الحادئة التاليةء ومؤداها أن أفلاطون شاهده یوما وهو يغسل الخ ضراوات: 
فدنا مله وقال له بیدوء: لو أنك جاملت دبونيسبوس وتقربت منه. لما اضطررند 
الآن إلى غسل الخضراوات (لتأکلها) . فرد عليه (دیوجینیس) بقوله: ولو آنکاعندت 
على غسل الخضراوات. لما كنت مضطر! إلى مجاملة دیونیسبوس والتودد البه . 
وردا على شخص كان يقول له: إن معظم الناس بسخرون منك فال: ویدتمل أن 
هذا جو ذاته مسلك الحمیر معهم. لکن حيث إن هؤلاء الناس لا ببلقون بالا للحمیر, 
فإننى بدورى لا آبه بصم ولو مثقال ذو وعندما شاهد ذات مسرة غلاما يدرس 
الفلسفة. قال: مرضي pd yo‏ (أبتها الفلسفة) لأنك تصرفين العشاق عن معبة 
الجسد. وتجعلينهم بتحولون إلى محبة الروم". 


)١(‏ کرائیروس (۳۲۰ - ۲۲۱ ق.م.) قاك مقدونی في جیش الإسكندر الأكبر. [انمترجم]. 
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فقرة )4@(: 

و عندما آبدی أحد الاشخاص دهشته من (کتره) النذور والقرابین المقدمة فسی 
بلدة ساموثراقى(')؛ قال له: "كان محتما أن تکون هناك قرابین أكثر من هذه 
بكثير. لو قدر لمن کنبن لهم النجاة yi)‏ یظلوا على قيد الحياة) وأن 
بقدموا قرابينهم بدووهم'. لکن آخرين ينسبون هذه الطرفة إلى دياجوراس من 
جزيرة ميلوس» وقال (ديوجينيس) لشاب وسيم كان فى طريقه لحضور منتدى 
شراب: 'سوقہ ترجم منه وأنتہ أسواً حال“ وعندما رجع هذا الشاب من المنتدى 
وقال (للفيلسوف) فى اليوم التالى: ها أنذا قد وجعك ولم أصبم بعد أسوأ حال“ 
رد عليه (دیوجینیس) بقوله: "أنالمأقل نک ستصبم خيرون بل ستصبم 
یوریتیون ۰۲ وعندما سال (ديوجينيس) رجلا فظا إحساناء قال له الرجسل: 
'سأعطيك مسألتك لو انڪ أقلحت فو إقناعي". فقال له ديوجينيس: لو كان في 
مقدوری Ge Lidl‏ لأوعزت اليك بأن تشنق نفسك. وعندما كان عائذا ذات مرة 
من لاكيدايمون (-اسبرطة) إلى مدينة أثيناء سأله شخص : "إلى أين ومن أين؟'". 
فرد عليه بقوله: من السلاملك إلى الحرملک(". 


(۱) ساموثراقی جزيرة من جزر بلاد اليونان. نقم فی الجزء الشمالى الشرقی من البحر الإيجيىء وأهم مدنها 
ساموثر اقی. [المترجم]. 

(۲) هناك تورية وتلاعب بالألفاظ فى هذه انطرفت فكلمة Cheirn‏ - كما أسلفنا - صفة تفضيل بمعنى 'الأدنو أو 
الأسوأ". وهي فى الوقت ذاتھ اسم دال على القنطوروس الذى بدعی خيرون مربى الأبطال. وكان مرد اطلاق هذا 
اللقب عليه هو هينته إلتى كانت تجمع بين الفرس والإنسان فى كائن واحده وهی هيئة أدنی بلا شك من هيلة 
البشر؛ ومع ذلك فقد كان القنطوروس خيرون أحكم بنى جنسه وأرجحيم عقلاء وكان ابنا للإله كرونوس من حورية 
البحر فيليرا. أما الفنطوروس يوريتيون ۰10۳911۵10 فكان أكثر بنى جنسه اسرافا وانحلالاء ويروى أنه حضر 
ذات مرة حفل زفاف فاشتعلت نار الشيوة فی قلبه ولعبت الخمز برأسه؛ راح يترنح وأمسك وجه العروس في 
شراسة. ونسبب فی حدوث معركة حامية الوطیس ولقد ذكره الشاعر أوقيديوس فى ديوانه: مسخ الکاننات" 
الجزء الثانى عشر. (المراجع). 

(؟) خلمة andrdnitis‏ تعنى 'مفادع أو مقر سکن الرجال" أما كلمة pynaikdnitis‏ فتعنى "مفاوع أو مقر سكن 
الفساء". لكننا آث نا استخدام المصطتحين السلاملط والحرملط لأنيما مصطاحان شائعان فی مسصر والسبلاد 
العربية. فى هذه الطرفة تلمیح إلى خشونة طباع الإسيرطيين الرجولية وصرامتهم فى مغابل رفة طباع الأثينيين 
ودماثة خلقهم التى هی اقرب إلى الطبيعة الأنثوية. (المراجع). 
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فقرة )+1( 

وعندما کان (دیوجینیس) عائذا من أوليمبياء سأله شخص عما اذا كان هناك 
حشد غفیر من الناس» فرد عليه بقوله: "أجل, کان هناك حشد غقیر من الغوغاء 
وقلیل من الناس" وکان من عادنه أن یقول إن المسرفین المتلاف ین أشبه ما 
یکونون بأشجار تين نامية على جرف شدید الانحدار؛ لا ینعم بتمارها أى انسسان» 
بل تأكل تمارها الغربان والصقور. ویروون لنا أنه عندما (آمرت الغانية) فرینی 
8 بصنم تمثال ذهبی للربة آفرودیتی فی دلفی» كشب عليه (دیوجینبس) 
العبارة التالية: مصهدی إلى وبة (العشق) من منبع الفسق والقجور فى بسلاد 
البونان '. 

وعندما وقف الإسكندر (الأكبر) أمامه ذات مرة وقال له: آنفع آنا 
الإسكندر الملك العظیم' رد عليه بقرله: آما Lal‏ قدیوجینیس الکلبع!۲. 
وعندما سنل (دیوجینیس) عما فعله لكى يسمى بالكلب» قال: لانفي أبصبص 
بذنبيء وأتودد لهؤلاء الذين یمنون على بالعطاء لکننی أنبم فو وجوه 
الأوغاد وأشبعهم عقرا". 


:)٦٦( فقرة‎ 


وكان يجمع ثمار التين ذات مرة (من شجرة)ء فقال له الحارس: 'إن شخصا 
قد شنق نفسه من قبل على هذه الشجرة ذاتها" فقال له (الفيلسوف): آذن 
glad‏ أن GL og di‏ بتطهيرها وعندما شاهد أحد الفائزين فی الالعاب الأوليمبية 
يرمق إحدى الغانيات ويطيل النظر إلى وجههاء قال: انظروا إلى هذا الكبشر 
الذي سيطر عليه جنون العراک وانظروا كيف أنشبت ففاة من فتيات الهوى 
مخالبها فى عنقه . 

وکان من دابه أن يعلن أن الغو انی الملیحات آشبه ما يكن بجرعة ممينة مسن 
العسل المخلوط بالحلیب. و عندما كان پتناول ذات مرة طعام افطساره فى ساحة 


(۱) حرفب: Gt‏ دیوجینیسر الكلب ۰۱۵۱ أن Ls‏ الکلمو ھی ۸۷۱/۸۸ وهي حفة من الثامة الأوني . قارن 


ی ےس 


الکتاب )= الجز ») الثاني اعلاء الفقر ذ رقم 35 pip‏ اجع). 
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السوق» تحلق الناس حوله وهم یصیحون مرارا وتكرارا: آیها الکلب!" فما كان 
منه الا أن قال لهم: "بل آنتم الکلاب. لأنكم تحلقتم حول وأنا آتناول طعام 
إافطاری"ء وعندما Las!‏ اثنان من الجبناء الرعادید خوفامنه قال لهما: لاه 
يستيدن الخوف بکماء فالكلب لا يأكل البنجر ۰ وعندما سل عن موطن 
فاسق داعرء at tal‏ من Nes‏ 


فقرة (؟5): 

وعندما شاهد (دیوجینیس) مصارغا غبيًا يتدرب على ممارسة مهنة الطب 
قال له: 'لماذا تسعی لهذا؟ أتراك تريد أن تطرم الآن أرضا خصومد الذین سبق 
أن آنزلوا بك الهزيمة (فى حلبة المصارعة)؟". وعندما شاهد طفل إحدى الغوانى 
وهو يقذف حشدا من الناس بالحجارة قال له: 'خذ هذرك حنى 84 تنضوب أباك 
بهذه الحجارة (ضمن من تضرب)!". 

وعندما عرض عليه غلام خنجر! كان قد تلقاه هدية من عاشقء قال (للغلام): 
آما (نصل) الخنجر فجميل ما فى ذلك شك وأما مقبضه فقبیم ۰.۳ وعندما أغدق 
البعض الثناء على شخص آعطاه إحساناء قال لهم: أكنكم لم تثنوا علي 
بالمثل بوصفى مستحقفًا لتقبل هذا الإحسان". 

وعندما طلب أحد الأشخاص أن يسترد منه عباءتهء قال: لو أنها كانت 
مقدمة منک علي سببل الهدية قأنا بالقعل مالکھا: آما إذا كنت قد قدمتها 
لى gle‏ سببیل الاستعارة فأنا بالقعل مستخدم‌ها وعندما أخبره شخص لقيط 


(۱) سبق أن وردت طرفة ممائلة لهذه الطرفة عن الكلب الذى لا يأكل الشمندر أو البنجر فى فقرة سابقة من هذا ce Sell‏ 
هی الفقرة رقم (Se)‏ أعلاه. (المراجع). 

(۲) هناك تلاعب فی الألفاظ فى هذه الطرفةء لأن كلمة Tegeatés‏ تعنى مواطن من تيجيا" alll‏ أركاديا بشبه 
جزيرة آلبيلوبونيسوء ولكن صورتها اللفظية تجعلها تبدو فى الوقت نفسه على أنها تعنى آلداعر أو الفاجر": 
وكأنها مشتفة من كلمة 05جم/ التى تعنى “ماخور أو بيت دعاوة". (المراجع). 

(۳) هناك تلميحات جنسية فى هذه الطرفة. وكأن عاشق الغلام - بهذا الخنجر الذى أعطاه لمعشوفه هدية - يريد بهذه 
الهدية أن يظل الغلام يتذكر العلافة الأئمة التى جمعت بینیما. (المر اجع). 
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بأن ندیه bad‏ فى جیوب ئیابه, قال له: yal lds"‏ فهذا هو السبب الذی بحدو بك 


إلى آن تنام aul,‏ راقد 4“ شعفه OO"‏ 


فقرة (۱۳): 

وعندما سئل (دیوجینیس) عن فائدة الفلسفة بالنسبة الیه قال: آن لم تكن لها 
daily‏ أخرى. تھی على الاقل قد سا عدننی gle‏ أن أحسن الاسنهداد لكل صروقف, 
القدو" وعندما سئل عن موطنه قال: Lift‏ مواطن عالمی" وعندما وجد أن 
بعض الاشخاص يقدمون القرابین للأرباب لکی يرزقوا بابن» قال لهم: poli‏ 
حريًا بكم أن نقدموا الفرابین (للأرباب) لكي تستوثقوا من شخصية هذا 
الآبن وطبيعقه؟'. وعندما طلب منه ذات مرة أن يكتتب أو أن يقسدم تبرعا 
للمسئول عن أحد النوادی أنشد (البيت التالی): 

'خذ ما تريده من تبرعات من الآخرين. لکن كف يدك عن (الطلب من) 
میکتور"''. 

وكان یعلن أن محظيات الملوك ملكات» لأنهن يحملن (الملوك) على فعل كل 
ما يروق لهن. وعندما أصدر الأثينيون فرار! بمنح الإسكندر (الأكبر) لقب 


)١(‏ هناك تورية وتلاعب بالألفاظ فى هذه الطرفة؛ فكلمة Aypobotimaios‏ التی تعنى اللقبط' تشبه فى صورتها 
وحروفيا إلى حد بعيد كلمة 6002816101161105( التى تعنی "وقد تشحة". (المراجع). 

(۲) لو صحت هذه الرواية لكان ديوجيئيس الكلبى هو أول شخص يوناني يستخدم مصطلح 60517020/1/65 بمعنسی 
آلمواطن العالمی أو المواطن المنتمی إلى العالم باسره ‏ قبل أن يستخدمه الفيلسوف البهردى فيلون فى مدينة 
الإسكندرية. (المراجع). 

(۳) لا يوجد هذا البيت فى المخطوطات الخاصة بملاحم هوميروس» فضلا عن كونه غير معروف ليوستائيوس 
ولسائر النقاد والمعلقين؛ غير أن جوشوا بارنیس Joshua Barnes‏ يورده فى طبعته عن الإلباذة وينسبه إلى 
النشيد السادس عشرء بوصفه البيت رقم (51)؛ ولق ترجمه الأديب والناقد ذائع الصيت ألكسئدر بوب عام ۱۷۱۸ 
علي النحو التالى: 
لد سيطر آلغضب علو کل أقراد المعسكر المهادو. 
لکنه لم يمس هبكتور. لأن هبکنور من نصیبی": 


وهناك تضارب بین الطبعات المختلفة فی اعتبار هذا البيت أصليا أو منحونا. (لمراجع). 


AQ 


ديونيسوس» قال: "وکان علببكم أن تمنحونی بدوری لقب سرابیس ۲ ورذا 
على الشخص الذی عيره بأنه بتردد على الأماكن القذرة» قال: "وكذلك الشمهس 
تشرق gle‏ البالو عاف (القذرة), لكنها رغم ذلك لا تلو ". 
فقرة :)٦٤(‏ 

وعندما كان (دیوجینیس) بتناول طعام العشاء فى أحد المعابد» لاحسظ أثناء 
الوجية أن هناك أرغفة قذرة موضوعة على المائدة» فحملها وألقی بها بعیذا وهو 
يقول: لا یفبغی أن بدخل المعبد شیء غیر نظبف . ورذا على شخص قال له: 
'إنك لا نققه شبتاً رغم أنك فیلسوف" أجاب بقوله: 'وحتی لو كنت أتظاهر 
بالحکمة, نان ذلك الأمر قى حد ذانه قلسفة". ورذا على شخص أحضر إليه 
غلامنا وأعلن له أنه يحظى بموهبة رفيعة جذا وأنه ممتاز فى خلقه. أجاب بقوله: 
"وما حاجته gal‏ إلى فى هذه الحالة؟'. 

وكان من عادته أن يقول إن أولئك الذين ينطقون بعبارات سامية ويفشلون فى 
العمل بها لا يختلفون فى شىء عن القیثارة» لن القيثارة ليس بوسعها أن تسمع 
(نغمات العزف التى تصدر عنها) ولا أن تحس بهاء وكان من دأبه أن يخف لدخول 
المسرح (ساعة خروج الناس منه)؛ فيواجه الجماهير وهی خارجة منے؛ وعندما 
سئل عن السبب فی هذا التصرف قال: هذا هو ما دوجت gle‏ ممارسته قي كل 
أمر من أمور الحياة gi)‏ أفنى درجت gle‏ أن أسلط عكس ما بفعله الناس)". 


۳ 


فقره :)٦٦(‏ 
es‏ زاف دات و هاا مه Sec,‏ له اهلا سیل هيدي 
تجعل تقديرك لنفسك أدنى من تقدیر الطبيعة لك؟ ذلك أن الطبيعة قد 


(۱) كان الإله سرابيس Sarapis‏ إلا مصریا یونانیا يجمع بین الإلهين المصربین أوزيريس وأبيس» وكان يصور فى 
الفن اليونانى على كل الإله زیوس, وفى الفن المصری على شکل العجل أيسيس المعبود المصرى القديم. وکان 
سرابيس - مله فى ذلك مثل الإله بلوتون رب العالم السفلى - يصور وهو جالس وبجواره حيوان له رأس كلب أو 
أسد أو ذنب, لیمثل هيئة كيربيروس Kerberos‏ ۰ کلب العالم الآخر ذى الرؤوس الثلاثة. (المراجع). 
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Giles‏ رجلاً. فى حین أنك تقسر نقسك قسرا على أن تکون di pol‏ و عننما 
رأى شخصنا غبيًا يضبط أوتار السنطور) قال له: dat‏ تخجل عندما تجهل هذه 
القطعة من الخشب تصدر النغمات. رغم أنك فشلت ذو جعل روحك تتوائق مع حباتك"". 
وردا على شخص كان يعلن: آفنی غبر صالم ولا مئهل لدراسة الفلسفة". قال: کلماذا 
تعيش آذن. ما دمت لا تبالى gly‏ تحبا حباة طیبة؟". 

ورذا على شخص كان بحنقر و الده؛ قال: "فل نخجل, حبنما تحتقر الشخص 
الذى أنت مدبن له بهذا الزجو والفخار العظیم بنفسد؟" وعندما رأى شاا 
وسیما یثرثر بطريقة غير لائقة» قال: فلا شخجل من نافسك. حینما تستل خنجرا 
مصنوعا من الرصاص من غمد مصنوع من Talal‏ 
فقرة :)٦٦(‏ 

وعندما fie‏ بأنه يشرب الخمر فى الحانة قال: وماذا فى ذلك؟ ألست أقص 
شعری قى صالون الحلاق؟" و عندما لامه شخص UY‏ رضی أن يأخذ عباء: مسن 


. ۲ هدابا الأرباب آسمی من أن ترد أو شزدری‎ of 


ورذا على شخص أخذ يُطوح بعرق من الخشب فی مواجهته ثم يصيح به 
قائلا: da"‏ حذوك!"؛ انهال عليه (ديوجينيس) فى البداية ضربا بعصاہ ثم قال له: 
Aa‏ حذوک!ٴ وردا على رجل كان يلح فى التوسل إلى إحدى المحظيات» قال: 
لماذا تروم, Lot‏ المسکین, أن تقضى وطرك منھا بكل هذا التوسل, فى حين 
أن من الأفضل لک أن تفشل في الاستحواذ عليها؟": وقال لشخص كان بضمخ 
رأسه بالعطر: pry tial’‏ حدى لا تشسبب رائمة رأسد الذكية فو جعل رائحة 
حياتك سبتف! وكان لا يفتأ يعلن أن الأشرار يذعنون لشهواتهم بمثل ما بذعن 
الخدم لسادتهم. 


)1( المتتطور اه موسيقية وترية قدیمة تشبه القافون  on fall‏ 
}"{ قارن: هومیروس. الإلباذة؛ التشید SU‏ بيت رقم 5 وترجمته مع البيت التالى له کالتالی: '#-بجوؤ للمرء 
أن رفظ أو يفرط فو المدایا القيمة. التي تقد مها الآلمة Ld‏ دون أن نسالھا إياها". (المراجم). 
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فقرة (1۷): 

وعندما سئل عن السر فى تسمية الارقاء أسرى الحرب بالت سمية 
8 : قال: yi"‏ أقدامهم كانت مثل أقدام البشر, لکن روحهم 
كانت ممائلة لروحک یا من تسألنى الآن ۲. وكان (دیوجینیس) قد طلب مبلغا 
مقداره مينا واحدة )= ٠٠١‏ دراخمة) من شخص مبذر متلاف» و عندما استفسر منه 
ذلك الشخص المبذر عن السبب الذى حدا به إلى أن يكتفى بطلب أوبول واحد من 
الآخرين» بينما يطلب منه هو مائة در اخمف قال: السبب فى ذلك هو pial‏ أتوقع 
من الآخرین أن بعطونی مسألتى مرة ثانية, أما أنث فلن أفلم فى الحصول منک 
أبدًا على مال مرة آخری. goin‏ ولو توسلت إلبك بأعز مالدی الأرباب'!'). وعندما 
عير بأنه يستجدى مسألته فى حين أن آفلاطون لا یستجدی قال: بل انه 
یستجدی مسألته, لکنه حينما يقعل ذلك كان بنك رأسه إلى أسفلء متي 


لا يدرك الآخرون (أنه بستجدی) ۳۲ 


وعندما رأى راميًا للسهام أخرق لا يجيد مهنته بادر إلى الجلوس بجانب 
الهدف الذى يصوب إليه السهام وهو يقول: '(ذلك أسلم لع) حني لا أصاب بأو 
aya‏ وكان لا Gh‏ يعلن أن العشاق يستمدون المتعة من شقائهم ومن سوء حظهم. 
فقرة (1۸): 
وعندما سئل عما إذا كان الموت شرا قال: "كيف یکون (الموت) شراء 
ونحن لا نحس بے عند قدومة؟". ورذا على الإسكندر (الأكبر) الذى وقف Lis gy‏ 


)1( هناك تورية وتلاعب بالألفاظ فى هذه الطرفة؛ ذلك أن أسير الحرب أو العبه کان يسمى فى اللغة اليونانية 
1/4 وهذا اللنظ يعنسى حرفي الشخص الذی بقع (منتوسلا) تحن قدمو الإنسان (ليستسلم)". 
ودیوجینیس يقصد هنا أن هؤلاء العبيد لهم أقدام البشر مصداقا لتسميتهم: ولكن روحهم رعديدة و عزيمتهم خسائرة 
و هذا هو السبب الذى أدى إلى وقوعيم فى الأسر واسترقاقهم. (السراجم). 

(۲) حرفيا: آما إذا كنت سوف أحصل منك على مال موف أخرى فذلك آمر مرهون بركبة الأرباب!”: وكان الإغريق 
یعتقدون أن أعز ما يمكن أن يتوسل به الإنسان إلى شخص هو القسم بركبتيه أو التوسل بيما عن طريق 
احتضانهما. (المراجع). 

)1( هذا بيت مقتطف من ملحمة الأوديسيبة للشاعر هومیروس. ورد فى النشيد الأول بیت رفم :)١29(‏ وورد أيضا 


فى النشيد الرابع. بيت رقم ۷٢‏ (المراجع). 
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قبالته و هو بقول: فلا تخاف منی؟" قال: ولماذا أخشاك؟ ول آنت خبر أم شر؟". 
فرد عليه الاسکندر بقوله: بل خير!“ فقال (الفیلسوف): قلماذا أخشا كإذن؟ فمن 
ذا الذي بخاف الخیو؟ وکان يذهب إلى أن التعلیم هو الاعتسدال بالنسبة السی 
الشباب» والعزاء بالنسبة إلى لشیوخء والثروة بالنسبة إلى الفقراء المسوزین؛ 
والحلية بالنسبة إلى الأغنياء الموسرین(. ورذا على ديديمون الزانی GAN‏ كان 
یعالج مرة إنسان عين فتات» قال: 'خذ حذرك حنی لا نغوى الفتاة ون تعالم 
آلعذر/ء!۰۳ وعندما آعلن له شخص ما آن هناك موّامرة تحاك ضده عی وة 
اصدقانه قال: وماذا بتعین علو المرء إذن أن بفعل ما دام محتما عليه أن 
ببعامل أصدقاءه بالطربقة نفسها التى بعامل بها أعداءه؟'. 


فقرة (59): 


وعندما سئل عن أجمل شىء بين البشرء قال: "حرية التعبير والكلام'. 
وعندما دخل ذات مرة مدرسة ورأى فيها تمائیل كثيرة للموسيات )= ربات الفنون) 
وقلیلا من التلاميذء قال: 'أيها المدوس, بعون من الأوباب سوف تحظى بكثير 
من الثلامیف وكان معتاذا على أن يفعل كل شىء علانية وجهرا. سواء AS‏ ذلك 
مسلكا خاصًا بالربة ديميتر أم بالربة آفرودیتی(". وكان من عادته أیضنا أن يطرح 


(۱) عٹرفا على بردية من الفرن الثالث المیسلادی تم نشرها فى مجموعة ريسلا دز [ no.‏ 
ands 62‏ ,ظراء )1915( ١١‏ + تحتوی على ترجمة یونانیة لنصر لاتینی مجیول المزلف؛ یجر ی نصیا على 
النحو التالى: "بوسعی أن أمنح للمعوز ثراء. وللمفتقر إلى الحکمة تاجا من الفضباة. وللتلاميذ نقدما. ولطالبو 
الشهرة متاصبا, وللدارسين جاها ومنزلة رفيعة, ولممارسو الرياضة شهرة وذیوع صبت. وللطامحیین إلى 
الملک سلطة ونفوذًا". ومن الواضح أن هذا النص یتضمن أصداء من عبارات دیوجینیس سالفة الذکر . (المر اجع). 

(۲) هناك تورية وتلاعب بالألفاظ فی هذه الطرفةء فكلمة ۸0۳۵ التی تعنى لفقا" تحني فى الوقت نفسه انسان 
العین أو عدسة العین "۰ ویلمح الفیلسوف هنا إلى أن دیدیمون قد ینزلق إلى إغواء الفتاة العذراء وهو ینبسری 
لعلاج انسان عینها. all)‏ اجع). 

(۳) ومن ذلك أكله للطعام فى الأسواق والإقدام على ممارسة الشهوات على قارعة الطریق؛ و علی التصرف بطريقة 
aga‏ کرت حياء. ولا خحل کرای المواف .هذا :مكلا بالتضترفات ey Mls SEY‏ مک وة الما ول 
والخيرات: وهی التصرفات الخاصة بتناول الطعام. وكذا بالتصرفات المتعلقة بالربة أفرودیتی؛ ربة الحب و الجمال 
والشهوات والغر انز: وهی التصرفات الخاصة بالجنس. (المراجع). 
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الحجج المنطقية التالية وأمثالها فى أقواله: fal‏ كان تناول الطعام (جصوا) آمرا 
List‏ وإذا كان تناول الطعام فى ساحة السوق أمرًا لانقاء فمن اللائق gal‏ أن 
تنتناول الطعام (آمام (Holl‏ ومن اللانق إذن أن تأكل وأنت فى ساحة السوق ". 
تأسيسنا على هذا كان یعبث بقضیبه مرار! وتکرار! ald‏ الما وهو بردد: "الالببت 
المرء كان قادرا على وضع حد للجوع عن طریبق تدليك بطنه!. و هنك آقوال 
أخرى منسوبة إليه قد لا یتسم المقام لذكرها هنا جمیعا لفرط کثرتھا!''۔ 
فقرة (۷۰): 
ولقد اعتاد أن يؤكد أن التدريبات على نوعين: تدريبات روحية أو (ذهنية) 
وأخرى بدنية؛ وأن التدريبات البدنية تشكل - إذا ما داوم الإنسان على أدائها - 
المدركات الحسبة: مثل ضمان وجود حرية الحركة اللازمة لتوفير الأفعال المتعلقة 
بالفضيلة» لکن نصف هذه التدريبات يكون ناقصنا بدون النصف الآخرء فالصحة 
الجيدة والقوة البدنية أمران كلاهما مطلوب بالدرجة نفسها بالنسبة إلى الأشياء 
الجو هرية اللازمة سواء للبدن أو للنفس» ثم إنه كان يضيف إلى ذلك براهين 
مؤكدةء لكى يبين لنا أنه من السهل التوصل إلى الفضيلة من خلال التدريبات 
البدنيةء وذلك لأنه بوسعنا أن نرى - Led‏ يتعلق بالصناعات اليدوية وغيرها من 
الحرف الأخرى - أن الصناع أو الحرفيين يقومون بتطوير مهاراتيم اليدوية الفائقة 
من خلال اكتساب الممارسة والتدریب ومن ناحية أخرى: فإننا نجد أن عازفى 
الناى و لاعبی التمرينات البدنية الرياضية يكتسبون مهارة فائقة من خلال ما يبذله 
كل منهم من جهد ذاتى لا يتوقف ولا بنقطعء ولو أن هؤلاء الفنانین وجهوا جهدهم 
إلى التدريبات الروحية (أو الذهنية)ء فمن الموکد أن ما يبذلونه من تعب ومشقة لن 


يكون عفیما أو عديم الجدوى. 


(۱) الاحظ الناشرون أن محتويات الفقرة رقم )١4(‏ تتلاعم مع ما هو وارد فى الففرۃ رفم (53). وبالتالى فاز ما هر 


تريس و و وت لق aS) NL ca ON‏ و 
ر و انحتم المنسدبھ إل الھے مه التبا (قاز ر الحاليه درا ده 


مدون بينيما هو اسنفز اضر لصانفة مز اتقو ان از 


على القفرۂ رق ۱۰ أعلاه). وهو جزء مدسوس ربما گان ماخوذا عن مصدر سختلف. (انمز اجع). 
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فقرة (۷۱): 


ومع ذلك فقد كان (ديوجينيس) يؤكد أنه لا یو جد أى مسعی فى الحياة - على 
وجه الإجمال - قادر على إحراز النجاح بدون تدريب» وأنه بوسع (المرء) إحراز 
الفوز فى كل مجال بالتدريب دون col gan‏ وبالتالی فإنه بدلا من بذل الجهود التى لا 
طائل من ورائها ولا نفع» يجب على الناس أن يختاروا ما تقضى به الطبيعة» وأن 
يعيشوا بناء على هذا فى bala‏ على الرغم من کونهم یختارون ان يحيوا فى 
تعاسة بسبب حمقهم وقلة عقلهم: وإذا كان ازدراء المتم فی حد ذاته - لو أننا 
ale el‏ سکا بق أكين قر من الف ولا قان ارك التي اختتادزا 
الانغماس فى حياة المتع بشعرون بالتقزز عندما ینتقلون إلى خبرة مضادة» فان 
هؤلاء الذين راضوا أنفسهم على التدرب على الخبرة المضادة يستمدون بالطريقة 
ذاتها من ازدرانهم للمتع قدرًا من البهجة أكبر بكثير من المتع نفسها. 

تلك كانت خلاصة حججه وبراهينه المنطقیةء ومن الواضح أنه كان يسير 
على هدی منهاء وأنه كان فی حقيقة الأمر يقوم بتزييف العملة النقدیة وأنه لم يكن 
يسمح للأعراف السائدة بتلك السلطة التى كان يسمح بها لقوانين الطبيعة» وأنه كان 
يؤكد أن طريقة الحياة التى كان يحيا وفقا لها هى ذاتها الطريقة القى كان 
هیر اكليس يحيا على منوالهاء معلقا أنه لا شىء يفضل عنده الحرية. 


فقرة (۷۲): 

تم إن (دیوجینیس) كان يذهب إلى أن كل الخيرات ملك للحکماء: وکان 
يستخدم فى هذا الصدد حججا منطقية وبراهين على غرار الحجج التى قمنا 
بإيرادها فيما سبق!'اء وكان يعلن فى هذا السياق أن كل الخيرات تنتمى إلى 
الأرباب» وأن الأرباب هم أصدقاء الحكماء: وأن كل الخيرات مشاع بين الأصدقاء. 
وبالتالی فان كل الخيرات ملك للحكماء أما Lad‏ يتعلق بالقانون فانه كان يذهب إلى 
القول بأنه لا وجود للمجتمع بغير قانون» لأنه لا فائدة ترجى من التمدن بغير وجود 


(۱) راجع فقرة رقم Del (PY)‏ من هذا انجزء. [المراجع). 
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المدينة. لکن المدينة متمدينة بطبعهاء ولیس نمة فائدة من وجود القانون بغیر 
المدینة؛ cling‏ على ذلك فالقانون متمدین. وکان من دأبه أيضًا أن بسخر من عراقة 
المحتد ومن ذیوع الصیت وکذا من جميع ما یمائلهما من صفات» ویسمیهما حلية 
الرذيلة أو زخرفها» ویقول إن الدولة الحقة وحدها التى تتسم لتشمل العالم وما 
يحتويه» وکان من عادته أن يذهب إلى القول بوجوب شيوع الزوجات وإلى أن 
الزواج فى اعتقاده ليس الا معاشرة بين رجل يغوى وامرأة تنقاد لاغوائه» وكذا إلى 
وجوب شيو ع الأبناء بناء على هذا الاعتقاد(. 


فقرة (۷۳): 


ولم يكن (دیوجینیس) يرى غضاضة أو سلوكا غير لائق فى سرقة ماهو 
ملك للمعبد» وأنه ليس من المشين أن يأكل الانسان لحم أى حیوان» وأن لمس أى 
لحم أو جسد بشرى ليس بالمسلك الاثم أو المرذول» وذلك كما يتضح من العادات 
السائدة لدى الأمم الأجنبيةء وكان يذهب إلى القول بأنه بناء على المنطق السليم فان 
العناصر كافة تكون موجودة داخل جميع الكائنات وتنتشر خلال الموجودات 
بأسرهاء وذلك GY‏ اللحم یوجد فى (مكونات) الخبزء ولأن الخبز يوجد فى 
(مكونات) الخضراوات؛ ولأن جميع الاجسام الأخرى فى مجملها - عن طريق 
جزيئات تتعذر رؤيتها - قادرة على شق طريقها والتخلل عبر المواد والأحجام 
والاتحاد معها فى صورة بخارء على النحو الذى قام (الفيلسوف) بإيضاحه فی 
محاورة ثييسيتس ۲۳650۵5 لو أن المسرحيات التراجيدية (التى سيرد ذكرها 
أدناه) كانت من Addl‏ وليست من تأليف صديقه فيليسكوس Philiskos‏ من جزيرة 


)۱ وفى هذه الأراء صدى لما قاله آقلاطون فى محاورة الجمهورية 0/1/06 عن شيوع الملكية» ولماردذه 
آرسطوفانیس تیکما عليه فى مسر حية برلمان النساء عن شيو ع الزوجات والأبناء. (المراجع). 
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آيُجيناء أو من تأليف باسیفون ۳۵۵11۱۵0 بن لوقیانوس( الذی یخبرنا فابورینوس 
فى US‏ آمشاج من التاویخ أنه لفها بعد وفاة (دیوجینیس)؛ ولقد ذهب 
(دیوجینیس) إلى القول بوجوب غض الطرف عن در اسة الموسیقا و الهندسة و الفلك 
وما يمائلها من علوم أخرىء وذلك بوصفها دراسات عقيمة وغير ذات ضرورة. 
فقرة (۷۶): 

ولقد آصبح (دیوجینیس) شدید البراعة والتوفیق فی إصابة هدفه فى المناقشات 
المنطقية التى كان یدلی بدلوه فيهاء على نحو ما قمنا بتوضیحه فیما سبق. وفضلا 
عن ذلك فانه عند بیعه (بوصفه عبذا) تحمل ذلك بشجاعة نادرة المثال؛ ذلك أنه - 
أثناء قيامه برحلة بحرية إلى جزيرة أيْجينا - تم أسره على يد بعض القراصنة 
الذين كانوا تحت قيادة اسکیر بالوس 010 وتم نقله إلى جزيرة كريت 
حيث عرض للبيع. وعندما سأله المنادى (الدلال) عن المهنة التى يجيدهاء قال له: 
'حكم البشر'۔ ثم أشار (الفيلسوف) إلى شخص كورنثى كان يرتدى عباءة قرمزية 
فاخرة وكان يدعى إكسينياديس 26113085 وقال: قم ببیعو إلى هذا الشخصء 
لأنه يحتاج إلى سید" ومن ثم انبرى إكسينياديس لشرائه؛ وأخذه معه إلى مدينة 
کورنفت وعبله مرا ALY‏ کما جعله:مشرفا على شنون متزل AME‏ وقد دجسم 


)1( اغلب الظن أن الفیلسوف باسيفون المذکور هنا هو الفیلسوف الاریتری الذى نسب إليه الفیل‌سوف الرواقسی 
المیجار ی يرسايوس 76756105 تألیف محاورات منحولة على الطريقة السقراطية (قارن الجز ء الٹانی من هذا 
العمل . فقرة رقم 5١‏ أعلاه: المشرو ع القتومی للترجمة رقم ۱۰۳۳ المجلد الأول: ص۱۷۷)ء ویمیل معظم الثقاد 
المحدئین إلى اعتباره مولفا للقانمة +810 التى نسبها دیوجینیس اللائرتی إلى الفبلسوف قیسیس Kebés‏ ۰ فى 
الجز ء الثانی من عمله هذاء فقرة ۱۳۰ أعلاه (المجلد الأرلء ص۲۲۵). ویفترح الأستاذ فیلامسوفیتز أن الاسم 
توقیانوسر Loukianou‏ (الموضو ع هنا فى حالة المضات الیه) قد حل محل الصفة التی توضع غالبا لبیان محل 
المیلاد. (المر اجع). 

(۲) وبخبرنا الخطیب الرومانی شبشرون فى عمله "عن طبببعة الأرباب الجز ء الثالث. الفصل الرابع والثلاشین؛ 
فقرة ۸۴ء أن اسم هذا الفر صان القاند كان هاربالوس 726/15 و ليس |سکیر بالوس. (المر اجع). 
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(دیوجینیس) فى إدارة شئون المنزل من جمیع الجوانب. مما دفع إكسينياديس إلى 
القول فى كل مکان يذهب إليه: ها قد دخلن إلى منزلی روم خببوك!". 


فقرة (75): 


ویخبرنا كليومينيس فى كتابه الذى يحمل عنوان "من طرق التربية" أن 
أصدقاء (ديوجينيس) أرادوا أن یدفعو! عنه الفدية (ليحرروا رقبته)ء لكنه وصفهم 
بأنهم سذجء ذلك GY‏ الأسود - فى تصوره - ليست عبيذا عند من يقومون 
بإطعامهاء بل العكس هو الصحيح OY‏ من يقومون بإطعام الأسود هم العبيد حقا 
عند الاسود؛ فالخوف خصلة من خصال العبدہ Lol‏ الوحوش المفترسة فهى التى 
تبث الذعر فى قلوب البشر. وكان يذهب إلى القول بأن الإنسان فى الحقيقة يحظى 
بمقدرة على الإقناع تدعو إلى الإعجاب؛ لدرجة أنه بوسعه أن يتغلب بسهولة على 
كل شخص Ul‏ كان بالحجة والبرهان» وعلى أية حال؛ فقد قيل إن شخصا من 
جزيرة آیْجینا يدعى أونيسيكريتوس Onésikritos‏ بعث بابن من ابنيه واسمه 
آندر وسئینیس -Androsthenés‏ إلى مدينة أثيناء فأصبح واحذا من تلاميذ 
دیوجینیس وبقى بالمدينة. وعندئذ بعث (الأب) بابنه الثانى الذی يدعى فيليسكوس - 
وهو أكبرهما سنا سبق الحديث عنه اعلاه() - (إلى المدینة)» لکن فیلیسکوس هذا 
تصرف تصرفا مماثلاً لما قام به أخوه. 


فقرة (V4)‏ 
فما كان من الأب إلا أن رحل بدوره ليكون ثالث ثلاثة ينجذبون إلى دراسة 


ديوجينيس لها فعل السحر فى نفوس مستمعيه وطلابه. وكان من بين مستمعيه 
أيضنا فوکیون 21101161 الملقب باسم السمح "Chréstos‏ وكذا استیلبون 


)١(‏ انظر فقرة رقم (VT)‏ أعلاء. (المراجع). 
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0 المیجاری وكثير من الآخرين الذین آصبحوا من الاشخاص البارزین فی 
الحياة السياسية. 

ويقال إن (دیوجینیس) كان تقريبًا فى التسعین من عمره عندما وافته المنية. 
وهناك روایات مختلفة وأقاويل كثيرة تروی عن وفاته. ويخبرنا البعض أن مغصا 
(رهيبًا) قد نوش أمعاءه عندما أكل أخطبوطا نيئا وأنه قضی نحبه لهذا السیب فى 
حين یحکی لنا البعض الآخر أنه قد كتم نفسه أو امتنع عن استنشاق الهواء. ومن 
بين هؤلاء کیرکیداس من ميجالوبوليس أو من جزيرة كريت» الذى ينشد هذه 
الأبيات المنظومة فى البحر الملیامبی 1211813601 (وهو بحر من بحور الشعر 
الغنائی) فى ذکر اه: 

Lis’‏ لم يعد بيننا ذلك الرجل gill‏ كان يما مضى مواطتا من سینوبی, 
ذلك الرجل الشهیر gill‏ كان بمسك بعصاه. وبلف عباءته مرتين حول جسمه. 
ویعیشر فى الهواء الطلق. 
فقرة (۷۷): 

لکن روحه صعدت إلى بارئها بعد أن أطبق شفتبه. وأصر علي أسنانه. 

وأمسك عن استنشاق الصواء؛ لأن ديوجينيس منهدر bas‏ من نسل 

219-35« وهو كلب السماء'. 

ويقول آخرون إن (ديوجينيس) - حينما كان يقوم بتقسيم لحم الأخطبوط على 
الکلاب - تلقى من أحدها عضة فى وريد قدمه أودت بحياته على الفورء الا أن 
أصدقاءه - على نحو ما يروى أنتيسئيئيس فی كتابه "عن تعاقب الفلاسفة" - 
يظنون أن وفاته قد حدثت بسبب امتناعه عن استنشاق الهواء. ذلك أنه كان موجودا 
بالصدفة فى الكرانهون!'! - وهو مبنى الجمناسيون الذى بقع على مشارف مدينة 
كورنثة - فذهب اليه أصدقاؤه حسب ما اعتادوا عليه ودرجوا على فعلهء فوجوده 
مندثر! بعباءته بعد أن لفها حول جسده. وظنوا أنه مستغرق فى النوم» على الرغم 


(۱) انظر فقرة رقم (TA)‏ أعلاه من هذا الجزء. حيت توجد الحاشية المدونة على كلمة الكرافيون. (المراجع). 
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من أنه لم يكن یستسلم مطلقا للنعاس أو بتطرق إليه الوسن؛ ومن هنا آزاحوا عنه 
العباءة فاكتشفوا أنه لا يتنفس وأنه قد فارق الحياة: وأدركوا أنه آقدم على هذا 
التصرف عن عمد لأنه رغب فى الرحيل عن الحياة. 
فقرة (۷۸): 

وهنا نشبت معركة بين تلاميذه وأصدقائه - كما يقولون - حول من يحق لهم 
من بينهم دفنه. ووصل الأمر بهم إلى الالتحام بالأيدى وتيادل اللکمات لکن عند 
بتوجيه منهم بالقرب من البوابة المؤدية إلى البرزخ الکورنثی» ثم أقاموا على قبره 
عمو دا انتصب فوقه تمثال كلب تم نحته من مرمر جزيرة باروس شاهق البياض» 
وبعدها قام المواطنون هناك بتكريمه عن طريق صب عشرين تمثالا برونزیا 
للفيلسوف حول القبرء نقشت على كل تمثال منها الأبيات التالية: 

فحتم البرونز صافر إلى الشبخوخة بقعل مرور الزمن. لکن مجدك الخاند. 

یادیوجینیس لن بقدر له آبدا أن بصبر إلى الدمار أو البوار. 

حیڈ Gil‏ كنت الوحید الذي أوضحت للبشر الفانين أن الشمرة كافية 

للعیش, وأنما سمل طریق یوصل إلى الحياة ۲. 


فقرة (۷۹): 


انا ناء فقد all‏ الابجرامة للثالية المنظومة فى ایح البروکیلیو‌سماتع 
prokeleusmatikon‏ تکریما لذکر vol‏ 


(۱) انظر : کتاب المفتارات البالاتينية. الجزء السادس عشر» ایجر امة رقم ۳۳۸ (المراجع). 
)1( وهو ضرب من بحور الشعر الغتانی الرباعبة التي يتكون البيت فیها من آربع تفعيلات. (المراجع). 
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آبوللون: أو دیوجینیس هلم وخبونی عن بد المنون التو آودت بحباتك 


وقادتک إلى عالم الموتو؟ 
دیبوجینیس: إنها عضة ناب من كلب مسعور متوحش هو التو أودت 
بحیانم!۱۲. 


ویذهب البعض إلى أن (دیوجینیس) حینما كان فی النزع الأخیر آوصي 
(تلاميذه وخلانه) بأن يلقوا به فى العراء وألا يقوموا بدفنه حتى يغدو بوسع كل 
صنوف الحيوانات البرية أن تتشارك (فى التهام لحمه)ء أو أن يلقوا به فى جوف 
حفرة ثم يهيلوا عليه حفنة من التراب. لکن آخرين يخبروننا أنه أوصاهم بأن يقذفوا 
به فى نهر إليسوس حتى يغدو ذا نفع لإخوته وبنى جلدته. 

ويؤكد ديمتريوس - فى كتابه call‏ يحمل عنوان "عن الوجال الذین بحملون 
الاسم ذاته" - أن الإسكندر قد قضى نحبه فی بابل GUI‏ اليوم ذاته الذى توفى فيه 
دیوجینیس فى مدينة كورنثة» وكان (الفيلسوف) قد صار عجوزا مسنا إبان الفترة 
الأوليمبية الثالثة عشرة بعد المائة col)‏ خلال الأعوام ۳۲۶ - ۳۲۱ ق.م.). 


فقرة 3 ۸ 
وفيما يلى الكتب والأعمال التى نسبت إلى (ديوجينيس): 
* المحاورات: 
- كيفاليون. 
- إيخئياس. 
- غراب الزيتون. 
- بوردالوس. 


)۱( انظر : کناب المختاران البالاتينية ؛ الجز ء السایع» اپجر امة رقم ۱۱۹ (المر (asi‏ 
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- الشعب الأثينى. 

- الدولة. 

- فن الاخلاق. 

- عن الثروة. 

- محاورة عن العشق. 


- تيودوروس. 


- الرسائل. 


خر پسیبو س. 

آویدیبوس. 

ويؤكد کل من سوسیقراطیس فی الجزء الأول من کتابه "عن الخلافاۓ' 
وسائیروس فى الجز ء الرایع من کتابه سیر الحياة" أن دیوجینیس لم يترك شیئا 
من المولفات فى حين یخبرنا ساتیروس أن المسرحيات التراجيدية القصيرة 
المنسوبة إليه هی من تأليف فيليسكوس من جزيرة أيُجيناء صديق دیوجینیس. أما 
سوتيون: فيذكر فى الجزء السابع من مؤلفه أن الأعمال التالية من تأليف دیو جینیس 


وحده دون سواہ و هی: 


- الأقو ال المأثورة -Chreiai‏ 
- الرسائل. 


(') کلمة سیسیفوس Sisiphos‏ تعنی حرفا "ذو الدهاء البالغ". و هو ملك أسطورى کان يتربع على عرش کورنشة: 
واشتهر بأنه أكثر البشر دهاء وخبتا. ویحکون لنا أنه عنما تمكن أوتولیکوس 40101(108- وهو شخص لا يقل 
عنه مكرا ولا دهاء ويقال أنه ابن الإله هرميس- من سرقة ماشية جيرانه وغير من صورتیا حتى يستعصى على 
الناس التعرف عليياء اسنطاع سيسيفوس أن بثعرف على ما يخصه منهاء لأنه كان قد دمغيا بعلامة مميزة تست 
أظلافيا؛ وعندما حضر اله الموت ليقبض روحه تمکن سيسيقوس الماكر من تقبیدہ بالسلاسل؛ فعجز ملك الموت 
عن قبض أى روح من البشر إلى أن خلصه لاله آریس: رب الحربء من قيوده. وجزاء وفاقا على مكره وخبثه 
عاقبه الأرباب فى العالم السفلى برفع صخرة ضخمة حنی قمة جيل شاهق. فإذا ما وصل للقمة تدحرجت الصخرة 
إلى أمفله. وهكذا إلى of‏ الآبدين. (المراجع). 

)7( جانيميدبسر 0611101646 هر ساقى الألهة فى الأساطير الیو AGU‏ وهو ابن طروس 1705 الذى سمی على 
اسمه الجنس الطرواوى. ول حكى لنا هوميروس فى ملحمة الإلياذة (النشيد العشرون, الأبيات ۲۳۶-۲۳4) أن 
نس الإله زیوس (أو زیسوس نفسه) قد اختطغه بسبب وسامنه القائقة۔ لكى يصبح حامل الكأس الثى يشرب منهبا کبیر 
الالیة۔ (المر اجم). 
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فقرة (۸۱): 

- أولهم من آبولونیاء وهو فیلسوف طبیعی دون كتابًا تبدأ مقدمته على النصو 
التالی : 

'یبدو لو أن من الواجب أن بستهل کل بحث بنقدیم مجمو de‏ من الأسسر 
gill‏ لا خلاف علبها ولا شک لیها '. 

- وثانیهم من سیکیون. وهو (مزرخ) ألف كتابًا بعنوان 'تفویر عن أحداث 
شبه جزيرة البپلوبونیپس. 

- ورابعهم فیلسوف رواقی؛ مواطن من منطقه سيليوقية Seleukeus‏ 
ومعروف أيضنًا باسم البابلی» نظر! GY‏ منطقة سيليوقية قريبة من بابل. 

— وخامسهم من طرسوس, و هو مولف کتاب يدور حول مشکلات الشعرء 
تصدى فيه لحلها. 

ويروى لنا أثينودروروس - فی الجزء الثامن من كتابه الذى يحمل عنوان 
آلنزهات "Peripatoi‏ - أن فیلسوفنا کان يبدو دائمًا لامعا براقا بسبب كثرة 
استخدامه للطیب و العطور'. 


)0 قارن ما رواه الفیلسوف الرواقی آبیکتیتوس Epiktétos‏ (الجزء الذالث» فصل ۲ء ففرة اد وشو على النحو 
التالی: 'مخلما کان بفعل دیوجینیسر. نظرا لأنه كان یقوم بتجواله مرات عديدة, ثم بقل عاندا آدراجه إلى 
مقر !قامته وجسمه لا بزال لامعا براقا'. (المر اجم). 
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الفصل الثالث 
مونیموس Monimos‏ 
(إبان القرن الرابع ق.م.) 


فقرة (۸۲): 

كان مونیموس الصراقوصی تلمیسذا لسدیوجینیس؛ وکان - Li‏ لما يقوله 
سوسيقراطيس- خادمًا لمصرفی کورنتی. وکان اک سینیادیس الدی اشترى 
دیوجینیس یزور بيت (هذا المصرفی) بصفة مستمرة: ویحکی له عن فضائل 
(دیوجینیس) التى تتجسد فى أفعاله call ily‏ مما ولد فى نفس مونيموس شغفا وولعا 
بالفیلسوف. ولقد دفعه هذا إلى التظاهر بالجنون على الفور فشرع يلقى بقطع 
العملة المعدنية ويرمى بجميع النقود على مائدة المصرفی: إلى أن طرده سيده فى 
خاتمة المطاف» وسرعان ما كرس نفسه ليكون تحت تصرف دیوجینیس» وکنیرا 
ما كان بتبع أيضنًا اقراطيس )= کر اتیس) Kratés‏ الکلبی وينذر نفسه لماع 
المحاضرات الممائلة ولما رأی سیده ما بدر عنه من تصرفات اعتقد بالأحری أن 
الجنون قد تملكه. 


فقرة (۸۳): 

ولقد أصبح (مونيموس) رجلا مرموقا عالی القدر» حتى أن شاعر الكوميديا 
مناندروس قد ذكره فى أعماله. إذ انه - على أية حال - قال عنه فى واحدة مسن 
مسرحياته عنو انپا 'سائسر الخيل "Hippokomos‏ ما يلى: 

gf‏ افيلون, کان مونيموس هذا إنسانا حکیماء 

لکن حظه من الشهرة كان ضئيلا. 

أ-هل تعني ذلك الشخص الذي يحمل حقیبة الزاد؟ 

ب - لاء بل آنه كان يحمل ثلاث حقانب. لكن ذلك الشخمر لم بتفوه 

بكلمة واحدة أجل وح زيوسر! - كان یبغو من وراتصا أن تكون 

ممائلة للحكمة الشهيرة "اعرف نفسك", 

ولا لكي یضاهی بها تلك الشعار ان الرنانة أو الكلمات الزاعقة. 


لکن ذلك المتسول gill‏ كان بنضم بالقذارة تجاوز ذلك کله. وأعلن عن 

ضرورة التخلی عن غرور البشر كافة '. 

وکان (مونیموس مفکرا (LHR‏ من طراز رفیع جذا فى عمقه» لدرجة أنه 
ازدری المجد والشهرة وطفق یبحث عن الحقيقة وحدهاء ولقد ترك LE‏ (مونیموس) 
كتايات ساخرة Atle‏ ممزوجة بروح مستترة من الجدية» والف کتابین» هما: 'عن 
الدو‌اکم 11011261 ۰۱۳۵۲۱ poll,‏ على دراسة الفلسفة ۳۱0۱۳۵0۷۱۷۰۵05 
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الفصل الر ابع 
آونیسیکریتوس Onésikritos‏ 


(ازدهر عام۰ ۳۳ ق.م.) 


:)۸٤( فقرة‎ 


يذهب البعض إلى أن آونیسیکرنیوس من جزيرة آيُجيناء الا أن دیمتریوس من 
ماجنیسپ! یخبرنا أنه مواطن من آستیبالایا ۸۱۷۵۱212 وکان (أونیسسیکریتوس) 
واحذا من تلاميذ ديو جينيس المرموقين. ویبدو أن سيرة حباته كانت مماثلة لسيرة 
حياة إكسينوفون: ذلك أن (إكسينوفون) انضم إلى حملة قورش: Lid‏ 
(أونيسيكريتوس) فقد انضم إلى حملة الإسكندر (الأكبر). كما أن أولهما - وهو 
أكسينوفون - قد ألف کتابا بعنوان 'تربية قورش Kyrou‏ ۳۵:06:2 آما الثانى 
فقد وصف لنا كيف تربى الإسكندر. كذلك فإن أولهما قد نظم نشيد ثناء على 
فورش آما الثانی ققد الف نشید اء على الاسکندر وفضلاً عن فلك فانه لم .يكن 
ند الات يذكن تارفن ارب لیم فا ها أن BoA (guna)‏ 
كان يعد مقلذا - لم یفلح فى الوصول إلى مستوی الانموذج الاصلی gil‏ كان 
ناه 


ومن بين تلاميذ ديو جينيس (الاخرین) نجد (شاعر الكوميديا) مناندروس: 
الذى كان بلقب باسم أيكة البلوط ۲۱05( وكان من المعجبين بالشاعر 
هوميروس. ونجد آیضنا هيجيسياس من سینوبی الذى كان يلقب باسم "طوق الكلب 
8 و کذا فیلیسکوس من أيُجِينا الذى ذكرناه آنفا. 
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الفضل ud‏ 
اقر اطیس )= کراتیس) Kratés‏ 
(ازدهر عام ۳۲٣‏ ق-م.) 


فقرة :)۸٥(‏ 
کان كز رواشم اطا ن هة ر کان و اتا مدن تسه 
(الفيلسوف) الکلبی المرموقين وان کان هییّوبوتوس يذهب إلى القول بأنه لم يكن 
هو نفسه تلمیذا لديوجينيسء لکنه کان تلميذ بریسون( Bryson‏ من آخيّا. ولقد 

نسبت اليه الأشعار العابقة “Paignia‏ التالية: 

اتوجد مدينة اسمها بیرا ۳۵۲۵ نقم وسط أبخرة لها لون النبيذء وهي 
مدينة جمبلة وكثيرة الثمار. لکنها بالغة القذارة ولاتحظى بشعء (من 
النعم), 

ولا یبحر إلبها قط رجل آحمق طفيلي. ولا قاسق شره بجد متعتے فو 

آرداق عامرة, ولکنها مدینےة تنتج الزعتر والثوم والتين والخبز. ولايشتبك 
الناس قبها فى حرب ضروس مع بعضهم نقائلا على دبازة هذه المآکولات, 
ولا يعمل Ga‏ منهم السلام ضد كربق آخر بغية الحصول علو المال أو طمعا كو 
الشمرة۲۲. 


(فقرة ۸۰): 
ولدینا أيضنًا قصيدة تدور حول دفتر حسابات يومية كان يلقى آنسذاك رواجا 
منقطع النظیر » وکانت محتوياته على النحو التالی: 
ادقع للطاهي عشر مبنات )= ۱۰۰۰ دراخمة). وللطبيب دراخمة واحدة. 
وادكع للمنائكق خمس تالننات )= ۳۰,۰۰۰ دراخمة). ولا تقدم سوم الدخان 
ثمنا لحصولک gle‏ الاستشارة, وادقم للعاهرة تالنت )= ۱۰۰۰ دراخمة ), ولاتعط 
القیلسوک سوی ثلاثة أوبولات". 


(۱) وهو ليس الفيلسوف بریسون من هبراكلياء الى عرفناه من رسائل أفلاطون. ومن أرسطوء ومن آٹینایوس (الجزء 
الحاذى عشزء ض608): وریما كان - على لیڈ حال - ظمیذا من ثلاميذ فيثاغورث: اببری ذكره يامبليخوس 
dys)‏ فیثاغورڈ. فقرة ۲۳). [المترجم]. 

(۲) انظر : كتاب المختاران البالاندونیف. الجزء انخمس, ابجرامة رقم ٠١‏ (المر اجع). 
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وکان کراتیس يلقب باسم 'قاتم مفالیق الأبواب "Thyrepanoiktés‏ (أى 
الزائر الذی تفتح آمامه جمیع الابواب على مصاریعها)» وذلك بسبب اعتیاده علسی 
دخول جمیع المنازل ونقدیم النصح إلى آهلها. وهاکم آنموذجا آخر من کتاباته(. 

إن ما gill gal‏ من معارف قد تعلمت معظمه أو تفكرت فيه وندبرنه, 
ولقد icles‏ الموضو عان الجليلة على بد الموسباف )= ربات الکنون). Lol‏ 
التروة والنعم الماديبة. انفد غدت فريسة للغرور والخیلاء': 

وکان (کراتیس) یعلن أن ما ظفر به من الفلسفة هو: 

"ما مقداره خوینیکس!) من حباف الترمس وألا هتم بمخلوق ". 

Lads‏ بلی بیتان آخران بنسبان إليه: 

آلجوع بضم نهاية للعشق وال قالزمن كفيل بذلک فإذا عجز کلاهما عن 
تقديم المساعدة فلیس هناك (Ja Jo)‏ سوي (حبل) المشنقة ' '''. 
فقرة (۸۷): 

ولقد ازدهر (كراتيس) GUI‏ الفترة الأوليمبية الثالثة عشرة بعد المافة (أى 
خلال الأعوام ۳۲۸ - TYE‏ ق.م.)» ويخبرنا أنتيسثيئيس في كتابه: الخلقاء 
1012001101" أن الدافع الذى حدا بالفيلسوف (كراتيس) إلى دراسة الفلسفة الكلبية 
ونشأ بسبب مشاهدته لشخصية البطل تيليفوس فى إحدى المسرحيات التراجيدية 
حينما كان يحمل سلة صغيرة وكانت all gal‏ بائسة تستحق الرثاءء ولسذا قام 
(كراتيس) بتحويل ممتلكاته إلى نقود - نظرا لأنه كان من أسرة شهيرة واسعة 
الثراء - فجمع بالتالى مبلغا مقداره مائتی تالنت )= ۱,۲۰۰,۰۰۰ در (Asal‏ وقام 


(۱) انظر : كناب المفنارات البالاتيتية الجز ء السابع؛ إيجرامة رقم ۲۲۲ (المراجم). 

(۲) الخویذبکس choinix‏ مکیال للحبوب الجافة یحتوی على ثلاث كوتيلات اهاوه أو أربع» sl‏ ما مقداره ربع 
جالون. وكان العبد يتقاضى حصة يومية من الحبوب لغذائه مقدارها فویفیکسو واحذا؛ ومن هنا يمكن فهم التهكم 
الذى تحمله عبارة الفيلسوف كراتيس» ومؤداه أن حصته من الطعام لا تزيد عن حصة العبد. (المراجع). 

(۳) انظر : کتاب المختارات البالاتينية» الجزء التاسم. إيجرامة رقم ٦۹۷‏ (المراجع). 
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بتوزیعه على زملائه من المواطنین. ثم أضاف قائلا إن (کراتیس) قد ضار بعد ذلك 
فیلسوفا بالغ القوة والصمود» لدرجة أن فیلیمون ۳911۵71۵0 شاعر الكوميدياء قد ذكره 
فى أعماله وخلد ذکره بالابیات التالية: 

"كان يرتدى صبفًا عباءة سميكة, لكي يغدو شبیهاً بالفیل سوک 
کرانیس. lol‏ شناء قكان یرندو الأسمال والخرق البالية . 

ویخبرنا دیوکلیس أن دیوجینیس قد أقنع (کراتیس) أن یتنازل عن ضیعته 
لراعی أغنامء وأن یلقی فى البحر بکل ما لديه من مال. 
فقرة (۸۸): 

ویقال إن الاسکندر (الاکبر) قد آقام فى منزل کراتیس؛ على غرار ما آقسام 
(والده) فيلييّوس فی منزل -Hipparchia Us tae‏ وکثیر! ما كان بعض أقارب 
(الفیلسوف) یفدون لزیارته ویحاولون اقناعه بالکف عن (يعثرة آمواله) لکنه كان 
بطردهم وبنهال عليهم ضرپا بعصاه» وتظل عزیمته ثابتة لا تتزعزع؛ وپروی لنا 
دیمتریوس من ماجنیسیا أن (کراتیس) آودع لدی مصرفی مبلغا من المال» ثم 
اشترط عليه أن يدفعه GLY‏ (بعد موته) لو آنهم أصبحوا آشخاصنا عادیین. لکن لو 
أنهم أصبحوا فلاسفة فان عليه أن يقوم بتوزيع المبلغ على الناسء نظر! لأنهم لن 
يكونوا بحاجة إلى المال لو أنهم اشتغلوا بالفلسفة. 

آما إراتوسثينيسء فيخبرنا أن (كراتيس) قد أنجب من هیبارخیا - التى سوف 
تتحدت عنها بعد قلیل ت ابنا آسماه باسیکلیس Pasiklés‏ :أنه dal‏ هذا الاين تعد 
أن صار فتى يافغا وأدخله منزل غانية وبَيّن له أن هذه هی الطريقة التى ابرم بها 
و الده عقد زو اجه. 


:(A4) فقرة‎ 


ثم آخبره (کراتبس) أن من بتزوجون زانیات یکون جزاؤهم النفي والقتلء 
فينتهون نهاية تراجيدية. أما من یتزوجون محظیات أو غانیات فهم قوم يبعثون 
على الضحك. لأنهم ينتهون إلى الجنون بسبب الاسراف والنهم والسکر . 
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وکان ل (کراتیس) شقیق یسمی باسیکلیس (أیضا)» كان تلميذا للفيك‌سوف 
اقلپدیس (حیوکلیدیس: الذى تحدثنا عنه آنفا). 

ويرو Lal iS‏ فایورینوس یی الجز ء الثانى من كتابه 'الذكربات 
"Apomnémoneumata‏ قصة ممتعة عن (کراتیس)؛ فيقول إن (الفیلسوف) 
كراتيسء عندما كان بتوسل إلى مدير الجمناسیون تشفعا من أجل شسخص. قام 
(الفیلسوف) باحتضان البتی (المدير)» فلما تمیز (المسدیر) غضيًا (من ذلك 
مماثلتین لركبتيك؟"!". وكان من دأبه أن يقول إن من المحال أن نعثر على 
سر ال قناما م العيوب و لر لک را آقبه با كن شر اران تی 
من المحتم أن تجد حبة واحدة من ثمارها (علی الأقل) قد اعثر اها العطب. 
جبيته ملصقا دونت عليه هذه العبارة: 'هذا من عمل نبكودروموس'. 
(4s) 3 yas‏ 

و O'S‏ من عادة (کر اتیس) آن بصب وا مسن خر ينه المتعمدة علي 
العاهر ات» وکان يوطن نفسه على تحمل آذاهن وتدریبها على سماع اهان‌اتهن 
و افتر اءانهن. 

وعندما آرسل الیه دیمتریوس الفالیری عدة أرغفة من الخبز وجرة من النبیذ 
وبخه (کراتیس) بقوله: آیا لبت الخبز بنبنق من البنابیم بمثل ما ينبثق 
الماء!. ومن الواضح بناء على ذلك أن (کراتیس) لم يكن يشرب سوی الماء 
القراح. وعندما انتقده رجال الشرطة الأثينيون يسبب ارتدائه لملابس ش فافة (من 
الشاش)؛ قال : 'سوف أثبت لكم أن ثیوفرسطوس كان بتدثر أيضا بملابس 
)١(‏ كان من عادة من يتوسل إلى شخصر أن يمسك برکبنیه أو یحتضنیما دلالة على الاستعطاف وطلب الرحمة. لكان 

الطرهة هنا تكمن فى أن الفيلسوف قام باحتضان اليتي المدير طلبا للرحمة؛ Yay‏ من احتضان ركيتيه. (المراجع). 
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شفافة". و عندما آبی رجال الشرطة أن یصدقوہ اصطحبهم إلى صالون للحلافة 
و جعلهم یشاهدون (ثيوفر اسطوس) وهو يحلق شعره. وفی مدينة طيبة قام مدير 
الجمناسیو ن بجلد (کرراتیس) فى حين یقول آخرون إن الذى ضربه كان یدعی 
يوثيكراتيس Gly‏ ذلك قد حدث فى مدينة كورنثة ثم قام بعد ذلك بجره من عقبيهء 
فأنشد (كراتيس) البيت التالى مظهر! أنه لم يتأثر إطلاقا بما حدث: 

'وأمسك به من (doa‏ وكرك من عقببه. تم ذف بے من عتبة السماء 
القدسیة۲. 


فقرة (۹۱): 


غير أن دیوکلیس یخبرنا أن الذی جره على هذا النحو كان هو الفیل‌سوف 
مينيديموس الاریتری» وأن السبب فى ذلك هو أن (مينيديموس) كان وسيمًاء فظن 
(کرائیس) أنه على علاقة (مُشينة) بأسكليبياديس من فلياسيا؛ فما كان منه إلا أن 
ضرب (مینیدیموس) على فخذیه وهو يصيح فيه قانلا: آن أسکلیبیاد ببس 
بالداخل" و عندئد استشاط مینیدیموس غضبا فأمسکه من عقبيه وأخذ يجرهء مما 
جعله پنشد بيت الشعر المذکور على نحو ما أسلفنا. 

ویروی لنا زینون من كيتيون فی کتابه 'الأقوال المأتورة Chreiai‏ من 
جهة آخری - أن (کر اتیس) فد خاط جزة خروف فی عباءته دون أن بفطسن إلى 
ذلك وکان (کراتیس) دمیم الخلقة وکان اللاس بسخرون منه عندما كان يؤدى 
التدريبات البدنية» وکان من عادته أن يقول (لنفسه) وهو رافم كلتا يديه: هون 
علیک, با کرانیس, ذإن (ما تکعله الآن) هو من أجل عبنبك وباقی أعضاء 


(') وهو بيت مز تاليف الشاعر ھومیروس: الإلياذة . الشيد الول بيت رقم 23١‏ (المراحع). 
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فقرة (۹۲): 

ولسوک تری ols‏ رأسك هؤلاء الناس الذین سسخرون منک وهم یسقطون 
قريسة للمرض العضال. ولسوف تشاهدهم وهم یفبطونط علو ما ترقل ذيه من 
سعادة, ثم انصم من بعد ذلك سود يلومون أنفسهم علي كسلهم 
وتقاعسهم!" . وکان من عادته أن یقول انه ينبغى علینا دراسة الفلسفة إلى الحد 
الذى نخال فيه أن القادة هم سائقو حميرء وکان يذهب إلى أن من یعیشون مع 
المتملقين يغدون عاجزينء مثلهم فى ذلك مثل العجول عندما تكون وسط الذئاب» 
وذلك بسبب أن هؤلاء وأولئك لا يحظون Ge‏ يحميهم أو يدافع عنهم بل يبتلون 
فقط بمن یتآمر ضدهم وعندما آحس (كراتيس) بأنه مشرف على الموت. أنشد 
البيتين التاليين لیرتی بهما نفسه: 

أي عزيزي الأحدب. ان ک تمضی بخطی حثيثة laid‏ إلى مقر مادیس 
(-عالم الأموات)ء وظهرك مقوس بفعل الشينوخة". 

وکان السبب فى قوله هذا هو أن ظهره كان قد احدودب بفعل مرور الزمن. 


فقرة :)٩۳(‏ 
ورذا على الاسکندر (الاکبر) الذی سأله عما اذا كان يريد منه اعادة بنساء 
وطنه (بعد تدميره)ء قال: ولماذا يتعين عليك أن تقوم بذلك؟ قربما جاء 
آسکندر آخر وجعله مرة أخرى LEG‏ صقصفًا": وکان لا يفتأ يعلن أن الافتقار إلى 
الشهرة وأن المسغبة هما وطنه. الذى بستحیل (علی القدر) أن يسلبه Abe‏ والذى 
يستعصى معه على القدر أن بتخذه أسیراء كذلك كان یعلن أنه زمیل فی المواطنة 
لديوجيئيس. الذى صمد أمام مؤامرات الحقد والحسدہ ولقد ورد ذكره عند السشاعر 

مناندروس فی مسرحبة 'الثتوأمتان 1010312381" على النحو التالی: 

Sul‏ عندما ترتدین الهباءة سوف تسیرین برفاقنی, على نحو ما لته 
يوما زوجة کرانیس الفيتسوف الکلبی. وكذا ابنته التو قام بتزوبجها - 
Lig‏ لما قاله بنفصه - لمدة ثلاثين بوما (فقط) على سبیل النجربة". 

وسوف تتحدث YY!‏ عن تلامیذ کر اتیس. 
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الفصل السادس 
میترو کلیس Métroklés‏ 
(ازدهر حوالی ۲۰۰ ق.م.) 


فقرة :)۹٤(‏ 
كان متروکلیس من مارونیا شقیق هیبارخیا؛ وکان فيما مضى تلمیذا 
نیوفر اسطوس (الفیلسوف) المشائی؛ وکان کبانه قد ذبل وذوی (ب سبب المرض) 
إلى حد كبيرء لدرجة أنه ذات مرة - فى معرض ندری سه لتعاليمه الفل سفية - 
وعندما علم کراتیس بهذا وفد لزیارته بعد أن ألح عليه مرار! فى طلب 
الزیارة. ثم أقنعه بأن يتناول وجبة من حبوب الترمسء وأوعز إليه من خلال 
كلماته بأنه لم يرتكب شرا البتةء وكان لابد من حدوث أمر خارق يشبه المعجزة لو 
لم يستجب (متروكليس) للوسائل التى قضت بها الطبيعة من أجل التخفیف عن 
نفسه. وأخير'ا تمكن (كراتيس) من إنقاذه وحمله على ترك الريح الفاسدة تخر ج منه 

العزاء والسلوى. 
ومنذ تلك اللحظة أصبح (متروكليس) تلميذا (لکراتیس)» وغدا رجلا ض لیفا 
فى شئون الفلسفة. 

فقرة )40(: 

ووفقا لما يخبرنا به هيكاتون Hekalon‏ فی الجزء الأول من كتابه الأقوال 


المأثورة 00126121" فقد أقدم (متروكليس) على إحراق مولفاته وکتبه وهو يردد 
البيت التالى: 


آن هذه ليست سوي (ترمات) وآضفاف أحلام, وأشبام وقدن Liall‏ من 
العالم الستلہ Ve‏ 


)1( انظر : کتاب الأستاذ ناوك شذرات کناب التراجیدیا الاغريق. شنر : رقم ۰۲۸ ومولفي مجهول . (المر اجم). 
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(وکان یقصد آنها بمثابة ترهات وآباطیل)» لکن البعض یذهبون إلى القول 

بأن (متروکلیس) - حینما كان يضرم التار فى المحاضرات التى دونها تقلا عن 
أستاذه ثيوفراسطوس - قد أنشد البيت التالى: 

of‏ جيفايستوسر ols”)‏ الآن إلى Lan‏ فإن الربة ٹیتیسر''' بحاجة ماسة 
إليك!". 

وكان (متروكليس) يذهب فى آفکاره إلى القول بأن من الأشياء ما يمكن 
اقتناؤه عن طريق شرائه بالمال» مثل المنزل» وأن منها ما يمكن اكتسابه بالوقست 
وبذل الجهدء مثل التعليم. وكان يؤكد أن الثروة مفسدة وأذى ما لم يستخدمها المرء 
استخدامًا ذا قيمة» ولقد قضى (متروكليس) نحبه بفعل الشيخوخة بعد أن خنق نفسه 
بيديه. 

ومن بين تلاميذه نجد: ثيومبروتوس وکلیومینیس: فأما ثيومبروتوس فقد تتلمذ 
على يديه ديمتريوس السكندرىء Lally‏ کلیومینیس فقد تتلمذ على يديه كل من 
طيمارخوس السكندرى وإخيكليس Ekheklés‏ من إفسوس» ومن المؤكد أن 
إخيكليس كان تلميذا من تلاميذ ثيومبروتوس الذى تتلمذ على يديه آیضنا الفيلسوف 
مينيديموس الذى سوف نتحدث عنه بعد قليل» أما مینیئوس من سینوبی: فقد أصبح 
شخصنًا ذائع الصيت بين هؤلاء التلامیذ. 


(۱) هيفايستوس Héphaistos‏ : هر إله النار و الحدادة فى الأساطير اليوناتية )= فونک انوس Vulcans‏ عند 
الرومان)» وهو ابن كبير الآلية زيوس من زوجته هيرا على نحو ما یروی هوميروس. قارن كتابنا: 'معجم 
دبانات وأساطیر العالم". المجلد الثانی. مكتبة مدبولی (عام ۱۹۹۲)ء ص۱۲۲ [المترجم]. 

(۲) يتيس Thetis‏ ربة من ریات البحر فی الأساطير اليونانيةء وهی زوجة بیلیوس aly‏ البطل آخیلیوس. راجع: 
المرجع السایق» السجلد التالث, صر ۳۰4 [المترجم]. 
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الفصل السابع 
هییارخیا Hipparchia‏ 


(ازدهرت حوالى عام Tar‏ ق.م.) 


فقرة (15): 

كانت هیبارخیا شقيقة متروکلیس و انجذبت إلى سحر نظریاته وکلماته» وکان 
کلاهما من مارونیا» ولقد وقعت فی حب القبلسوف کراتیس: وعشفت أقواله 
رمسلکه فى الحا ولم تکن ya‏ احتماما لأ من خطابها أو من طلبوا بدهاه ونم 
تكن تعبأ على الاطلاق بثرواتهم أو بعراقة محتدهم أو بوسامتهم؛ بل كان كرائيس 
هو كل عالمها وكل شىء بالنسبة إليها. وكانت لا تفتأ تهدد والديها بأنها سوف تقتل 
نفسها ما لم تقترن به وتصبح له زوجةء وكثيرًا ما توسل وال داها إلى كراتيس 
وابتهلوا إليه أن يقوم بإثناء الفتاة عن مقصدهاء فصنع كل ما فى وسعه وقدم كل ما 
فی جعبته. ولما فشل فى إقناعها فى خاتمة المطاف. انتصب واقفا أمامها وخلع 
ملابسه التى كانت تستر جسده: ثم قال لها: هذا هو عريسك وهذا هو كل ما 
بملكه من متاع الدنياء فاختاری ما يروق لك مفها!"؛ ثم أنهى إليها أنها لن تندر 
شريكة له فی shall‏ ما لم تشاركه اهتماماته ذائها. 


فقرة :)٩۷(‏ 
,و اختارته الفتاة زو جا؛ و ارندت 43 مشابها لزیڈ وراحت تتجول م4 قنسی 
الأماكن العامةء ونقاسمه معیشنه ale!)‏ الناس) فى العلنء ونتناول معه الطعام: ومن 
هنا فقد ذهبت معه الى وليمة فی منزل ليسيماخوسء. و هناك أفحمت بمنطقها 
ثيودوروس الملقب بالملعد ۰۸۱1۱605 حيث طرحت عليه الاستدلال المنطقی النالی: 
'أى فعل یصدر عن ثيودوروس لا بمکن أن بعتبر Lad‏ ظالماء sig‏ قعل 
بصدر عن میبارخیا لا يمكن أن بعتبر فعلا ظالما كذلك. وبالتالی فان 
تببودوروس لا بعتبر ظالما لو أنه ضرب نقسه. وبالمثل قان هببارخيا لا 
تعتبر بدورها ظالمة لو أنها قامت بضرب نیودوروس . 


ولم بحر (تبودوروس) جو ابا على هذا الاستد لال المنصقی gall‏ آقحمه )435 
حاول أن ينز ع ثوب هیپارخیا عن جسمهاء لکن هيتارخيا لم تصب بفزع من نوع 
ماء لا ولم تنزعج أو یستولی عليها الاضطراب بوصفها امرأة. 
فقرة (۹۸): 

لكن عندما أنشد أمامها (ثيودوروس) البيت التالى: 

das’‏ هى التی تخلنہ عن لحمة النسیج وسداه. pill‏ تركت مشط النسيم 

والنول؟۲. 

ردت عليه بقولها: 

آجل انها Lit‏ با تنبودوروس. لکن بل أبدو في نظرك وحاننی سلكت 

(والتعلیم) بدلاً من تبدید سنوات عمرى فى غزل النسیج على النول؟". 

ولقد رویت هذه الأقاصيص وغيرها من الروایات الثى لا يمكن حصرها عن 
هذه yall‏ اه الفیلسوفد. 

و هناك کتاب یتمنم بالرواج ألفه کراتیس وبحمل عنوان الوسائل 
“Epistolai‏ و شو کتاب بحتو ی على صرب ممتاز من هر وب الف سفة مسدون 
" بأسلوب يكاد يشبه أسلوب أفلاطون7". ولقد ألف (كراتيس) أيضنا مسرحيات 
التالية: 


اليس وطنی عبارة عن برج واحد. ولا سقف ظليل واحد. 


)1( وهو بيت مأخوذ من مسرحية 'عابدات باكخوسر 8648000" لشاعر all‏ اجیدیا يوريبيديس. البيت رقم ۱۲۳۶ 
(المراجع). 

)1( من المعروف أن أفلاطون قد ألف مجموعة من الرسائل؛ ولقد قام الدكتو ر /عبد الغفار مكاوى بترجمة الرسالة 
السابعة منها تحت عنوان: المنفذ: دراسة لقلب آفلاطون ونشرها في _ دار TR‏ المد eel ite‏ 


(۱۹۸۷)۔ [المتر جم | 
98 


لکن الأرض البابسة بأسرها هى مدینتی وهی داری التی ciel‏ لى لکی 
أتخذها مقر وسکنا ۳ 

ولقد واقت (کراتیس) المنية عندما بلغ سن الشيخوخةء وتم دفنسه فى إقليم 
بویونیا. 


(۱) الظر : قاب ارستاد ناوك شذرات کناب التراجیدیا الاغويق : کرالیس. الجز ء الأول. من ۰ ۸۱ (المر اجم). 
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الفصل الثامن 


Menippos مینیّوس‎ 


فقرة (۹۹): 

كان مينيتوس أيضنًا (قیلسوخا) cus‏ ينحدر من أصول فينيقية» وکان عبدا 
على نحو ما یذکر لنا أخاياكوس ۸0۵۲05 فى كتابه الأخلاق “Ethikoi‏ 
ويخبرنا ديوكليس أن سيده كان مواطنا من بونطوس1 وأنه کان بسدعی باتون 
01ء لکن (سيده هذا) قد دفعه إلى امتهان الاستجداء لدرجة الإفراط بسبب بخله 
وشحه» إلى أن نجح فى أن يصبح Whi ge‏ فى مدينة طيبة. 

ولم يكن (مينيتوس) شخصنا جادًا رزينا بحال من الأحوال7: إذ كانت كتبه 
رید و تر روم مضحاك. مثلها فى ذلك مئل مؤلفات 
. ویروی نا هرمیټوس أنه کان یعطی قروضنا للناس طو ال 
ا اة ي بت قرف الال بالتهاز 
۳۱۵۳06۵۳00۵0۵6۵۵ على سبيل الکنیة وذلك نظرا لأنه كان يتقاضى فائدة 
على هذه القروض المقدمة لملاك السفن» إذ كان بأخذ منهم ضمانات ورهونسات 
لیضمن رد القروض. وجمم من وراء ذلك Vi gal‏ لا حد لها وثروة طائلة 


)( ويقول عنه قارو Varro‏ لقد كان مینیبوس, ذلك الرجل الشمیر, کلبا نببلا حقا: ٤اا Menippus‏ 
.0bitis quidem canis‏ قارن أيضا: لوکیائوس الى تداث عنه فى کناب بتوان: مبنيبوس 
الابكارو dearomenippis‏ نفر: رقم ۹۰ء وكذا فى کناب بع را : المنهم مرنین Bis ACCUSUERS‏ 
فقرة رقم ۴۳. ويمكن اعتبار كتاب قارو الأى يحمل نوا السانورا الممينيبية Lie 5011۲06 Menippear‏ 
خليط من النثر والشعر. وأنه بمثابة محاكاة لأسلوب مینبیوس وطريقته؛ رغم أن محتواه كان رومانيا أصيلاً ولم 
يكن إغریقیا. (المراجع)۔ 

(۲) بونطوس Pontos‏ اقلیم قدیم فی الجزء الشدالى من اسیا الصغری: بقع على سواحل البحر الأسود. نشأت فيه 
مملكة قویة على أواخر القرن الرابع قر قبل الميلاد. [المتر جم]. 

(؟) وذلك على الرغم من أن استرابون (الجزء السادس عشرء صر (VOM‏ يصف أسلوبه بانه يجمع بين الجد والهزل. 


(المراجع). 
)4( قارن: أثينايوسء مأدية الفلاسفة Deipnosophistad‏ فقرة رقم ۰۲< ج عن شذرة من الشذرات المنعلقة 


0ز 


فقرة (۱۰۰): 

ais‏ فی خانمة المطاف - على أية حال - وقع فريسة لمؤامرة محكمة 
الأطراف. جرد على أثرها من كل ممتلكاتهء فأقدم على شنق نفسه ورحل عن الحياة 
Lal‏ وکمداء ولقد نظمت تخلیذا لذكراه قصيدة ساخرة (لتتناسب مع حبه للسخرية) (: 

'لعلك تغرف مينيبوس gill‏ كان كلبًا كريتيًاء لکنه كان قینیقی 
آلمولد. وكان بكنى باسم مقرض المال بالنهار -Hémerodaneistés‏ 

هذا الرجل شنق نقسه ببأسا وکمدا. عندما صار منزله ald‏ يوم قاعا 
صفصنًا. وفقد کل ما ہملک عندما عجز عن فھم طبیعة( المذجب) الكلبي". 

ولقد أعلن البعض أن الکتب المنسوبة إليه ليست من تألیفه. بل من تألیف کل 
من دیونیسیوس وزوبیروس اللذین LIS‏ مواطنین من كولوفونء وأنهما دوناها على 
سبیل السخرية والمزاح. ثم نسباها إلى (مينيبّوس) بوصفه شخصنا قادرا على 


ترویجها (بصورة أفضل). 
فقرة (۱۰۱): 
- آولهم (مور خ) دون WES‏ تاريخيًا عن الليديين وملخصنا عن تاريخ أكسانثوس(". 


(۱) قارن: كناب الأنتولوببا البالاتدوقية ٠‏ الجزء الخامر » إبجرامة رقم ۱؛ [المراجم). 
(۲) آکسانٹوسر ۷۷:0٩‏ عاصمة لیقیا مار القديمة؛ نفم على نير أكسانثوس فی الجزء الجنوبى الغربى من 
تر JUS‏ حاصز ھا الفر سر عام ce‏ قم فما کان من رجالها 1 a‏ جمعوا نساءشم y= rp gly‏ أحرقو هب ایا 


احوا بقانلون حتی ماتوا عن بكرة ابيهم. ثم أعبد بتاو ها وازدهزت من جنید إيان القرن الخامس ق۔م۔ [المترجم]. 
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- وثالثھم سوفسطائى من إستراتونيقياء وکان بنحدر فی الأصل من کاریا(. 
- ور ابعهم نحات andriantopoios‏ )= صانع تمائیل). 
- وخامسهم وسادسهم رسامان ezgraphoi‏ ورد ذكر كل متهما عند 
أبولودوروس. 
وعلی أية حال: GU‏ عدد مؤلفات هذا الفيلسوف الكلبى ثلاثة عشر كتابّاء نذكر 
منها: 
-١‏ استحضار آرواح الموتی -Nekyia‏ 
۲- الوصایا .Diathêkai‏ 
٣‏ رسائل منمقة ومنسوبة إلى شخصیات إلهية. 
-٤‏ ردود على علماء الطبيعة وعلماء الرياضيات وعلماء النحو. 
-٥‏ مولد الفیلسوف ابیقوروس -Epikouros‏ 
a gill -٦‏ العشرون 6125 ذو الصبغة الدينية لدی المدارس الفلسفية. 


(۱) کارہہا Karta‏ افلیم قدیم يقع فى الجز ء الجنوبی الغریی من آسبا الصغرى. ويطل على بحر إيجة. وکان هذا 
الإقليم يخضع فی بادی الأمر لحکم ليديا إلى آن استولی عليه الفرس عام ٤٤٥‏ ق.م. 
قارن كذلك ما كتبه الخطیب الرومانی شيشرون فى كتابه الذى يحمل اسم بووتوسو 8۳1/0٩‏ (قفصل ۹۱ء نفرة 
۵) عن هذا السوفسطانی: وبعد أن تسنو لم الترحال في ربوع آصيا بأسرها. كنت فى حقيقة الأمر أتلقي 
gers ya‏ مع نخبة من صفوة الخطباء. الذين کانوا مغتبطين کل الاغتباطوراضين كل الرضى. والذو كان 
زعيمهم مينيبوسر من إستراتونيقها...': وثارن كثلك: إسترابون. الجزء السادس عشرہ فصل 550 (المراجع). 
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الفصل التاسع 


Menedémos مینیدیموس‎ 


فقرة (۱۰۲): 

كان مینیدیموس تلميذا من تلاميذ کول وئیس 16616185 مسن لامب‌ساکوس 
LLampsakos‏ ووفقا لما يرويه هیټوبوتوس» فان (میندیموس) قد وصل الأمر به 
فى مجال الخوارق والمعجزات إلى أنه تخفى فى زی الإيرينية (Erinys‏ 
(حربة العذاب) وراح يمضى في تجواله وهو يزعم أنه قد وفد من هاديس 
(-العالم السفلی) لیغدو جاسوسا على الخطاة والاثمين» وأنه وف Vaile tp‏ 
آدر اجه مرة آخری ليقدم تقریر! إلى آرواح العالم السفلی Lac‏ رآه و عاینه. 

آما هیئته» فکانت على النحو التالی: کان برتدی زار( رمادی اللون يصل 
طوله حتى الکعبین؛ ویلف خصره بزنار قرمزی» ویضم على رأسه قبعة 
Mats J‏ طرزت على حوافها علامات البروج الائنی عشر ta dédeka‏ 
sstoicheia‏ ویلیس فى قدمیه حذاء التراجيديا العالی(*» وکانت له لحيسة طويلة 


منسدلة على صدر co‏ وفی یمناه عصا مصنوعة من خشب شجرة الدر دار . 


(۱) الإبرببنيات 570۶۶ هن ریات العذاب الثلاث فى الأساطير اليونائية» وكن يعرقن أحيانا باسم الغابسات 
9۱۷۵ أر الهجسنات مااع انفاء تشر هن وتفاديا ذکر أسمائين؛ وذكر نا الشاعر التعلیسی 
هيسيودوس أنهن ربات بالغات القدم ولدن من دم أوراتوس رب السماء. وتعرف أولاهن باسم آلیکٹسو 4/16010 
والذائية باسم میجایرا Megaira‏ الثالثة باسم تيسيفوفي ۰715/0008 أما فى اللاثينية فيعرفن باسم الفوریات )= 
المسعورات) -Furiae‏ وكائت ربات الائنغام یتارن من مرتكبى الجرائم البشعة التي تستهدف تنل الأقرباء 
الحميمين. (المراجع). 

(۲) الازار ١۵٤1ع‏ هو نوب كان يُرتدي تحت العباءة؛ وكان الرومان بسمونه الشوفیگا 01111006 ولقد عرفناه فسی 
مصر قديمًا باسم الخيطون أو القيطون. (المر آجع). 

(۲) نسبة إلى ائلیم أركاديا Arkadia‏ الذى يتكون من منطقة جبلية صخرية تفع وسط به جزيرة البیلوبےو نیس ؛ 
و اشتیر سكانه بالبساطة والقناعة لأنهم کانو! يعملون فى الغالب بالرعى. (المراجع). 

)4( ويسمى كوثورفوس 160/0۳۷05 وكان حذاء ذا نعل أو كعب مرتفع. يرتيه الممثلون فی المسرحيات التراجيدية 
فی pele‏ انطو والميقة رارقا Ab sales‏ 
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فقرة :)٠١*(‏ 
كيك افر حي الجداة النی يحباها کل واحد من فالاسفة المدرسة الكلبية. 
DEES‏ ور ee;‏ یس كات التى راق لهم أن 
يتشاركوا فيهاء هذا إذا ما آثررنا ob‏ (الكلبية) حقا مذهب فلسفىء وأنها ليست - 
كما يذهب البعضى - مجرد طريقة من طرائق الحياة؛ ذلك أنهم کانوا مقتتعين 
بالاستغناء عن موضوعات المنطق والطبيعة - مثلما فعل (الفيلسوف) اریسسطون 
من خيوس - وبتكريس جل جهدهم لعلم الأخلاق وحده دون سواه. كما أن ما ينسبه 
البعض إلى سقراط يثبت ديوكليس صحة نسبه إلى دیوجینیس» وهو أنه كان يذهب 
لی القول 'بضوورة البحڈ فى كل منزل لمعرفة ما بجرى تحت سقفه من شر أو 
من ak‏ "'. 
كما أن (الكلبيين) قد اسنبعدو! أيضنا الموضوعات المتعلقة بالتعلیم الدائری 
)= الموسوعع) ۱ فلقد اعتاد آنتیستینیس - على أية حال - أن يذهب إلى القول 
بأنه لا يتعين على أولنك الذين حازوا الفطنة والحكمة أن يدرس وا الأدب» وذلك 
حتى لاينحرفوا عن هدفهم تحت تأثير المؤثرات الخارجية. 


:)٠١:4( فقرة‎ 


ومن ثم فقد استبعدوا الهندسة والموسيقا وكل ما يمائلهما من دراسات» وعلى 
أية حال. فعندما عرض شخص على (دیوجینبس) ساعة لتبیان الوقت وقياسه؛ علق 
دیوجینیس على ذلك بقرله: إنها آلة مفيدة لأنها تجعل المرء لا يتأخر عن 
تناول طعام العشاء . ورذا على شخص قام بالعزف آمامه قال (ديوجينيس): 


(۱) انظر: هومیروس. الأوديسيك؛ النشيد الرابع: بت رقم ۳۹۲ (المراجع). 

(۲) التعلیم الداثری gi)‏ الموسوعو) paideia‏ 414/5 هو التعليم اى كان یقوم على برذامد نظری مولف من 
ثلاثة مناهج ادبیة, هی: المفطق goal,‏ الجدل القلسفي :0/0/0۸ و من اربعة مناهب علمبة. هي : المساب. 
الهندسة. القلك. الموسيقا. (لعر اجع). 
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of‏ شئون الدول شدار على أفضل وجه بآراء الرجال. وبالطريقة ذاتها 
تدار شئون المنزل. وليسر بالعزف علو آوتار الفيثارة أو النکخ في قصبة 
المزمار OO‏ 

وکان مما يجد هوى فی آنفسهم أیضنا القول بأن العیش وفقا للفضيلة هو الغاية 
التى نسعی إليهاء على نحو ما يقول أنتيسثيئيس فى كتابه هیراکلیس 
65 وهو الأمر الذى كان يحبذه الرواقيون أيضنا. 

ذلك أنه كانت هناك فى الواقع علاقة مشتركة وثيقة تربط بين المدرستين 
الفلسفيتين (الكلبية والرواقية)ء ومن هنا فقد قالوا إن الكلبية هی الطريق المختصر 
نحو الفضيلةء وكان هذا هو المسلك ذاته الذى سلكه كذلك الفيلسوف زينون مسن 

وكان مما يروق لهم أيضا القول بأنه على البشر أن يعيشوا حياة بسيطةء وألا 
يأكلوا من الطعام إلا ما يسد رمقهمء وألا يلبسوا سوى توب واحد. وأن يزدروا 
الثروة والشهرة وعراقة المحتد. 

وكانث طائفة من (الفلاسفة الكلبيين) - على أية حال - من 
النباتبین Botanai‏ (-أكلى النباتات)» وكان معظمهم لا يشرب سوی الماء 
القراح البارد؛ وكانو! يرتضون لأنفسيم العيش فى أى مأوى أو فى أية جرة 
فخاريث مثلما فعل دیوجینیس, الذى كان من عادته أن يذهب إلى القول بأن مسن 
شيمة الأرباب عدم الاحنیاج إلى شیء وإلى أن من خصال من يتشبهون بالارباب 


الرضا بالقليل. 
فقرة :)٠١5(‏ 
وكان مما يروق ليم كذلك القول بان الفضيلة أمر يمكن تعلمهء على نحو ما 


ذكر أنتبسثينيس فى كتابه: 'مپراکلپس 11۵72165 وأنها بعد أن تكتسب لا يمكن 


(۱) هذان البيتان مقتبسان من مسرحية معفودة لشاعر التراجینیا يوريبيديس. عنوانیا آنتبوبي, ولق نشر هذان البيتاز 


على ب الأستاذ دندروف 10101007( فى کنابه. شذرات كناب التراجيديا الاغريق . شذرة رقم ۱۰۵ (المر اجم). 
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أن تضیع cls‏ الرجل الحكيم جدير بان پحب. ails‏ خال من العیوب و الماخذ و Ail‏ 
صديق لأنداده وقرناته. وأنه له يجب (علينا) ترك شیء للصدفة. و هم ینققو ن مع ما 
ذهب إليه أريسطون من خيوس من أن الأمور الواقعة فی المنطقة الوسطى بين 
الفضيلة والرذيلة أمور لا أهمية لها ولا ينبغى أن تلقی إليها بالا. 

(ويكفى هذا فى الحديث) عن هؤلاء الفلاسفة الکلبیین: وعلينا الآن أن نمضى 
قدما للحديث عن الفلاسفة الرواقيين ومدرستهم التى أسسها زينون من كيتيون 
(بجزيرة قبرص)ء الذى کان تلميذا من تلامیذ کراتیس. 


الجز ء السابع 
الفصل الأول 


زینون 7201608 (۲۱۱-۳۳۳ ق.م.) 


زینون هو ابن مناسیاس (أو ابن دیمیاس)» كان مواطنا من کینیون Kition‏ 
بجزيرة قبرصء؛ وهی مدينة إغريقية كان سکانها مستوطنین فینبقیین. ویروی لنا 
تیموئیوس الائینی فى کتابه ge”‏ السیو" أن (زینون) كان ذا عنق مكتنز من كلا 
الجانبين؛ آما أبولودوروس الصوری: فيخبرنا أنه كان نحیلا ذا قامة طويلة إلى حد 
ما وبشرته خمرية اللون» ومن هنا أطلق عليه بعض الأشخاص اسم "تكعيبة 
الكروم المصرية على نحو ما أخبرنا به خریسبّوس فی الجزء الأول من كتابه 
'الأمثال أو الأقوال المأثورة ."Paroimiai‏ كما كان مکتنز الساقین رخو العود 
ضعيف البنية. ومن هنا يخبرنا برسايوس - فى AUS‏ 'ذكويات منتدیات 
الشراب' - أن (زینون) كان يعتذر بسبب حالته (الصحية) هذه عن حضور معظم 
ولائم العشاء؛ وهم یذکرون لنا أنه كان مغرما بأكل ثمار التين الخضراء» كما كان 
يهوى الاستمتاع بأشعة الشمس ودفنها. 
فقرة (۲): 

وكان (زينون) -- كما سبق أن قلنا - تلميذا من تلاميذ كراتيسء ويقولون لتا 
انه واظب بعد ذلك على حضور محاضرات کل من إستلبون (الفيلسوف المیجاری) 
وإكسينوقراطيس لمدة عشر سنوات» على نحو ما أخبرنا به طيموقراطيس فى 
كتابه "دبيون". وعلى غرار ما أخبرنا به أيضنا بولیمون: ويروى لنا ھیکاتون: وكذا 
أبولونيوس الصورى فی الجزء الأول من كتابه "عن زینون" أن (زینون) قد 
استشار نبوءة الإله ليقف على ما ينبغى عليه فعله لكى Lay‏ أفضل حياة: وأن الإله 
قد رد عليه بأنه سوف يحظى بتلك الحياة لو أنه صبغ بشرته بلون ممائل للون 
الموتى. وبناء على ذلك. فعندما فهم زينون (المراد من قول الإله) انكب على قراءة 
كتب الأقدمين ودر اسنها. أما الكيفية التى التقی وفقا لها (بأستاذه) كراتيس وتتلمذ 


iene ل‎ ee التالی:‎ SCR 
فى طريقها من فينيقيا إلى ميناء بير ايوس" ءلكن‎ Gil الأرجوانية وهی تشق عباب‎ 
وأن يصل إلى مدينة أثينا ويستقر فى متجر لبيع الكتب‎ Goal أن ينجو من‎ SA 
وهكذا أتيح له أن یطالع الجزء الثانى من كتاب‎ co pee عندما كان فی الثلاثين من‎ 
فشعر بسعادة غامرة حينما‎ <A pomnémeneumata إكسنيوفون "الذكرباك‎ 
منه أن هناك رجالا (أفذاذا من أمثال سقراط) قادرون على التدريس (لتلاميذهم‎ ale 
وتعليمهم على هذا النحو).‎ 
:)۳( فقرة‎ 

وكان كراتيس مار بالصدفة» فأشار اليه صاحب متجر الكتب وهو بقول له 
(زينون): آتبم هذا الوجل". ومنذ ذلك الحين أصبح (زینون) تلميذا لكر اتيس» 
وأظهر فى مناح شتى ميلا قويًا لدراسة الفلسفة لکن تواضعه الفطرى جعل من 
مت طايه هدق فاد ا Gay‏ لجل SaaS‏ رضي كر ان قن هه 
من هذه المثلبة. فاعطاه قذر! من الفخار مليئًا بحساء و ی re,‏ 
عبر حى الکیرامیکوس )= حى الخزافین) لکن Laie‏ رأی (کراتیس) أن حمرة 
الخجل بدأت تكسو محیا (زینون)ء وأنه كان يحاول إخفاء القدر عن الأنظارء انهال 
على القدر بعصاه فکسرہہ فلاذ (زینون) بالفرار بعد أن اتسکب حساء العدس على 
ساقیه. وهنا قال له کر اتیس: لماذا نتلوذ بالفرار. أيها اللینیقی الصفی ؟( 
تری مل کابدت أمرا مر عبا؟" 


(۱) بیرایوسر ۶۶۶۸۷۱۰۶ )= بیریه حالیا) هو ميناء مدينة أثینا الرئيسي. وحل محل مبناء فالیرون. alll‏ جم]. 

(۳) يفول الدکتور عنمان أمين: “ذهب أقدم الروایات عن زینون oll‏ أن آباه كان تاجرا من تجار فبرص فاشنري 
اذى بعض أسفاره کتبا للفلاسفة السقراطيين, وخصوصا کناب "الذكريات " أکسینوفون, وكان زینون 
كلما قرأ تلك الكتب اشتاق إلى الذماب إلع أثبنا لیتلقی العلم علو آبدی آولنک الأساقذة. راجع كتايسه 
'الفلسكة الرواقية . مكتبة التيضة المصرية. ط۰۲ ینابر ۰۱۹2٩‏ ص صر :۳ - 52 [المترجم). 

(؟) يري العضر أن زينون لم يكن اغریقی انرومة. بل كان من أصل فینیقی. (المراجع). 
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فقرة (۶): 

تلقی (زینون) العلم إذن على ید كراتيس لبرهة من الزمن. ألف خلالها کتابه 
الذى يحمل عنوان الجمهوریة" نقد آعلن البعض - على سبیل المزاح - أن 
(زینون) قد دون هذا الكتاب على ذيل Mls‏ وبالاضافة إلى کتاب (زینون) 
'الجمهوربة " ألف Gaal‏ الکتب التالية: 

٭ عن shall‏ وفقا للطبيعة. 

عن الدوافع أو عن الطبيعة البشرية. 
٭ عن الانفعالات. 


۾ عن الواجب, 

٭ عن القانون. 

ه عن التربية الهيلينية. 

٭ عن الرؤية. 

عن الكل. 

عن العلامات. 

" ه مسائل فيثاغورية. 
© الكليات. 


© مشكلات هوميرية فى خمسة أجزاء. 


(۱) كلمة oura‏ وم تعنى اذيل الكلب". وتکتب بالإنجليزية فى كلمة واحدة هى: ۰۲051/0۳8 حتى تغدو ممائلة 
لكلمة Kynoskephatos‏ التى تعنى "رس الكلب". وکانت الكلمة الأخيرة (-رأسر الكلب) تطلق على لسسالین 
ممتدين داخل الیحر ؛ أحدهما فى مدينة أثينا والآخر فى جزيرة سلامیس. وكان هذا المكان الواقع فى مدبنة آئینا 
bs‏ بالمدرمة الکلبیف ويرى البعض أن اسم المدرسة قد اشتق من وحودها فى هذه البقعةء بينما يرى اليعض 


الآخر yl‏ سمبت بهذا الاسم لأن ديوجيئيس. وهو آشهر فلاسفتياء كان يلقب بالکلب. (المراجع). 
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ومن تأليفه أيضنًا نجد: 
« فن (الريطوريقا). 
٭ الحلول. 
٭ التفنيد والدحض: (فى جزأين). 
٭ مذكرات کر اتیس. 
ale‏ الاخلاق. 

تلك كانت قانمة بمولفاته» لکن (زینون) ترك فى خانمة المطاف (مدرستة) 
کر اتیس» وکان من سبق ذکرهم أيضنا هم أسائذته لمدة عشرین عاماء ومن هنا 
بروون لنا أنه كان يقول: لقد قمند برحلة بحرية ناجحة بعد أن غرقد 
سفبنتى". لکن البعض ينسب هذه المقولة إلى الحقبة الزمنية التى كان (زینون) 
إبانها تلميذا لكراتيس. 


فقرة :)٥(‏ 
أما البعض الآخر فيخبرنا أنه كان مقیما فى أثينا عندما سمع أن سفینته قد 
غرقت. فقال: لقد أسدى إلى الحظ صنیفا حسنا. حینما دقعنی إلى دراسة 
الفلسفة". لکن هناك نفرا آخر یذکرون لنا أن (زینون) قد تصرف فى حمولة 
السفينة (وباعها) فی مدينة أثينا قبل أن يتحول إلى دراسة الفلسفةء ولقد اعتاد 
(زینون) أن بلفی محاضراته وهو يذرع الرواق المزخرف7! جيئة وذهاباء وهو 


(') الرواق المزخرف ۶014/6 Stow‏ کان رواقا مقوفا يرتكز على صف من الأعمدة فى أحد جاتبيه على الالء مما 
بجعله Dalle‏ نكنه يسمح بدخول اللسن والهوا» ولقد انخذ زينون من هذا الرواق مقرا لمدرسته النى سميت تبعا 
ذلك باسم المدوسة الوواقية ۹/۵۶6" فى الالجليزية (و أحیادا بطلق عليها اسم مدرسة الوواق Porch‏ وهی 
كلمة انجليز ية مشنفة من الكلمة اللاثينية 207۷1610۰ بمعنى رهاق). وكان الرسام الأشير بوليجنوتوس قد زين هذا 
اثرواق الجمیل برسوم رائعة جعلته أشبه ما يكون بصالة الغنون (الجالیرنی) القومية لمديئة أثبنا. وبولیجنوت وس 
رسام پونانی عاش فى أوائل الفرن الخامس ق.م.. وولد بمدينة طرسوس ثم عاش في مدينة أثينا. ويبدو أن زینسون 
كان یعلم ثلامياه وهم پسشی. ملٹما فعل أرسطو مر بعده مع ذلامیده الذي سموا بالفلاسفة المشانین PeripatateR vi‏ . 


ر جع أبضا ما كه عن الرواق الرحاله الإغريفى القديم باوسانياس. انجز : الأول. فصل ١١‏ [المراجع). 
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الرواق الذی كان یعرف آیضنا باسم رواق بیسیاناکس ۰۳15100۵ لكذه 
سمي باسم (الرواق المزخرف) بسبب الرسوم المزخرفة التي أبدعها الرسام 
بولیجنتوس Polygndtos‏ الذی کان هدفه (من تصوير هذه الرسوم) هو موہ 
المتسکعین عن ارتياد المكان. نظرا لأن هذه البقعة كانت هی المكان الذى تم فيه 
تنفيذ حکم الإعدام فى ما يربو عدده على ألف وأربعمائة مواطن أثينى بان کہ 
الطغاة الثلائین " ولذا فقد كان الناس يَومُون هذا المكان من أجل الاستماع إلى 
(زینون)» ومن أجل هذا السبب فقد أطلق علييم اسم أصحاب الرواق" أو 
'الرواقيون"': كما أطلق الاسم نفسه على خلفاء (زينون) من الفلاسفة, الذين کانوا 
يعرفون قبلا باسم "أفنباع زيفون": على نحو ما يذكر لنا إبيقوروس (إبيقور) فى 
رسائله» وتبعا لما اخبرنا به إراتوسثيئيس فى الجزء الثامن من كتابه 'عن 
آلکومیدیا القديمة فان اسم الرواقبين' كان يطلق فيما سبق على الشعراء 
الذين يمضون جل وقتهم فى هذا (الرواق)؛ وهم الذين يُعزى إليهم الفضل فى جعل 
هذه التسمية AS}‏ شهرة وديوع صبت. 


ولقد کرم الأثينيون زينون فی حقيقة الأمر تكريما فائقاء ومما ينهض دليلا 
على ذلك هو أنهم أودعوا فى حوزته مفاتيح أسوار مدینتیم: وكرموه بإهدائه تاجا 
بت هو اھ beg‏ و لک Sa‏ كه شاف موه لو اون قو متتل 
رأسه التكريم ذاته؛ إذ اعتبروا أن تمثاله بمثابة زينة أو حلية JIS)‏ جبین مذينتهم 
بالفخار )۰۱ أما أهل کینیون الذين کانوا يعيشون فی مدينة صيداء فكانوا بدورهم 


(۱) الطغاة الثلاثون هم الحكام الذين عینتیم اسبر Sal La‏ أثينا بعد النصار ها علیبا واستمر حکمیم لمدة عام: عادت 
بعده الديموقر اطبة الى آئینا۔ ومن المحتمل ان الطغاة الثلاثين کانوا بجتمعون فی هذا الرواق ویصدرون فيه حکمیم 
بالإعدام على المواطنين الأتبنين. لکن الرواق لد يكن هو على ابر جح المکان الذى تم فيه تنفيذ حكم الاعدام سانف 
الذكر . [المتر جم]۔ 

)1( انظر : بلینیوس الأكبر؛ التاریبخ الطیييعي, انجز ء الرابع و BUEN‏ فقرة ۹۲ (انمز اجع). 
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(یباهون) بانتسابه إلى مدینتھمء وکذلك أكرم أنتیجونوس جوناتاس وفادته» وکان 
كلما وفد إلى مدينة أثينا يواظب على سماع محاضراته» وکثیرا ما دعاه للحضور 
إلى بلاطه, غير أن (زبنون) اعتذر عن تلبية هذه الدعوة وارسل أحد أصدقائه لکی 
ينوب عنه فی ذلك ونعنى به برسايوس 26753105 ابن ديمتريوسء وهو مواطن 
من مدينة كيتيون ازدهر إبان الفترة الأوليمبية الثلاثين بعد المائة (۲۵۲-۲۲۰ 
(cad‏ و هی الفترة التی غدا ایانها رینون شیخا مسنا بالفعل» وعلی غر ار ما رواه 
لنا آیولونیوس الصوری فى کتابه زینون والذین معه" فقد كانت رسالة 
آنتیچونوس مصو غة على النحو التالی: 


oe 


فقرة (۷): 


as 


من الملک أنتيجوتوس إلى زینون الفیلسوف dyad‏ وسلاما .... أعتقد 
آننی آنال القدم المعلی Gale‏ فى الحباة قبما يختص بالحظ والشهرة, آما کبما 
بتعلق بالقصر والتعليم قاننی دون شك أدنو منك بمراحل. Jig‏ مثل ذلك 
في مسائل السعادة الکاملة التي حظیت أنت بها وحقفتما. وبناء على هذا فقد 
عقدت العزم على أن أدعوك لزبارنی. معنقدا أنك لن ترفض طلبی أو نخیب 
وجائىء لذا فلتحرص على بذل ما فى وسعك للانضمام إلى رفقنی بأية طريقة 
ممكنة. حيث إنك تعلم الأمر التالی حق العلم. وهو أنك لن نکون معلما لی 
gars‏ بل معلما للمقدونيين عن بكرة أبيهم وعلی اختلاف طبقاتهم. ذلك أنه 
من الواضم أن من بنبرى لتعليم حاكم مقدونيا ويهدبه إلى اتباع الفضبلة, 
انما هو خليق بتدریب chile y‏ الخاضعین لحكمه لكي بغدوا من المواطنين 
الفضلاء؛ فالرعایا المحکومون يكونون . كما هو متوقع على الأرجم . على 
شاكلة حكامهم کی الغالب الأعم". 


)١(‏ كاز أنتيجونوس جوناتاس أعظم قاك من قواد الإسكندر. وكان يطمح فى حكم امبراطوريته بعد موته؛ فنصب 


إسوس (أو ایسوس) فی إقلیم فريجيا عام ۳۰۱ ق.م. (المراجع). 
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elas‏ رد زینون على النحو التالی: 
فقرة (۸): 

'من زینون إلى الملک أنتيجونوس فحية و سلما .... إننى جد مغتبط 
بحبك dd roll‏ بمقدار ما تتمسك فيه بالتعليم الحق الذي بهدف إلى إسداء 
القائدة لا إلى تملق الجماهبر واقساد الأخلاق (القوبمة). ذلك أن من يتوق 
لدراسة الفلسقة بحجم بارادنه عن التباهی باللذة gall‏ تجعل أروام phi‏ من 
الشباب خائرة مخنثة. ومن الواضح أن هذا الازورار لا یتم عن طریق الطبيعة 
فقط بل یتم أببضا عن طريق اختباره للخلق النبیل, لکن لو أن الطببعة 
النببلة تلق الد عم من التدريب المتصف بالاعندال, ولو أنها تلقت فضلاً عن 
ذلك تعلیما خالیا من الضغينة, لاستطاعت بیسر اكتساب الفضيلة بطريقة 
تبلغ حد الكمال... 
فقرة :)٩(‏ 

لکن جسدى الآن مكبل بالأمراض والعلل بسبب الشببخوخةء حيث gti)‏ 
44“ على الثمانين من عمرىء ولهذا السبب فإننى أجد نکسی عاجرا عن 
الانضمام إلى رفقتك. وبالتالی فسوف أبعث الیک بنفر من رفاقى الحميمين 
في الدراسة الذين لا golds‏ في عزمهم وقدرتهم القكرية عنی. لکنهم 
بتفوقون على في القدرة البدنية بمراحل, ولو أنك خالطتحم فلن ينقصك gi‏ 
شرط من الشروط المناسبة للسعادة الکاملة". 

ولقد أرسل (زينون) بالفعل إليه كلا من برسايوس وفيلونيديس الطيبىء اللذين 
ذكر (الفيلسوف) اییقوروس فی رسالته إلى أرسطوبولوس أن كليهما كان يعيش فى 


رفقة آنتیجونوس. ولقد وجدت أن من الافضل أن آدون هنا أيضمًا القرار الذى اتخذه 
الأثينيون فى معرض (تكريمه) OY‏ 


فقرة (۱۰): 


و هد؛ الفر ار على النحو التالى: 
"إبان آرخونية آرینیدیس, وخلال القترة الخامسة التو انعقد فيها لواء 
الرئاسة ‏ " لقبیلة آکامانخیس. فى اليوم الحادی والعشربین من شهر 
مایماکتبریون. وهو الموافق للجلسة التالثة والعشرین من القترة الرئاسية 
للقببلة. وهی جلسة موسمة حضرنها الهيئة JolGy‏ عددها. طرح sal‏ رؤساء 


المجلس. وهو هيبون بن آکرانیستونبلیس Kratistotelés‏ من حي 
آعسیبینایون 2۱0۵۱۵۱۵7 . وذلک مع زملائه من روساء المجلس قرارا 
للتصويت علبه. تلا القرار (سكرتير المجلس) ثراسون بن تراسون من حو 
أناکاباء وکان نص القرار علو النحو التالع: 


SA, 1۱۱‏ الأستاذ تارن Pare‏ فى کتابه: أنتبجوتوس جوتائاس. صر ۰۳۰۹ حاشية رقم ۱۰۶ أن هذا القرار 
العسادر من مجلس البولی 8601476 (-الشورو) يتضدن فی انواقع نين أساسين» أولهما تکریم الفیلسوف زينون 
elt‏ حباته بصنع تمثال من الذهب لہہ و الثانی تلبت مقبرة له لكى ینف فیها بعد ممانه. [المر اجع]. 

(۲) كان مجلس البولو )= الشوری) بمتابة مجلس شیوخ فی الدويلات الإغريفية قديماء وکان موجودا فى مديئة آئینسا 
من عصور بالفة القدم؛ وقام کل من صولون وکلایسٹینیس بإعادة تنظيمه. آما فى إسبرطة فكان المجلس المنساظز 
له هر مجلس الشبوخ -Geransia‏ وكان مجلسر البولى فى مدينة أثينا مختصنا بالشئون الخأر جية وشسٹون الادارۃ 
المالبة بوجه خاص. لذ كان يعد التشريعات التى سوف تعرض على الجمعیة العامة EKKIO8it‏ وكان مجلس 
البولی ينكون من خمسمانة عضو یتم اختيارهم من القبائل 10( العشر التی تألف منها الشعب الاثينى منذ بدابة 
نشأته. وكان خمسون عصوا من القبيلة. gh‏ عشر المجلس؛ يختارون من الأحياء السكنية لکل قبيلة ويسمون باسم 
الروساء ۱66۸۲۵5 ويعين أحدهم رتيسا للمجلسر 006/5 عن طريق القر he‏ فيقوم بعدها باختيار تسعة 
رؤساء prroedroi‏ ويعي: معه من يشار كونه فى الفشرف الرئاسية ۵۲۱۱۵۸۲6۷6 + على أن يكون للمجاس سكرتير 
لا بشترط أن ایکون من القبيلة نفسها. وكانت کل قبيلة من القبائل العشر نتولی رناسة المجلس لفترة رئاسية مقدارها 


عشر العام ففطء وبتم اخنیارھا ليذه الفتر: الرناسية عن طريق الدرعة. {asl ali)‏ 
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“naa‏ إن زینون بن مناسیاس من مدينة كيتيون قد كرس سنواند 
طوبلة من عمره لتعليم الفلسفة أثناء إقامثة شع مدینتناء وحیة انه كان 
طوال عمره رجلا فاضلاً فى سائر الأمور. وحيث إنه کان يدعو إلى الفضيلة 
والاعتدال كل من كانوا بترددون علو مدرسته من الشباب. ويحتهم على 
القيام بأفضل الأفعال, وحيث إنه قدم إليهم جميعا بمسلكه في حیاته 
نموذجا بقتدون به ویتبعونه dill‏ بتلاءم وبتفق مع آقواله وتعالبمه teen‏ 


فقرة (۱۱): 


فقد giy‏ آلشعب - بتوفیق من الحظ المواتى - أنه من الأفضل أن یتم 
إغداق الثناء على زينون بن مناسباس من مدينة کیتیون, وان تکلل هامته 
بناج من الذهب Lah‏ للقانون نظرا لفضله ونقواه. وكذا أن ینم تشبيد 
مقمرة له في حي الخزافین gle Kerameikos‏ نفقة الدولة. ولسوف بحرص 
الشعب الآن على التصوبت من أجل اختبار خمسة رجال من ہین الأثينيين 
للقيام بعمل التاج وتشيبد المقبرة. وعلى سكرتيبر المجلس أن يقوم بنفشر 
هذا القرار الذى اتخذه الشعب gle‏ عمودين من المرمر. وآن بسمم بإقامة 
أحدهما فى مدرسة الأكاديمية (-مدرسة آقلاطون) وإقامة الثانی قى مدرسة 
اللبقيون (-مدرسة آرسطو). gles‏ أن يفقوم الموظة. المختص بالإدارة بصرف 
المال اللازم لعمل هذين العمودین. حنی بعلم الناس جمییعا أن أهل أثينا 
يكرمون أرباب الفضل فى حياتهم وبعد مماتهم.... 


- 


فقرة (۱۲): 

ولقد تم اختیار کل من: خراسون من هي آناکایا. ٹیلوکلیس من خی 
بیراپوس, قایدروسر من حی أنافلیستوس, مبدون من حو آخارناي. ميكيتوس من 
حى سیبالینتوس. ودیون من هى بايانبا عن طريق التصویبت لعمل التمثال 
وتشبيد (المقیبرة) . 


تلك كانت بنود القر ار . 

ویخبرنا أنتيجونوس من کاریستوس أن (زینون) لم یتتصل أو ينكر إطلاقا أنه 
كان مواطنا من مواطنى مدينة كيتيون (بجزيرة قبرص)» ذلك أن (الفيلسوف) كان 
واحدا من أولئك الذين قدموا تبرعات من أجل ترميم حمامات المدينة العامة 
وعندما وجد أن اسمه قد نقش على العمود (الذى أقيم لتخليد ذكرى هذه المناسبة) 
بوصفه 'الفبلسوف زيبنون' طلب ضرورة إضافة عبارة من مدينة كينيون" 
إلى الاسمء ولقد صنع (زينون) ذات مرة سدادة مجوفة لقارورة( كان معتادا على 
حمل النقود المعدنية فيهاء وجعلها بمثابة حافظة (نقود) فى متناول يد أستاذه 
كراتيس للإنفاق منها على الاحتياجات الضرورية. 


wt 


فقرة (۱۳): 

ویقولون إن (زینون) كان يملك ما يربو على ألف تالنت عندما وفد إلى بلاد 
الیونان؛ وأنه كان يقرض هذه الأموال لاصحاب السفن!» وکان من عادة (زینون) 
أن يقتات على أرغفة صغيرة من الخبز وعلى العسل» وعلى أن یشرب مقدارا 
ضئيلا من النبيذ الجيد ذى المذاق الشهی؛ ولم يكن يستخدم العبيد إلا نادراء وفی 
الواقع أنه استخدم مرة أو مرتين فتاة صغيرة لتسهر على خدمته» وذلك حتی لا 
يظن الناس أنه كاره لجنس النساء. وكان (زينون) يشارك برسايوس فی السکن؛ 
وعندما أحضر (برسايوس) إلى المنزل atid‏ صغيرة عازفة علي القيثارةء لم يتردد 


)١(‏ القاوورة 1۵۱005 عبارة عن وعاء مصنوع من الجزف. وله عنق طويل مزين برسوم سوداء فوق أرضية 
بيضاء. وكان هذا الوعاء وأمتاله رانجا جذا فى أتيناء حیث كانت تحفظ فيه السوائل والزيوت أو المواد 
الأخرى. [المترجم]. 

(۲) وكان الضمان اللازم لأمثال هذه القروض اما حمولة السفينة أو السفينة ذاتهاء ولما كانت الخاطرة ج سيمة فان 
الفادة التى كانت تفرض. على هذه القروض مرتفعة بصورة باهظة. قارن الخطيب ديموسئينيس. الخطبة رقم ٤۳ء‏ 


فقر ۰۲۳5 سطر ۰۱۷ والخطبة رقم 55. فقرة ۱۷ (المراجع). 
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(زیتون) فی الابتعاد عنها واقتادها مباشرة إلى برسایوس ویروون لذا أن (زینون) 
كان قادرا على التکیف بطواعية مع (جميع) الظروف والأحوال» ومن أمثلة ذلك أن 
الملك أنتيجونوس كان كثير! ما يفد إلى منزله مع بطانته Wats‏ لقضاء أمسية 
صاخبة ماجنةء وذات مرة اصطحبه (الملك) معه للذهاب إلى منزل أرسطوكليس 
عازف القيثارة بغرض القصف والمجون. لکن (زينون) - على أية حال - تمكن 
من التملص منهم وانسل خارجا. 


فقرة :)١4(‏ 
وهناك رواية تقول إن (زينون) كان يعزف عن مخالطة الجماهير الفقيرة من 
عامة الشعب» ولهذا السبب كان يتخذ aed‏ مكان فى الجلسة مقعذا له حتى يوفر على 
نفسه - على الأقل - قسطا من مؤونة (المضايقة الناجمة عن المخالطة). كذلك كان 
(زينون) لا يسير فى صحبة أكثر من اثنين أو ثلاثة على أكثر نقدیرء وكان من 
عادته فى بعض الأحيان أن يطلب من المتحلقين حوله دفع عملات برونزية» وبهذا 
يضمن عدم مضايقتهم له (بالتجمهر) خوفا من دفع ما طلبه منهم من مال؛ على 

نحو ما رواه لنا كليانثيس فى كتابه "عن البرونز". 
- وعندما تحلقت حوله (ذات مرة) جمهرة من الأشخاص فی الرواق؛ أشار 
إلى قضبان خشبية فى أعلاه كانت مقامة حول المذبح وقال: load’‏ مضى كانت 
هذه (الباحة) الواقعة فى عرض الطریق مقنوحة ومناحة للجميع. لکنهم 
سوروها على هذا النحوء لما وجدوا أنها أصبحت تشكل عائقاء وبناء على هذا فلو 
أنكم حملتم أنفسكم على الابتعاد عن عرض الطريق لکنتم Jal‏ إزعابًا 
بالنسبة إلينا". 
وعندما ألفى عليه ديموخاريس بن لاخيس التحيةء وطلب منه أن يتحدث 
شفاهة أو أن يكتب عن أى آمر يكون بحاجة إلى الحصول عليه من (الملك) 
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آنتیجونوس: حيث ان (الملك) على استعداد لان بلبی له كل ما ينشده فى هذا 
الصدد» أصغی (زینون) لی ما alld‏ نکنه لم يكلف نفسه عناء (الرد علیه) و طلب 
ات مه 
فقرة )19(: 

ویقال إنه بعد وفاة زینون قال (الملك) آنتیجونوس: Lg‏ له من مسرم ضاعت 
Lig‏ الفرصة لمشاهدة عروضه! (" ومن هنا فقد طلب (آنتیجونوس) - عن طریق 
سفيره ثراسون - من الأثينيين أن يشيدوا له فبرا فى حى الخزافین؛ و عندما سسئل 
(أنتيجونوس) عن السبب الذى جعله معجبًا (ہزینون)ء قال: 'لأفه على الرغم من 
الهدايا الكثيرة التي قدمت Gaye yall‏ لم فی ابا شكطا ول 
ببظهر قط آمامی gle‏ أنه شخص مغمور رقبق الحال". 

وكان (زينون) میالا للبحث. كما كان شديد الدقة عند تناوله لجميع 
الموضوعات» ومن هنا فقد قال عنه تيمون فی قصائدہ الهجائية الساخرة 511[101!'ا 
ما یلی: 

. أكما شاجدت امرأة عجوڑا فینیفیے جشعة gpg‏ فو خبلانما القاتم. 

نتحرق شوفًا لامتلاك کل شوء. لکن عيون شبكة صيدها النی كانت ضيقة 


(۱) لابد أن زینون أدرك مفدما أن مثل هذا الاجراء من جالب دیموخاریس سوف يعقبه الإفصاح عن رغبته فسی 2 
بقوم الفیلسوف دون شك بدور الوسیطه وان يؤثر فى نفس الملك کی ينال دیموخاریس ماربه الشخصی, نظرا از 
ديموخاريس كان مفضویا عليه فى البناط المقدونی نوضيفه Lath‏ متطرقا من شلاد الوطنيين؛ و له كان ابر اخ 
الحطيب ازیو دیموستینیس الذى کا عدوا لمقدونیا. [المنر جد], 

(۲) انظر : تارن؛ أفتجونوس جوناقاس؛ صر ۰۳۱۰ حيث يذكر أن تعبيرا ممالا ليذ التعبير قد ورد عند كل سز 
أفلاطون فی محاور: ee‏ ققرة ۰۰ ۲ج وکنا عند ابیقوروس. اآڈذای تحص تنا الفیلسوف سینیکا مب 
قاله فى رسالنه السابقة. فقر :۱۱ وذلك بقوله: الأنه یکفو أحدنا أن پکون مسر کببوا للآخر 
satis enim magnum alter altertheatrum SUMS‏ (المراجع). 


(۳) تبمون. القصاند الهجائية الساخرة 511161 تارة TAS‏ (السر اجع). 
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معکمة نافد كتسرب مھا كل الگرائس وگل ما لذيها اة ن من عقل 
أقل قيمة من عزف آلة موسيقبة وقوية ۲. 


فقرة (15): 

وكان (زينون) معتادًا على خوض مناقشات مضنية مع عالم المنطق فینون: 
حينما كان يدرس الفلسفة على يديه. ومن هنا كان زينون - بوصفه الأصغر سنا - 
las VSS‏ فتاه سر دد شال ا عرف افو ان سی اعا ا 
دیودوروس, وکانت هناك مجموعة من الأشخاص العراة القذریں تلسف حول 
(زینون)ء على نحو ما پخبرنا (الکاتب الساخر) تیمون(: 

'بینما احتشدت حوله شرذمة كنيبة قاتمة من الأفاقین المعدمین, الذین 
کانوا الأفقر من بين جميع المواطنین وأكثرهم تسکعا وخواء في العقول ۲ . 

ولقد كان (زینون) Late‏ حاد الطبم متجهم الاساریر مكفهر الوجه» كما كان 
شحیها مقتر! كذكَ: وکان Ung yo‏ بالصفات دات الوضاعة المفرطة التي بشت 
بها الأجانب من غير الأغارقة و ذلك بحجة الاقتصاد و التقشف واذا ما تسصادفب 
وشعر بميل إلى شخص فانه يعامله باقتضاب وبغير إسراف فی عواطفه. ويبقيه 


دوما على مبعدة منه: وأنا أعنى بذلك - على سبيل المثال - ما صرح به ذات مرة 


عن شخص كان يبالغ فى التأنق ويفرط فيه. 


(۱) قارن عن هذا الوصف الوارد فى العبارة الأخيرة: هومیروس. الأوديسية؛ النشيد الحادى عشرهء آببسات: 
۲۰ (المر اجم). 

(۲) تیمون. القصاند الهجانية الساخرة . شذر : رقم ۹د (الس اجع). 

(۲) قارن عن المعنى الوارد فى هدين البیتیز : هومیروس. الإلباذة؛ النشيد الثاني بيت رفم ۸۳۱؛ والشتید الثالث 
و العشرون: بيت رقم ۱۳۳ (المراجع). 
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فقرة (۱۷): 

فعندما کان هذا الشخص یعبر قناة ماء (راکد) بتکاسل وعلتى تقال 
(زینون): ها هو ينظو شذرا إلى آلطین - وهو آمر لا شک ولامراء فيه - لأنه ۷ 
يستطيع أن برى صورته منعكسة gle‏ صلفعنه!". و عندما أخبره آحد الفلاسفة 
الکلبیین أنه ليس لديه زیت فی قارورته ورجاه أن يعيره قدرًا من الزیت» رصكض 
(زینون) إعطاءه ما يريد (من زیت). وعلی أية حالء فإن (زینون) طلب من هذا 
الرجل أن بفکر ملیّا فى هذه الواقعة لکی يدرك منها من منهما كان أكثر وقاحة من 
زمیله(. 

وکان (زینون) مفتونا بعشق خریمونیدیس: وعندما كان جال ا دات مره 
بصحبة کلیانثیس مع هذا الشاب» نهض (زینون) و اقفا. و عندما تعجب کلیانئیس من 
تصرفه هذا. قال له (زینون): لقد سمعت من الأطباء النطاسبین أن أفضل علاج 
لمن أصابه الالتماب() هو الراحة". وكان هناگ شخصان مسضطجعان أحسدهما 
بجوار الآخر فى مجلس شراب. فوكز الشخص الذى كان بضطجع بالقرب من 
زينون زميله المضطجع غير بعيد عنه بقدمه فما كان من (زینون) الا أن وكسزه 
برکبنه؛ ولما النفت هذا الشخص اليه قال له (زينون) : "هل تعتقد أن زميلك هذا 


فقرة (۱۸): 


وقال (زينون) ذات مرة لشخص كان من عشاق الغلمان: "إن المدوسین 
وكذلك من هم على شاكلتك بنتهو بهم الأمر إلى فقدان عقولهم. نظرا لأنهم 


(۱) أى ليعرف هذا الفیلسوف الكلبى بعد أن يتفكر فى هذه الواقعة: هل هو الاکتر وفاحة لأنه طلب زيتا من زینون, أم 
أن زينون هو الأشد وقاحة لانه رفض أن يعطيه الزيب. (المراجع). 
(؟) تتضمن هذه العبارة AAS‏ عن انعاشق الڈی بحس بنار العشق و يكتوى به. و لذا فزينون بتییه ب شخصر مسریص 


بالالنهاب. (المراجع). 
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يمضون جل وقتهم مع الصببة والغلمان": وکان (زینون) معتاذا على أن یقول إن 
التعبيرات المتحذلقة التى ينطق بها أولنك الذين يبغون تفادى اللحن والخطأ أشبه ما 
تكون بالعملة الفضية التی سكها الإسكندر (الأكبر)ء فهى تسر الناظرين إلبها بما 
هو منقوش عليها مثل سائر العملات» لكنها ليست أفضل منها (قيمة) لو Lit‏ استندنا 
فقط إلى جمال منظرهاء أما التعبيرات التى هى على العكس من ذلك (على طول 
الخط)ء فهى أشبه ما تكون - فى رأيه - بالعملة الأتيكية من فئة الدراخمات 
الأربع» فهى مسكوكة بإهمال وتفتقر إلى جودة الفن؛ لكنها مع ذلك تبز (فى قيمتها) 
سائر العملات المزخرفة بمراحل. 

وعندما کان تلميذه أريسطون يلقى محاورة زاخرة بتفاصيل مسهبة. بطريقة 
تفتفر إلى الإبداع وأحيانا بصورة تنم عن التسرع والجرأة الزائدة قال له (زينون): 
هذا أمر مستحیل. اللهم إلا إذا كان والدک كان فى حالة سکر بين عندما 
أفنجبك!". ومن هنا فقد لقبه (زينون) بالثرثارء نظرا لأن (زینون) نفسه كان بالغ 


الاختصار فى حديثه. 
فقرة (۱۹): 


" وکان هناك شخص شره فى طعامه لدرجة أنه لم یکن يبقى شینا (من 
الطعام) لرفاقه الذين يعيشون معه ویقاسمونه طعامه وشرابه. فما کان من (زینون) 
عندما قدمت لهم سمكة ضخمة ذات مرة - الا أن أطبق عليها متظاهر! بأنه سوف 
بلتهمها کلها. ولما رمقه رفيقه هذا الشره (یاستیاء) قال له (زینون): هل پمکنک 
| لآن أن تتصور gto‏ [حساس آلذین يعيشون معك تحت سقف واحد کل يوم 
طالما Sil‏ عجزت عن تحمل نهمی للطعام مرة واحدة؟. وذات مرة انبری غلام 
لطر ح سوال ينم عن أنه یتحدث فی مسألة تفوق (فی الفکر) عمره بمراحسل؛ فما 
کان من (زیتون) الا أن قاده إلى مرآة وطلب منه أن یتطلم إلى صورته فیها. ثم 
سأله بعد ذلك عما إذا كان يعتقد أنه يليق بمن كان على هذه الصورة (الغضة) أن 
يطرح أسئلة أو (قضایا) ممائلة لسؤاله. ورذا على شخص صرح (أمامه) بأن 
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آنتیسئینیس لا يظفر باعجابه فی كثير من تعالیمه الفلسفية أحضر (زینون) مقالة 
(لأنتيسثيئيس ألفها) عن (شاعر التر اجیدیا) سوفوکلیس» وسأله عما )13 کان هناك 
شىء فى هذه المقالة يروق cal‏ وعندما أجاب هذا الشخص على (الفبلسوف) بأنه لا 
یعرف. قال له (زینون): آقلا تسنحی yal‏ عندما تتخیر هذا الجزء وهده. تم 
تذکره على أنه مثلبة تردي فيها آذننیسنینیس آما إذا صادفت أجزاء جيدة 
تتغاضی عنها دون أن تقول عنها شينًا؟". 


فقرة (۲۰): 

وعندما آعرب آمامه شخص عن أن براهین الفلاسفة المتسلسلة تبدو بالنسبة 
إليه مختصرة ومقتضبة قال له ساخر!: لقد فطقت بالحق, إذ ينبغى علوأية 
حال تقلیم مقاطعما ونشذیبها (کما تشذب الأغصان) قدر الامکان '!'). و عندما 
تحدث معه شخص آخر عن (الفيلسوف) بولیمون وصرح بأن هذا الفیلسوف يقول 
آشیاء مغايرة للقضایا التی یطرحهاء قطب (زینون) ما بين حاجبيه وقال: ما هو 
مقدار ! عجابک إذن بالگروض gill‏ انبری لتقدیمها؟. 

وکان زینون يذهب إلى القول بأنه على المرء أن يكون جاذا عندما ينبرى 

للجدل الفلسفی وأن عليه أن يتصرف فى هذا الصدد على غرار الممثلین؛ فيرفع 
من طبقة صوته ويزيد من قوته الجهورية» لکن ينبغى عليه مع ذلك ألا يفغر فاه 
على اتساعه والا غدا أشبه ما يكون بالثرثارين الذين يتعذر عليهم أن يغلقوا 
أفواههم. كذلك فان (زینون) قد اعتاد على أن يقول إنه لا بنبعى على الخطباء 
البارعين التوقف فى انبهار لتامل مواطن امتیازهم حتى لا يحاكوا بمثل هذا 
التصرف الصناع المهرة» بل على العكس من ذلك فعلى المستمع أن يستغرق بكليته 
فی الإصغاء إلى الحدیث الذى يقالء لدرجة أنه لا بجد فسحة من الوقت يدون فيها 
ملاحظاته على ما سمع. 


(۱) يشبه زينون هنا البراهين بأغصان الأشجار التى ينبغى تقليمها وتشذيبها كلما طالت عن الحد؛ لكنه يسخر فى الوقت 
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فقرة (۲۱): 


وعندما طفق شاب یثرثر آمامه دون توقف قال له (زینون): آن أذئيك ند 
انزلقتا عن موضعهما ثم Lino sul‏ مع لسانک". وردا على شاب وسيم زعم أنه لا 
یجمل بالحکیم أن بقع فى العشق والغرامء قال: لو أن ذلک قد حدث, فعندنذ لن 
بکون هناڪ من هو آتعس حظًا منکم, Ly‏ معشر الشبان با ذوى الوسامة 
والجمال! . وکان من Aula‏ أن يقول إن الغالبية العظمی من الفلاسفة یفتقرون إلى 
الحکمة فى كثير من الأمورء و انهم یجهلون القضایا الضنيلة و المسائل العابرة كل 
الجهل. ولقد اعناد (زینون) أن يستشهد ہما قاله کافیسیوس الذى ضرب أحد تلامیذه 
حينما قام بالنفخ فى قصبة المزمار بکل قوته وقال له إن العزف المتقن لا یعتمد 
على علو الصوت أو ارتفاعه. ون كان ارتفاع السصوت یعتمد علسی العز 
المتفن('. وعندما شرع شاب فى التحدث بجسارة تکاد تصل إلى حد الوقاحة قال له 
(زینون) Lagi:‏ الشاب. الأحرى ہی ألا آخبرک ہما خطر على بالی بشانك !". 


فقرة (۲۲): 


وحینما رغب شاب من جزيرة رودوس. يتمتع بالوسامة والثرای ولیس لديه 
(من میزات) سواهما. فى أن يغدو من المقربین اليەء لم يرحب (زینون) بانضمامه 
إلى زمرته» فأجلسه في بادی الامر علی مقاعد کستها LGN‏ حتی سپ عبامکه 
ثم آجلسه من بعد ذلك فى الموضم الذی كان یجلس فيه الفقراء والمعوزون حتے 
پحتك بأسمالهم وخرفیم البالیةء وفى خاتمة المطاف (اضطر) الشاب إلى الر = 
3 اعرف عن معبتهء وهنا أعلن (زینون) أن العجرفة هی آشد التصرفات ابتعادا 
عن الكياسة واللياقةء خاصة اذا صدرت عن الشباب. 


ولقد اعتاد (زینون) على القول بأنه لیس علينا أن نتذكر الألفاظ والعبارات» 
لکن ينبغى علينا أن ندرب عقولنا على أن نستمد الفائدة (مما نسمع)ء وحری بنا ألا 
نلقاها بمثل تذوقنا تلطعام ای امن طهیه آو للوجبة ا قح (خدادها. ذلك 


(۱) قاری : آثینایوس. مأدبة الفلاسفة. الجر ء الز ابم عشز : ص1۲۹ ب (المر اجع). 
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كان يذهب فى قوله إلى أنه ينبغى على الشباب أن يسلكوا فى حياتهم مسلکا تسوده 
اللياقة» سواء فى سيرهم أو فى مظهرهم أو فى زيهم وملیسهم. وكان يستشهد فى 
هذا المقام دوما بالأبيات التى نظمها يوريبيديس عن کابانیوس» ومؤداها أن الحياة 
بالنسبة إليه كانت مثل شخص: 
'اعتراہ البطر بالفعل فازدرى النعمة, غير أنه لم يكن بملك من القطنة 
أكثر مما يملكه gi‏ شخص مغمور وقیق الحال CY‏ 


فقرة (۲۳): 


وكان يقول كذلك إنه فى سبيل الظفر بالعلم؛ لا يوجد هناك ما هو أشد 
ضررا من الزهو والغرورء وأنه لا يوجد هناك ما نحن محتاجون إليه أشد الحاجة 
سوى الزمن. وعندما سئل (زينون) عن ما هو الصديقء قال: انه Ladd‏ 
الآخر )= alter ego‏ بلغة علم النفس)". ويروون لنا أن (زينون) عندما کان يجلد 
عبذا بسبب ارتكابه للسرقة توسل إليه العبد بقوله: لقد كانت السرقة علی قدرا 
مقدورًا!". فرد عليه (الفبلسوف) بقوله: 'وكذلك كان الجلد عليك قدرا 
مقدورًا!". وكان من دأب (زينون) أن يعلن أن الجمال هو زهرة الاعتدال؛ وروی 
بعضمم أنه قال إن الاعتدال هو زهرة الجمال 1 وعندما شاهد (زينون) عبذا مسن 
عبيد شخص من أصدقائه وقد بدت على جسمه آثار الضرب المبرح قال لهذا 
الصديق: ما آنذا أرى آثار غضبك gle)‏ جسم عبدك)". 

قالع تاك مر فشک كان مها بالعطر الفواح: "شري من هذا الشخص 
الذي تفوح منه رافحة النساء؟". وعندما اشتكى له ديونيسيوس الملقب بالمرتد”") 
بقوله: 'لماذا Lif‏ وحدو (من بین جميع التلاميذ الآخرين) الذى لا تصوب له 


(۱) انظر: يوريبيديس؛ مسوحية الضارعات. أبيات ۸۰۳-۸۰۱ (المر اجم). 

(۲) هناك قراءات عديدة لنص هذه المقولة التی نتكرر کثیر! على لسان زینون بصیاغات مختلفة. قارن الففرتين 
۰ ۱۷۳ أدناه. (المر اجع). 

9 لقن دیونیسیوس من هير اکلیا بالمرتد Metathemenas‏ لأنه ترك المدرسة الرواقية التى كان زینون رئيسياء 
و التحق بالمدر سة القورينانية. (المر اجه). 
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آخطاءه؟" قال (زينون): لأننی ا أثق افيك". ورذا على غلام ثرثار قال (زینون): 
yf‏ السبب فى أن Lil‏ أذنيين اثنتين وفمًا وآحدآ هو لكي نسمع أكثر ونتكلم 
أقل". 
فقرة (۲): 

وفی asl‏ منتديات الشراب اضطجع (زینون) ولاذ بالصمت» وعندما سئل 
عن السبب فى ذلك قال لمن عايره بالصمت: آنفی أناشدك أن تعلن للملك أنه 
كان هناك بين الحاضرين شخص (واحد) أفلم فى أن بتذوع بأهداب الصمت". 
وكان الذين سألوه عن صمته سفراء قادمين من لدن (الملك) بطلميوسء وكانوا 
يريدون الاحاطة علما بالرد الذى يتعين عليهم حمله إلى الملك. وعندما سئل 
(زینون) عن مدى شعوره بالسخرية قال: إنه مماثل لشعور سقير قدر له أن 
صرف yo)‏ حضرة آلملک) بغببر جواب'. 

ويقص علينا أبولونيوس الصورى أنه حينما قام كراتيس بجذب (زينون) من 
ردائه لإبعاده عن استلبون 00۵7 قال له (زينون): of‏ صراننیس إن برع 
طريقة للإمساك بالفلاسفة هي yi)‏ تقوم بشدهم) من آذانهم؛ وهذا یعنی أن 
تجذبهم Gall‏ عن طریق الاقناع. لکن إذا لجأت معي إلى العند. نان جسدی هو 
الذي سيكون معک lol‏ روحى فستكون مع إستلبون". 
فقرة (۲۵): 

ووفقا لما يرويه هيبّوبوتوسء فقد أمضى (زينون) شطر! من الزمن (لكى 
یدرس على ید) دیودوروس. فتدارس معه الجدل الفلسفی aay‏ واجتهاد» وعندما 
أحرز معه بالفعل قدر! من التقدم التحق بمدرسة بولیمون من باب الزهو و التفاخر 
لدرجة آنهم يروون لنا أن (بولیمون) قد قال له ما یلی: أي زینون, لا یفیبن عن 
قطنتک Sit}‏ نسلات إلى مدرستی من أبواب الحديقة, ثم استولبت على 
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نظرباتی وحسونها بحلية غينيقفية"'. وعندما عرض عليه باحت فى الجدل 
الفلسفى سيع مسائل أو أفكار جدلية تتعلق بمفالط ‏ الحاصد "Theriz6n‏ 
المنطقيةء استفسر منه (زينون) عن المبلغ الأ ا وعندما سمع منه 
أنها نساوی مائة در اخمة بادر إلى إعطائه مائتى دراخمة فعلی هذا النحو كان 
مقدار حبه للعلم وممارسته له ويخبروننا أنه كان أول من صك مصطلح الواجب 
kathékon‏ > وأنه كتب مقالة عن هذا الوضوعء فضلاً عن أنه صسوب أبيات 
"أل إن أسمي (الناس) طرا هو ذلك الذي بطبع قانل الكلمة الطبیة. 
وفاضل آبضا ذلك الذى بمعن النظر وبتفكر بنکسه کو الأمور كافة ON‏ 
فقرة :)٢٢(‏ 
وذلك GY‏ الشخص القادر على الإصغاء بعناية لما يقال وعلى الاستفادة مما 
سمع» أفضل دون جدال من الشخص القادر على التفكر فى كل أمر واكتشافه 
نسهء وذلك نظرا لأن الأخير لديه الفهم الصحيح فحسب. آما الأول فهو يضيف 
بطلعته للنصيحة المثلى السلوك العملى الواجب. 
ويقال إنه عندما سئل عن السبب فى تساهله البادى فی حفلات الشراب رغم 
كونه من المتشددين المتزمتين» قال : آن جبوب pall‏ مس أیضا تڪون مرة. لكنها 
حینما تنقم فى الماء يصبم طعمها "Tiga‏ ويخبرنا هیکاتون Lad‏ فى الجزء 
الثانى من كتابه 'الأقوال المأثورة أو الحكم البليغة زواءط" أن (زينون) كان 
ينغمس بشدة فى أمثال هذه الاحتفالات» وكان من عادته أن يقول إن من الأفضل 
أن تنزلق قدما المرء من أن يزل لسانه» (وكان زينون) يقول إن الحياة الهانشة 
يمكن بلوغها شینا فشيئاء وإن كانت السعادة فی حد ذاتها ليست بالأمر الهسین؛ وان 
(۱) انظر: هیسیودوس. قصيدة الأعمال والأیام. أبيات ۰۲۹۹-۲۹۳ وكان هذان البينان عند الشاعر هیسسیودوس 
علي النحو التالی» قبل أن ینبری زينون لتعدیلیما: 


"ألا إن أسوى الناس هو ذلك الذي يعثر على کل شوء لنخسه. و القاضل أيضا هو ذلك !لذي يتبع النصيحة الطببة". (لمز اجم). 
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كان آخرون ینسبون هذه المقولة إلى سقراط. وکان زینون فى مسلکه قادر! على 
التحمل والصبر إلى أقصى حد. وکان متقشفا وبسیطا لاقصی درجة وکان ما 
یقتات عليه من طعام لا یحتاج إلى النار لطهوه» وکانت عبارته رقيقة غير سميكة 
لدرجة آنهم قالوا عنه ما يلى: 
فقرة (۲۷): 
"لم بکن برد الشناء القارص. ولا المطر المنهمر بلا توفف. ولا اهيب 
الشمس المحترقة بقادرین (جمیعا) gle‏ إخضاعه. لا ... و لم یکن المرض المضنع 
كان صبور] لا یکل ولا يمل من الانکباب gle‏ دراسة (القلسفة) ليلا ونهار]". 
آما شعراء الکومیدیا فقد آغدقوا عليه الشاء lin‏ من حیث لا بشعرون؛ رغم 
آنهم کانوا يسخرون منه بطريقة فكهةء ومن هذا القبیل نجد فیلیمون 771180668 
الذی یقول عنه فى مسرحية القلاسفة" ما یلی: 
"و شبك واحد وتمرة من تماو التین لطعامة. والماء القراح شراب ذلك 
لأنه ابندع نوعا جدیدا من الفلسفة؛ فهو بعلم الناس الجوع. ويحظي من خلال 
وينسب آخرون هذه الأبيات إلى بوسیدییتوس؛ وكان (زينون) آنذاك قد 
أصبح تقريبًا مضرب الأمثال أو مثلاً بحتذی بهء وكان من المعتاد أن يقال فسی 
aif!‏ (شخص) أكثر صبرا وجلدا من الفيلسوف زينون!". 
ولقد كتب بوسیدیبّوس فى كتابه الذى يحمل عنوان آشخاص غيروا مواطن 
إا متھم "Metapheromenoi‏ ما بلی: 
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'لدوجة أن (هذا الشخص) يبدو لنا. بعد عشرة أيام کاملة. أنه قد آصبم 
أكثر جلدا وصبرا من زينون!". 
فقرة (۲۸): 

وفى الحقيقة فان (زینون) قد تفوق على سائر البشر أجمعين بطريقته هذه 
المتميزة فى الرزانة والوقارء وبزٴھم كذلك - أجل وحق زيوس! - فى التسنعم 
بالسعادة والغبطة؛ فلقد عاش حتی ناهز التمانية و التسعین من عمر to‏ وقضی نحبه 
وهو فى كامل صحته وبغير مرض حتى نهاية عمره. وإن كان برسايوس - على 
أية حال - فى كتابه المسمى التعاليم الخلقية "Ethikai Scholai‏ يروى لنا 
أنه ue Ja)‏ الحياة وهو فى سن الثانية والسبعين» وأنه قدم (لأول مرة) الى مدينة 
أثينا عندما كان فى الثانية والعشرين من عمره؛ Lal‏ أبولونيوس فيخبرتا أنه تولى 
ناسة المدرسة وهو فی الثامنة و الخمسین من عمر ه» و کانت وفاة (زينون) عدي 
النحو التالى: 

_ أثناء مغادرته للمدرسة زلت قدمه فسقط على الارض فانكسر إصبع من 
أصابع قدمه فضرب الأرض بقبضة يده و هو يردد بيتا مقتبسًا من مسرحية 
'نيوبو NODE‏ على النحو التالی: 

آننی قادم ... قلماذا تنادین على (یقصد الأرض التى سوف يدقن نیها)؟". 
ثم مات بعدها فى الحال بعد أن أمسك عن التنفس. 


(۱) وهی مسرحية للشاعر تيموثيوس الذى كان شاعرا للتراجيديا قبل عصر أيسخيلوس. انظر: ناوك؛ شذوات کناب 
التراجيديا الإغريق . ص ۵۱ (المراجع). آما نيوبى فيي ابنة تانتالوس Tantalos‏ من ديونى. كما أنها زوجة 
أمفيون ملك طيبةء ولقد أتجبت له عددا كيرا من انثبنای وكانت تباهى بكثرة عدد ما تحظى به من أبناء» و تفاخرت 
بذلك على الربة ليتو 1616 التي لم تتجب سوى طفلين؛ هما أبولون وأرتمیس. طالع قصنیا بالتفصيل فى دیسواز 
'مسخ الکانتات “Metamorphoses‏ للشاعر أوقیدیوس, تر جمة د. ثروت عكاشة؛ البيئة المصرية العامة للكتاب 
(۱۹۹۲). ص٣۳۔‏ ور اجع أيضنا كتابنا "معجم ديانات وأساطير العالم': المجك الثالت. مکتة مسدبولی: مر 
ص ۳۱-۳۰ [المتز جم]. 
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فقرة (۲۹): 
aay‏ الارن کی سی گرا Ja yay‏ نت ی رما هرا 
بفضله وخلقه القویم. ولقد نظم الشاعر آنتیباتروس من صيدا الإبجرامة التالیيےة 
(مرئية تخلیذا لذكراه): 
ها هنا برقد زینون الأثير إلى وطنه کیتیون, الذى ننسم ذات مرة 994 
جبل الأوليمبوس. رغم أنه لم يضع (لبسصل إلى قمة الأوليميوسر) جبل 
بیلیون!) موق جبل أوسا ولم ینجز أعمالاً رائعة مثل التى قام بها 
مبراكليس. وانما وجد طربقه إلى النجوم Lond‏ مضى عن طريق الاعتدال دون 
ا 
سواه" '۔ 


وهناك ایجرامة أخرى عنه نظمها زینودوتوس الرواقی» تلميذ دیوجینیس 
(الکلبی): وهی على النحو التالی(*: 

'أى زینون , لقد أسست مبداً الاکنفاء الذاتی. وتخليت عن زهو التروة 
و غرورهاء وذلک بوقا رک ورزانتك وبشعر حاجبیک الأشيب الوقور. 

لقد اكتشفت عقيدة تشم بالرجولة. وناضلت بهمة اتهرف الکلل 
لارساء أسسر مذهب فلسفم (جدید), ليغدو والدا لحرية غير جيابة ولاوجلة. واذا 


(۱) بیلیون Pélion‏ جبل شاهق فی اقلیم ثیسالیا ببلاد الیوناز كان ارتفاعه ٩۳۰۰ Ady‏ قدماء وهو جبل كانت تعيش 
فوق سفوحه سلالة القناطبو (القنطاوروی) التى كان منیا القتطور ۱00۵۱۳۵۰ خیرون Cheirén‏ معلسم 
الأبطال الصنادید. آما جبل الأوليمبوس فبو اعلی جبال بلاد اليونان قاطبة؛ إذ يبلغ ارتفاعه حوالی ۹۷۹۰ قدما. 
(المراجع). 

(۲) جبل أوسا 3863): جبل شاهق فى اقلیم تیسالد! پیلغ ارتفاعه حوالى ٦٦٦٦‏ قدما. ولقد قام الجبابرة 5ع/46001)- 
آتناء حربهم مع أرباب الأوليمبرس- بوضع جبل بيليون فوق جبل أوسا لكى بصلوا إلى عرش الإله زيوس فوق 
جبل الأوليمبوس. لکن زيوس بوصفه ریا للصاعقة استطاع رد كيدهم إلى نحورهم؛ وهزمهم هزيمة نكراء بمساعدة 
التياتين 7/019 («العمالقة) أصدقاء آلیة الأوليمبوس. (المراجع). 

)7( انظر : كناب المختارات البالاندونية ٠‏ الحزء الثالث ابجرامة رقم ٠٠١‏ (المز اجع). 

)٤(‏ انظر : کتاب المفتاران البالاتينية؛ الجزء السابع؛ إيجرامة رقم ٠٠۷‏ (المراجع). 
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كان وطن آبائك هو قینیقیا. قمن ذا الذی بوسعه أن بضمر لک الحقد؟ ألم 
یکن كادموسر أ الشمیر الذي حصلت ب فضله بلاد البونان على فن الكتابة من 
ناک أيضًا؟". 

Ui‏ أثينايوس ۰۸۱060۵105 Gils‏ الابجرامات. فقد تحدث عن الرواقیین عن 
بکرة أبيهم» على النجو انتالی(: 

آنسنم با من درستم التصالیم الرواقية, ويا من آود عتم صکحات 
کنبکم المقدسة أفضل ly ball‏ وأسماهاء ألا وهي أن فضيلة النفس هي الخیر 
دون سواه. 

ذلك أنها می وحدها pill‏ حافظت على حباة البمشر وصانت مدنهم, Lol‏ 
آولنک الذین بجعلون جل مبتغاهم لذة الجسد - التي هي غاية محببة لسائر 
آلبشر الآخرین - فان من یقود خطاجم أو بوجمهم 

gy‏ واحدة فقط من بنات ربة الذاکرة (= الموسبات)'. 
فقرة (۳۱): 
آما نحن. فقد وصفنا الطريقة التی قضی بها زینون نحبه فى كتابنا السذی 
يحمل sic‏ ان الأوزان على اختلاف آنواعها 1٥٥0۰‏ :7071:1": وهی قصيدة نسیر 
على النحو التالی: 
هناد رواية موداجا أن زینون من مدئیة کیتیون قد قضی نحبه بعد أن 

pile‏ کثیر] من المصاعب بسبب الشيخوخة , فتخلص فى النهاية (من حبانه) 
بالامساک عن تناول الطعام. لکن هناك آخرون یقولون انه شرنم ذات مرة 
فسقط. و عندئذ فرب الأرض بجمع قبفنه, ثم قال : 


(۱) کادموس 81/705 هو مؤسس مدينة طيبة فى الأساطير اليونانية؛ ولقد وفد إلبها أصملاً من فینیقبا بحثا عن شقیفته 
يوروبى 0170/۷ التى اختطفها UY)‏ زيوس كبير الألهة. وينسب إليه فضل ابتكار الكتابة بالحروف الأبجدية. 
(المتر جد]. 

(۲) انظر : کتاب المختارات البالاتينيية. الجزء الناسم» 'بجرامة رقم ٦۹٤‏ ( المراجم). 
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إننى قادم إليك بمحض اختباري, قلماذا تنادین علو؟۲. 


ذلك أن البعض يروى أن هذه هی الطريقة التی قضی بها (زینون) نحبسه. 
ويكفى هنا ما قلذاه عن موته. 


ويخبرنا ديمتريوس من ماجنيسيا فى كتابه الذى يحمل عنوان: رجال پحملون 
الاسم نکسه 110302502103" أن والده المدعو مناسياس الذى كان تاجرا: كان 
كثيرًا ما يسافر إلى مدينة أثينا ويجلب منها الكثير من الکتب عن سقراط (لابنه) 
زينون الذى كان لايزال آنذاك صييًا. 


فقرة (۳۲): 


ومن هنا فإن زينون قد تدرب تدريبًا جیذا (على الفلسفة) وهو لايزال فى 
مسقط رأسه. وهكذاء فما ان و صل ال . مديئة أثينا حتے أنضم الى حلقة (الفيلسوف 
خر 3 نب 3 ری 2 ہے >> سے و ہے 


كراتيسء تم يضيف (دیمتریوس) أنه فى الوقت الذى كان فيه التلاميذ الآخرون فى 
حيرة من أمرهم وعاجزين عن التعبير عن آرائهم. کان (زینون) هو وحده القادر 
على صياغة تعريف (فلسفی) للغاية (> للھدف)ء ويقولون إن (زينون) اعتاد أن 
يقسم ببراعم نبات الكبّر Kapparis‏ الخضراء مثلما اعتاد سقراط أن يقسم بانکلسب. 
وعلى أية حالء فان البعض - ومن بينهم كاسيوس الفيلسوف الشكاك وأتباعه - قد 
does‏ :ينون اتهاننات كتير 15 Gleb adi aie‏ ف Phere sit Ages Shay‏ 
أن التعلیم الموسوعی نظام لا فائدة منهء آما ثانيهاء فموداه أنه یطلق على جمیع 
الٍشخاص الذین یفتقرون إلى الفضيلة تسميات (AMY pe)‏ هی: الأعداءء الخصوم 
العبید. الغرباء Lad‏ بينهی آباء الثبنای أشقاء الأشقاءء آقارب الأقارب. 


(۱) انظر : کناب المختارات البالانینیة: الجزء السابع؛ إيجرامة رقم ۱۱۸ (العر اجع). 

(۲) الكلمة اليونائية 0/1616 تعنی الدستور" أو الدولف ٠"‏ لکن شاع بين المتخصصین أن محاورة أفلاطون التي 
تحمل العنو از نفسه باليونانية تترجم باسم الجمهوریبف": مع أن كلمة الجمهورية respublica‏ فى المنشا كلمة 
لانينية؛ كان معناها الاصلی هو الصالم آلعام. ولذلك فضئنا أن نترجمیا هنا "بالدولة“ حٹی نمنم الخاط آواللین 
الذى قد يمكن أن بقع بين محاورة آفلاطون وکتاب زینون. (المر اجع). 
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فقرة (۳۳): 


ثم (انهم یحتجون) من بعد ذلك على أنه فى کتابه الدولة" (ذاته) كان يقيم 
الحجة على أن الفضلاء هم وحدهم المواطنونء وهم الأصدقاء وهم الأقربای وهم 
الأحرارء وعلى ذلك فان الآباء والأبناء بالنسبة للرواقيين أعداءء طالما أنهم ليسوا 
حكماء. ثم (إنهم يعترضون) كذلك على أنه فى كتابه لول" قد سن قانونا يقضى 
بجعل الزوجات مشاعا (بين الرجال)» وعلى أنه فى السطر الذى يحمل رقم مائتين 
من الكتاب قد حرم بناء المغابد والمحاكم ومعاهد التربية الرياضية فى المدن: 

أما فيما يتعلق بالعملة النقديةء (فإنهم يأخذون عليه) أنه كتب عنها ما يلى: 
الاينبغى علينا أن نعتقد أفنا بحاجة إلى سك العملة, سواء بغرض التبادل 
التجارى أو بغرض السفر إلى خارج الوطن'. فضلا عن أن (زينون) كان يفرض 
على كل من الرجال والنساء ارتداء زی موحدہ ويحرم عليهم أن يغطوا أى جزء 
من أجسامهم تغطية كاملة. 
فقرة (۳4): 

ويخبرنا خريسيبّوس - فى كنابه "عن الدولة"- أن GUS‏ الدولة" من تأليف 
زينون» وأن (الفيلسوف) كان يناقش فی مقدمة هذا الكتاب موضوعات تتعلق 
بالقشق», أن .هذه المقدمة كانت دة لكاب يحل Gite‏ “فق الهو Sah al ya’‏ 
عن ذلك تحدث عن موضوعات ممائلة لذلك فى كتابه الذى يحمل عنوان 
'المناقشات الدراسية ."Diatribai‏ و لا نجد أمثال هذه الانتقادات (أوالاتهامات) 
عند كاسيوس وحده» بل نجدها كذلك عند الريطوريقى إيسودوروس من برجامون» 
الذى يذهب إلى القول بأن الفقرات التى استهجنها الفلاسفة الرواقيون قد حذفت من 
كتب (زينون) على يد أثينودوروس» الفيلسوف الرواقى الذى كان مسولا عن 
المكتبة الموجودة فى برجامون. لکن Lad‏ بعد عندما ضبط أثينودوروس متلبمنا 
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بالجرم المشهود وتعرضت (حیاته) للخطر » تمت dale}‏ هذه الفقرات إلى مكانها من 
جدید. ویکفی الآن ما قلناه عن الفقرات المنحولة gl‏ المدسوسة فى أعماله. 
فقرة (۳۵): 
و هناك ثمانیة آشخاص يحمل کل منهم اسم زینون: 
- آولهم زینون الایلی الذی سوف نتحدث عنه فیما بعد. 
- وثانيهم هو فیلسوفنا الذی يدور حوله الحدیت. 
- وثالٹھم من جزيرة رودوس. وهو مؤرخ دون GUS‏ عن التاریخ المحلى 
- ورابعهم مورخ دون UMS‏ عن حملة الملك بیروس( إلى إيطاليا وجزيرة 
صفلية» ودون بالاضافة إلى ذلك ملخصنا عن الأحداث (السیاسیة) الی 
دارت بين الرومان و القرطاجیین. 
- وخامسهم تلمیذ من تلامیذ خریسبّوسء دون مولفات AL‏ لکنه استاثر 
بعدد كبير جذا من التلامیذ. 
- وسادسهم طبیب من مدرسة هیروفیلوس: وهو طبیب متمکن ومتمرس 
لكن مؤلفاته كانت محدودة و غیر ذات قيمة. 


مؤلفات اخر ی. 


(۱) بیروس ۱۳۸۵4 (5-515١7اق.م.)‏ هو ملك إقليم إبيروس غرب بات الیونان (فی الفترة ۷۲-۳۰۳ اق.م.). 
ولقد ستولی فى حروبه على إقليم ثيساليا وعلى الشطر الغربی من مقدونياء حتى اذا ما تم له ذلك انبری لمقاتلة 
الرومان فی عفر دارهم وفى قلب ايطالياء ورغم أنه فاز على الرومان فى خاتمة المطاف. بعد أن استعان في حربه 
ضندهم بالأفيال وبجيش عرمرم. قان فوزه هذا كلفه ثمنا فادجا كانت الهزيمة أفضل منه بمراحل. ومن هنا جاء 
التعبير الإنجليزى ٣۶۶۸/۴ victory‏ الذى يعنى انتصارا باهظ الكلفة تعد اليزيمة خیر! منه. (المراجع). 
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- وئامنهم مولود فى مدينة صیدا 510600 وهو فیلسوس إبيقورى يتمتع 
فقرة )4 *(: 

وكان زينون يحظى بتلاميذ كثيرين» کان أشهرهم برسايوس من كيتيون الذى 
كان ابنا لديمتريوس. وكان البعض يعتبره صديقا حميما (لزینون). بينما كان 
البعض الآخر يعتبره أحد أقربائه؛ ويظئون أن العاهل أنتيجونوس قد بعث به إليه 


ليكون واحدا من العاملين الذين يعاونونه فى حفظ الكتب وتصنيفهاء ويحسبون كذلك 
أنه كان يعمل فى الوقت نفسه Lape‏ لهالكيونيوس Halkyoneus‏ بن العاهل 
أنتيجونوس. ويروون أن أنتيجونوس أراد ذات مرة أن يعقد له اختباراء فدبر الأمر 
بحيث یتم ابلاغه بأنباء زائفة مفادها أن الأعداء قد نهبوا ضيعته. وعندما اكفهر 
وجه (برسايوس) وامتقع لونه؛ قال له العاهل: هل وأببت الآن أن الثروة ليست 
بالأمر الذى بستمان Say‏ 
وتنسب الأعمال التالية إلى (برسايوس): 
- .عن الحكم الملکی. 


- الدستور الإسبرطى. 


- فى الحث على دراسة الفلسفة. 
- المناقشات الدراسية. 


- الاقوال المأثورة فى أربعة vel jal‏ 
= الذكريات. 
- رد على محاورة آلقوانین" لافلاطون. (فی سبعة أجزاء). 
فقرة (۳۷): 
ومن (مشاهیر تلامیذه) أیضنا نجد آریسطون بن ملتیادیس. من خيوسء الذى 
قدم نظرية عن عدم الاکشرات adiaphoria‏ أى (اللامبالاة أو الحياد بالنسبة إلى 
الموضوعات الأخلاقية). ومنهم أيضنا هيريلوس القرطاجى الذى ذهب إلى أن 
المعر فة هي الغايةء ومنهم ڈیو نیسیو س الملقب بالمر ند [الذى سبقت الإشارة [ail‏ 
لأنه (ترك المدرسة) وانضم إلى مذهب (مدرسة) اللذةء والذی لم يعد يردد القول بسأن 
الألم أمر لا يستحق الاکثراث به. بسبب إصابته بالتهاب شديد الوطأة فى عينيه. 
وكان موطنه الأصلى هیر اكليا('), ومنهم إسفايروس Sphairos‏ من منطقة 
البوسفورء وکلیانئیس 1412231141185 بن فانیاس من أسوسء الذى خلفه فى رئاسة 
المدرسة ولقد اعتاد (زينون) أن بشبهه بألواح الكتابة المغطاة بطيقه صلية صن 
الشمعء وهی ألواح یصعب الكتابة عليها لکنها تحتفظ بما يدون علیها من حروف. 
ولقد.أصبح اسفایروس تلمیذا من تلامیذ کلیانئیس بعد وفاة زینون؛ ولسوف نتحدث 
عنه (بالتفصیل) في معرض سردنا shal‏ کلیانئیس. 
فقرة (۳۸): 
ووفقا لما یذکره هییّوبوئوس. فان هناك طانفة آخری من تلامیذ زینون؛ منهم 


فیلو نیدیس من طيبة؛ کالیبتوس من كورنثة؛ بوسیدونیوس من الإس كندرية؛ 


ای 1 کی ڈو 1 (٢‏ 
آئینودوروس من سولی» وزینون من صیداء 


(۱) هیراکلیا مدينة قديمة كانت تقع فى الجزء الجنوبی من ايطالياء أسسها الاغريق بعد عام ٩۳۳‏ قم۔ و أسموها بهذا 
الاسم تكريما لبطليم الأسطورى هيراكليس (<ھرقل). |المترجم]۔ 
(۲) برى ناشر الطبعة الإنجليزية أن هذا على الأرجح خطأء ون الصواب هو زینون من طرسوس. [المترجم]. 
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ولقد رأيت أن من الافضل أن أتحدث بوجه عام عن جمیع النظریات الرواقية 
فی الجزء المخصص لحياة زينون» نظرًا لاله كان مؤسس المدرسة ومنشئ 
المذهب. ولقد قدمت فيما سبق قائمة بمؤلفاته الكثيرة التى تحدث فيها (عن المذهب) 
باستفاضة أكثر بكثير مما تحدث سواہ من (الفلاسفة) الرواقیین؛ ونلاحظ أن 
نظرياته - بصفة عامة - على النحو التالی. ذلك أنتى أنوى أن أعرضها باختصار 
وإيجاز على نحو ما تعودت الاضطلاع به عند الحديث عن الفلاسفة الآخرین(. 


فقرة (۳۹): 


ینقسم المذهب (الرواقى) كما يقول (الرواقيون) إلى ثلاثة أقسام: القسم الأول 
فیزیقی «physikon‏ والثانی أخلاقى ۵600ء والثالت منطقى ۰1021000 وكان 
زینون من كيتيون هو أول من قام بهذا التقسيم فى كتابه "عن المذهب" ولقد سار 
خریسییّوس وفق هذا المنهج ذاته فى الجزء الأول من كتابه "عن المذهب" وكذا فى 
الجزء الأول من كتابه "الفهيزيفا". وكذلك فعل كل من أبولودوروس وسيلوس من 
الجزء الأول من کتاب کل منهماء الذى يحمل عنوانا واحدا وهو مقدمة الى 
المذهب (الروافى)". وهو نفس ما فعله آیضنا يودرومسوس فى كتابه 'مبادئ 
الأخلاق '. وكذا ما فعله أيضنًا كل من ديوجينيس البابلى وبوسيدونيوس. 


(۱) يرى ناشر الطبعة الإنجليزية أن دیوجینیس لانيرتيوس یلتزم هنا بخطنه التي درج عليها فى ترتيب النظریسات 
الفلسفية؛ فيجعل النظرية الرواقية تندرج تحت قسمين: أوليما ملخص عام shephaliddds‏ و الٹائی معالجة مقصلة 
kara me‏ للمذهب (قارن آدناد: الجز ء السابع؛ ففرة .)٥۸‏ ويتبع ديوجينيس لانيريتوس هنا طريقة مفادها تناول 
الآراء الفلسفية بطريقة شاملة وقيمة؛ فيو يبدأها من الفقرة رقم ۲٩‏ بحیث نمتد حتی الفقرة ۱5۰ آدناه» ویجمعها من 
مصادر شتی: علما بان الفترات من AT - 4٩‏ مستمدة من دیوکلیس. ویجری تقسیمه بصفة عامة على التمو 
التالی: آقسام الفلسفة (فقرات من 55 - 65( المفطق (ففر ات من (AT - ٦٤‏ الأخلاق (إنقرات مل ۸5 - 
۱ الطبيعة (فترات من ۱۳۲ .)١5١‏ ولقد آثرت بوصفی مراجعا أن آورد فى الفترات (۱۹۱-۳۹) طائفة 
لا باس بيا من المصطلحات اليونانية التی تمت ترجمتیا. حتی تعين الدارسین والباحثين على استيعاب النظرية 


144 


ویطلق آیولودوروس على هذه الأجزاء اسم الموضوعاق الوئيسة" أما 
خريسيبّوس ويودروموس فيطلقان عليها اسم 'التقسيمات المحددة"': فسى حين 
يسميها آخرون التقسیمات النو عبة ". 


وهم يذهبون إلى أن الفلسفة تشبه الحیوان؛ المنطق فيها یمائل العظام 
و الشر ابین» والأخلاق تناظر ما هو متجسد من اللحم» و الفیزبقا تقابل الروح» أو 
يشبهونها بالبيضة؛ قشرتها الخارجية هی المنطق؛ والبیاض يمائل الأخلاق أما 
الصفار فهو الفيزيقاء أو يشبهونها بالحقل الخصیب؛ السور المحیط به هو المنطقء 
وثماره هی الأخلاق؛ وتربته أو آشجاره هى الفیزیقا؛ أو یسشبهونها بالمدينة 
المحصنة باسوار قوية an)‏ آنها) تدار بالمنطق. 

ووفقا لما یخبرنا به بعض الراوفیین: فانه لا يوجد فیها جزء واحد مسقل بذاتسه 
عن بقية الجوانب» بل إن الجوانب بأسرها تمنزج مع بعضهاء وان تدريسها ينبغي أن 
يتم أيضنا بطريقة قوامها الامتزاج لکن هناك نفر! (من الرواقيين) يبدأ دروسه بالمنطق. 
وينتقل منه إلى الفيزيقاء ثم ينهى تدريسه بالأخلاق. ومن بين هؤلاء نجد زينون فى 
كتابه "عن المذهب". ew gle Sy‏ وأرخيديموس ويودروموس. 


wt 


فقرة (4۱): 

من الجدیر بالذكر أن دیوجینیس من مدينة بطولیماییس )= بطلمية) كان بيدا 
بالأخلاق» Ld‏ آبولودوروس فکان يدرس الأخلاق فى المرحلة الثانية» أما بانایتیوس 
5 وكذا بوسیدیبوس, فيبدآن دروسهما بالفيزيقاء على نحو ما يخبرنا 
فانیاس. تلميذ بوسيدونيوس الأثيرء في الجزء الأول من كتابه محاضرات 
بوسیدونپوس . 

فى حين أن کلینائیس يعلن أن (أقسام الفل‌سفة الرواقیسة) ستة وهی: 
الدياليكتيكا dialektiké‏ )= الجدل الفلسفی)» الريطوريقا )= البلاغة) الاخسلاف 
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السياسة. الفيزيقاء الثيولوجيا )= اللاهرت). لکن هناك نفرًا من الفلاسفة يعلنون أن 
هذه ليست أقساما للمذهب الرواقی؛ بل هی أقسام للفلسفة ذاتهاء على غرار ما فعله 
زیتون من طرسوس. وینبری البعض لتقسيم الجزء المنطقی من المذهب إلى 
علمينء هما: الريطوريقا والدیالیکتیکا. وهناك نفر آخر يضيف إليهما الجزء السذی 
No GNA; ce tages Blas‏ سابل بتع القواغة ی cleat‏ فا مکش 
فریق آخر منهم عن الجز ء المتعلق بالتعریفات. 
فقرة (۲ ۶): 
وهم يتخذون من الجزء المتعلق بالقواعد والمعايير وسيلة للكشف عن الحقیقة 
حیث إنهم يتوصلون من خلال تدريسه إلى الاخنلافات القانمة بين الإدراكات 
الحسيةء كذلك فان الجزء المتعلق بالتعريفات يؤدى بالمشل إلى التعرف علسی 
الحقيقة» بمقدار ما يتم 07 الأشياء فيه عن طريق التصورات العامة أما 
الريطوريقا - فی نظرهم - فهى ale‏ البيان الذى يعبر (بفصاحة) عن الموضوعات 
التى كان عرضها يجرى بأسلوب بسيطء وأما الدياليكتيكا - فى تصورهم - فهى 
عبارة عن مناقشة الموضوعات بطريقة صحيحة عن طريق السؤال والجو اب 
وبالتالی فان التعریف البديل لها هو أنها علم المقولات الصادقة والكاذبة» وتلك التی 
تحتمل الصدق والكذب فى أنء وهم يذهبون إلى أن الريطوريقا ذاتها تنقسم إلى 
ثلائة آقسام. ھے: التداولية symbouleutikon‏ (=السياسية)» والقضائية 
«dikanikon‏ و المحفلية .enkêmiastikon‏ 


۲ وهذا هو تفسيم أرسطو للریطوریفا فى كتابه المشیور عن الويطووبفا Peri Ritetorikés‏ . فالريطوريقا عنده 
ليا ثلانة أقسام نو عية بحسب المناسبة التى يتم نیپسا الحديث: التداولية أو السياسية svmboulentikon‏ 
١م‏ وهی ثلفی فى المجامع السياسية, مثل مجلس السولع 70/6 (-الشورى) أو الجمعبة العامة ۰۸/۵5/4 
و القَضائية dikanikon genos‏ وهی تلقی فی المحاكم ودور القصداء. ؛ المحقلية enkdmiastiken gertos‏ 
(وھی تسمی عند آرسطو (epideiktikon genas‏ وهی تلفی فى المناسیات الاجتماعية والاحتفالات والمأدب 


غيرها. (المر اجم). 
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فقرة (6۳): 


وتنفسم (الریطوریقا) ذاتها (بوصفها علما) الی: القدرة على ایجاد البر اهین؛ 
والتعبیر عنها بالألفاظ وترتيبهاء ثم إلقائها. آما الخطبة الريطوريقية فتتقسم إلى: 
مقدمت وسرد. وتفنيد لمزاعم الخصم ثم خائمة. 

كما آنهم یذهبون إلى أن الدیالیکتیکا تنقسم إلى قسمین: يشمل القسم الأول منها 
الموضوعات المتعلقة بالخطاب symainomena‏ (أو الحدیث)ء و کے القسم 
الثانى pall‏ ضو عات المتعلقة باللغة sphoné‏ فأما الموضوعات المتعلقة بالخطاب 
فتندر ج تحت العناوين التالية: الموضوعات الخاصة بالتمشل وس i‏ 
والنتاجات المختلفه التی نشأت عنهاء القضایا 31601101310 التى قيلت و مه ضو عاتھا 
autotele‏ ومحمو لاتها katégcorémata‏ المكونة لھاء الحدود الممائلة Homo‏ 
سواء كانت مباشرة ortha‏ أو عكسية chyptia‏ الأنواع والأجناس 8626 ها وكذا 
الحجج logoi‏ والبراهين 0001ء و الضروب والأقيسة المنطقية ssvllogismoi‏ 
و المغانطات المنطقية sophismata‏ سواء كانت تتعلق باللغة أو بالموضوع. 


فقرة :)٤٤(‏ 
+ وهده تشمل البراهين pseudomenoi ۱0۵0۱ 4 21S)‏ والصادقة 
125 و السلبیة capophaskontes‏ وکد! القیاس المتسلسل SO soritai‏ 


۱ ونترجم كلمة 7/۵/۸5۱0 أحبانا بالظاهر". أو الظهور" ار gape‏ وهو مصطله فنی فی المنطق الروافی 
وليس له مرادف دقیق فى اللغات الحديثة؛ ويشير هذا المصطاح إلى المعطی المباشر للوعی أو التجربة» سواء ظیر 
أمام الحواس أو هى صورة احالات معينة أمام الذهن ومن هنا كان تعبير الظاهر" ار آلظهور" أقرب من نعبیر 
الادراکالحسی" ار الائطباع". وريما يتبادر إلى الذهن أن هذا المصطلح يتطابق مع الأفكار البسيطة” عند 
جون لوك. وهی التی استبدل بها ديفيد هيوم تعبير 'الانطباعات leas‏ > رغم أنها من الصعب أن تكون كذلك. 
حيث انبا "معطي" من الخار ج ۳ صح هذا التعبیر ہ وعلییا بوصفها موادا يبني الذهن أفکارا ونصورات. [المتر جد]. 

۲ أو القياس مفصول النتائج. وهو قياس مركب حذفت کل نتائجه ما عدا النتائج النهانية. وجاعت مفدماته بحبث تشمل 
كل مقدمنین متتابعتین منها حدا مشتركاء وهو قياس نسب عن طريق الخطأ إلى أرسطوء وأول من عرض هذا 
النوع من القياس هم الرواقيون. والذى أطنق عليه هذا الاسم هو شيشرون. راجع: :. زكى نجیب محمود؛ المنطق 
الوطافیء الجزء الأول. صي*57. مكتبة الأنجنو انمصرية. الطبعة الرابعة (۱۹۰۵). |المترجد|. 
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وما able‏ من أقيسةء سواء أكانت قاصرة ellipeis‏ )= ناقصة) أو مستعصية على 
الحل aporoi‏ أو حاسمة perainontes‏ (- قاطعة)ء وکذا (المغالطات المنطقية) 
cl gu‏ المعروفة باسم المغالطة المعماة أو المستورة". أو تلك المعروفة باسم 
"المغالطة الخاصة بالقرون 162۱11۵1 أو تلك المسماة aul‏ 'مغالطة التكرات 
5 أو تلك المسماة باسم "مغالطة الحاصدیین “therizontes‏ 

أما عن القسم الثانى من أقسام الدياليكتيكاء وهو القسم الخاص بالموضوعات 
المتعلقة باللغة» فهو يشمل اللغة المدونة. وأجزاء الکسلام؛ الأخطاء النحوية أو 
المتالب الناشنة عن اللحن أو العجمة!'!: وكذا الشعرء والتعبيرات الغامضة وترخيم 
الصوت. والموسيقا. وتبعا للبعض فان هناك أقسامًا آخری تتعلق بالم صطلحات 
والتفسيمات والأسلوب. 


at 


فقرة (ه؛): 

وهم یعلتون أن دراسة الاقيسة المنطقية ذات فائدة عظمی. لأنها توضح لنا 
سبل البر هان apodeiktikon‏ التى تسهم کثیر! فی تسصویب الاراء وتسصحیحها. 
وکذا فى ترتیبها وحفظها بالذاکرة الامر الذی یضفی طابغا علمیّا على ادر اکنا 
(للأشياء). أما البرهان فی حد ذاته فهو نظام یحتوی على مقدمات 1610110128606 ek‏ 
ونتيكة cepiphora‏ وأما القياس المنطقى (syllogismos)‏ فهو برهان استدلالی 
مؤلف من هذين العنصرين (أى المقدمة والنتيجة). وأما التدليل apodeixis‏ (أو الابات) 
فهو برهان يستدل منه - من خلال الأشياء التى فهمت على نحسو أكثر - على 
الأشياء التى فهمت على نحو أقل. 

وأما التمثل phantasia‏ (أو الانطباع العقلى) فهو عبارة عن انطباع فى 
النفس. واسمه مستمد بطريقة مناسبة من الآثار التى يتركها الختم فی الشمع. 


۱ الكلمتان المستخدمتان هنا هما: عىم2رمىز4/م/م؟. التي تعتى 'اللمن او hall‏ النحوو "؛ و العجمة ۶٥۱۱ئ‏ مطامط“ 
التى تعنى کون المرء أجنبيا لا یتفن اللغة: ویالتالی يرئكب عند نطفها أو عند تدوينيا أخطاء جسيمة؛ حيث إنه 
تعنی المر جنبیا لا اللغة: وبالثالی یرتکب نطغها أو و اخطا 4 ث ١‏ 

يتعلم منها سوی النڈر الیسیر۔ (المراجع). 
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فقرة (45): 

وهناك نوعان من هذا التمثل. أحدهما یودی إلى ادراك kata léptiké‏ 
(الموضوع الو اقعی). آما الثانى 2212180105 فلا یفعل ذلكء آما النوع المؤدى 
إلى انادراك الذى پذهبون إلى اعتباره Gas‏ 121۵7100 للموضوعات الواقعية 
۵ فهو یعرف على أنه ذلك الذی ينتج عن الموضوع ویتفق مع 
الموضوع الواقعى ذاته؛ ثم ثرك فى الذهن Hf‏ كالختم وينطبع ad‏ وأما النوع 
الثانى غير المؤدى إلى إدراك الموضوع الواقعی فهو الذى لا ينتج عن أى 
موضوع واقعى» أو الذى يفشل - بفرض أنه بدأ من موضوع واقعى - فی التوافق 
مع الواقع ذاته. حيث إنه ليس واضحا ولا متمیزا۔ 

وهم يذهبون إلى أن الدياليكتيكا أمر لا مندوحة عنه؛ وإلى أنه فى صد ذانه 
فضيلة تشتمل على الفضائل الجزنية التى تندرج تحتھا'''. ويعتقدون أن التحرر من 
التسرع هو عبارة عن معرفة متى ينبغى أن يتفق العقل مع الانطباعات ومتى لا 
يتفق معهاء كما أنهم يعتبرون الحصافة aneikaiotés‏ بمثابة استدلال منطقى قوی 
ضد ما هو محتمل 1105© من أجل ألا يتم التسليم به. 


فقر ۰5( 4۷): 

و هم يذهيون إلى أن الاستعصاء على التفنيد anelenxia‏ بمثابة قوة فى 
البرهان من أجل ألا ینقلب (العقل) إلى التسلیم بالضد: والی أن الجدية si)‏ البعد 
عن الر عونة) بمثابة العادة التی ترد التمثل إلى المنطق الصحبح, وهم يعلنون أن 
المعرفة epistémé‏ ذاتها هی الادراك الذی لا بنتابه الخطاء أو الحالة التى لا 
بتیسر للبرهان أن یغیرها آتناء قبولها لما هو متمثل أو ظاهر . 

وهم پذهبون إلى أنه بدون در اسة الدیالیکتیکا لا يتيسر للرجل الحکیم أن 
یحصن تفسه ضد التغیر أثناء cole ll‏ و ذلك GY‏ (الدياليكنيكا) نجعله قادرا على 


۱ قارن بلوتارخوس. الأفلاقیات فقرة LAYS‏ وانظر كذلك ففرة ۵۲ وفقرة ۸۳ دناه. (المراجع). 
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ea, ب - وبدون ن الدیالیکتیکا»‎ ee 
منهجیا أن نطرح سوالا أو نقدم جوابًا.‎ 


وهم یرون أن التسرع فى التوکید بوثر فى مجزی الأحداث» لدرجة أنه مالم 
تكن مدركاتنا مدربة Lt‏ جیذا فاننا نکون عرضة للانزلاق الى مسلك غير لائق 
وإلى رعونة لا مبرر لها. ولا توجد طريقة آخری سوى هذه يتسنى لارجل الحكيم 
5 أن يبرهن بها عن ثاقب بصره وسرعة بديهته وبراعته فى البرهان بوجه 
sale‏ نظرا ay‏ هو نفسه القادر على المناقشة و على المحاجة بطريقة صحيحة وكذا 
على طرح اٴ لأسئلة المناسبة و علی الإجابة عما يوجه اليه من اسئلة؛ وهی جمبعها 
میزات تتوافر لدی الرجل البارع أو المتمرس empeiros‏ فى فن الدياليكتيكا. 
كان هذا - باختصار - هو جوهر ما تراءى من نعالیمهم المنطقيه؛ ولکی 
أتحدث عنها بشیء من التفصیل, فحری بى أن أقتطف منها ما تیسر لهم عرضه 
في مقدمة کتابیم التمهیدی, ولسوف أستشهد حرفيا ہما آورده دیوکلیس من 
ماجنیسیا فى کتابه ole‏ تعالیم الفلاسفة ۳۳۱۱۵۵۵۵۱۵۱ “Epidromê ton‏ 


و هو على النحو التالی 
فقرة :)4٩(‏ 


"يروج للرواقیین أن يضعوا فو المقدمة نظوبتهم عن التمخل 
8 والإحساس aisthésis‏ بوصفهما المعبار gill‏ بمکن عن طريقة 
معرذة حذبقة الأشباء. ونأنی کی البداية نظرية التمثل من Sas‏ الشوع. 
نم Leal‏ نفظرية الرفا والقبول Synkatathesis‏ وك ذا 564 G3‏ 
آلادراک والتذكبر katalépsis‏ اللنان تسبقان بآقى الدظربات الأخرو 
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ولابمکن قبامهما بدون نظرية التمثل. وذلك لأن النمثل بأتى فو المقدمة. 
شم بلیه التفكبر 11211012 gill‏ مو قادر على التعبير عن نقسه, وذلك 
عندما يوضع في صيغة قضبة ننلقاها الذات من التمثلات". 


فقرة 3 ¢(1 

وهناك اختادف بی عملیة التمثل ومحصلتها «phantasma‏ ذلك ان محصلة 
التمثل عبارة عن ممائلة لما يحدث فی الذهن أثناء النوم» فی حين أن عملية التمثل 
عبارة عن الانطباع الذى يحدث فی النفس» أى أنه بمثابة عملية تغيير» على غرار 
ما يعرضه خریسبّوس فى الجزء الثانى من كتابه "عن الفافس ۲. 
ذلك أنه بقول Lal‏ يجب ألا نفهم الانطباع 315 بمعناه الحرفى؛ أى على أنه 
الأثر الذى يتركه الختمء نظرا UY‏ من غير المقبول أن نفترض وجود كثير مسن 
هذه الآثار المنطبعة فى البقعة ذاتها وفی الوقت نفسه فالتمتل يعنى ما ينتج أو 
يتولد عن موضوع واقعى ويتفق معه ثم يختم وينطبع فى الذهن بطريقة انطباع 
الختم» وهو أمر لا يمكن حدوثه لو أنه نتج عن موضوع غير واقعى. 
فقرة (5۱): 

وهم يذهبون إلى أن بعض التمثلات عبارة عن معطيات مسن الأحاسيس 
saisthétikat‏ وإلى أن بعضها الآخر ليس من معطيات الأحاسیس: ‘val‏ معطیات 
الأحاسيس فھی الانطباعات التی تنقل عبر عضو أو أكثر من أعضاء الحس. Lal g‏ 
الثانية - أى التى ليست من معطیات الاحاسیس - فهی تلك التى یمکن نلفیها من 
الذهن dianoia‏ نفسه كما هو الحال مع الموجودات غير الماديسة ومع سائر 
التمثلات الأخرى التی نتلقاها عن طريق العقل: ومن الانطباعات الحسية 
۱ باليونانية Peri psychés‏ وباللاتینیة De ania‏ و هو عنوان در ج الفلاسفة على استخدامه فى مولفات شستی 

ابرزها کناب آرسطو "عن الفافبيو". (المر اجع). 
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121 طائفة ناتجة عن موجودات واقعبة chyparchonta‏ وهی مسصحوبة 
بتسلیم وموافقة من جانبناء غير أن هناك طائفة من التمثلات syle‏ عن مظطاهر 
5 تبدو لنا كما لو كانت ناتجة عن موجودات حقیقیة۔ 

ویوجد نقسیم آخر للتمثلات تنقسم بناءً عليه إلى تمثلات عقلانية logikai‏ 
وأخرى غير عقلانية ۵10201 فأما التمثلات العقلانية فهی نتاج المخلوقات العاقلق 
وأما التمثلات غير العقلائية فهی نتاج المخلوقات غير العاقلةء والتمثلات العقلائيسة 
عبارة عن عملیات للتفكير 00۵5615 Lal‏ التمثلات غير العقلاتية فليس لهسا cal‏ 
ومن ناحية آخری؛ فان طالفة من هذه التمثلات علمية Mtechmikai‏ فى حين أن 
الطائفة الأخرى منها غير علمية [20601070. وعلی أية حالء فانه يمكن النظر إلى 
التمنال (أو الصورة) من خلال عين الفنان (المدربة)» كما يمكن النظر إليه من 
خلال عين شخص عادی عدیم الدراية. 


فقرة (۲ ۵): 


ویقال إن الرواقبين بطلقون مصطلح الحس aisthésis‏ على (ثلاثة أشياء): 
أولها النفس ۵ الذی يمر من الجزء الرئيس (للذهن) إلى الحواس 
58ء وثانيها الإدراك katalépsis‏ بواسطة «ipl gall‏ وثالثها جهاز أعضاء 
الحس 8810121۵018 ta‏ الذى يكون Male‏ عند بعض الأشخاص. وفضلاً عن ذلك 
فان نشاط 27618612 أعضاء الحس يسمى Lal‏ بالاحساس» وفی تسصورهم أنه 
عن طريق الإحساس يتم الإدراك (و التمییز) بین اللون الأبيض واللون الأسود وبين 
الخشن والناعم» فى حين أنه بالعقل يمكن إدراك نتائج البرهان ۰۵0006115 متل 
(إدراك) وجود الآلهة والعناية الإلهيةء وفى الواقع فان التصورات العامة تتكون 
بطرق عديدة؛ فبعضها يتكون بالاتصال المباشر 06810168515 وبعسضها يتكسون 
۱ حرفبا سا وثدلیل عنی كناف هو آن المثال التالی والمسر لیاء یدور حول التمثال ای ینم النظر الیه من خلال 

عين الفنان المدربة. (المر اجع). 
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بالممائلة 0111010188 اء وبعضها يتكون عن طریق القیاس canalogia‏ وبعضها 
یتکون عن طریق ایدال الموضع 061۵16515 وبعضها يتكون عسن طریق 
التر کیب 5106515 وبعضها یتکون عن طريق التضاد -enantiosis‏ 


فقرة (۵۳): 


فأما التصورات التی تتكون عن طريق الاتصال المباشرء فهى تلك التى تدرك 
بها الأشياء المحسوسة. وأما التصورات التي نتکون عن طريق الممائلة» فھی تلك 
التى يكون أصلها شىء موجود أمامناء مثل تصورنا عن سقراط الذى نکونسه مسن 
خلال رؤية تمثاله» وأما التصورات التی تتكون عن طريق الفیاس. فتندرج تحتها 
التصورات التى نحصل عليها عن طريق التضخيم 2112611105 مثل صورة 
تبئیوس(" ۰110(05 أو صورة الكيكلوبس ۰۱169116۳5 وعن طريق التصغير 
5 مثل صورة القزم ۱۳۷۵/2105 وكذلك مشل صورة مركز 
الأرض الذى كان يتم تصوره عن طريق القياس على هيئة دوائر صغيرة. وأما 
التصورات التى تتكون من خلال إبدال الموضع. فهى تلك التی يمكن عن طريقها 
تصور المخلوقات التى تبدل عندها موضع العينين فاصبحتا فى منطقة الصدر 
منهاء 


1 تيتيوسء مارد عملاق ابن كبير الأرباب زيوس من إلارا 4810474 وخوفا من غیرۃ زوجته هيرا فقد قام زيوس 
بإخفاء عشيقته الارا و هي حامل فى أعماق الأُرض؛ حيث ولدك ابنیا تيتيوس. الذى رويت عنه حكايات تنطوى 
على كثير من المبالغة؛ منیا أن جسده يغطى ما مفدازه فدانين من الأرض. [المثر جم], 

!'! الکیکلوبس مخلوق اسطوری كانت توجد منه ثلاث فصائل ضخمة الجسم, أشيرها ذلك المخلسوق السضخم ذو 
العين الواحدة dips‏ فی منتصف جبپته: والذى التقى به البطل أوديسيوس وأتباعه من البحارة أثناء عودتهم بعد 
انقضاء حرب طروادة. وقد روى هوميروس قصته باستفاضة فی ملحمته الأوديبسية . [المترجم]. 

١'؟‏ القزم ۴(«:۵:۵5: تصور اليونان القدامى أن هناك جنا من الأقزام يعيش فى أفريقبا أو فى جنوب مصرء ولقد 
روم أن البطل هيراكلبس (*هرافى) قد شن علييم هجوما وربطبه معا فى إهاب آسد؛ ثم بعث بم إلى یوریسٹیوس 
ملك ميكيناى . [os pall]‏ 


وأما التصورات التی نتکون عن طريق الترکیب» فهی التی یمکن عن طریقها 
تصور المخلوق المعروف باسم الکنتاوروس shill =) Kentauros‏ )۰۱ الذى 
ينتهى الجزء الادنی من جسمه Gay‏ فرس» و أما التصورات التی تتکون عن طریق 
التضاد. فهی التی یمکن عن طريقها تصور الموت. 

وفضلاً عن ذلك» فهناك تصورات تتکون عن طریق نوع من الانتقال (السی 
alle‏ یستحیل ادراکه)» مثل التصورات الخاصة بمعانی الم صطلحات أو المتعلقة 
بالمکان وأما الأفكار المتعلقة بالعدالة والخیر فهى من نتاج الطبيعة وهناك 
تصورات أخرى ناتجة عن العوز والحرمان» مثل صورة الانسان الذى ليست له 
يدان. كانت تلك إذن ھی معتقداتهم عن التمثل والحس والتفكير. 


فقرة (۵): 

وهم يعلنون أن معيار الحقيقة هو التمثل المدرك؛ أى التمثل الذى يكون ناتجا 
عن شىء له وجود حقيقى» طبقا لما يقوله خريسييّوس فى الجزء الثاني عشر من 
كتابه الفیزییقا" ووفقا Wal‏ لما يقوله كل من أنتيباتروس وأبولودوروس؛ ذلك 
آن ois‏ 5 يقر بأن هناك كثرة من المعاييرء هى: العقل )= الذکاء)ء 
الحسء الشهوة. المعرفة. فى حين أن خريسيبّوس- فى الجزء الأول من کتابه "عن 
المذهب" - یتناقض مع نفسه؛ ويذكر أن المعيارين (الوحيدين) هما: الاحسساس 
والإدراك المسبق؛ وأن الإدراك المسیق» عبارة عن فكرة ناشئة عن الطبيعة (أى 
عبارة عن تصور فطرى للكليات أو المفاهيم العامة). 


1 العنتاوروس (<القنطور) مخلوق خرافى فی الأساطير البونانیة. نصف جسده الأعلى على هيئة انسان . والأسفل 
على شكل فرس. وكان يعيش فى غابات فهسالها: وبوجه خاص على قمة جبل بیلیون. وهی مخلوقات تمشل 
الحياة البرية والشهوات البهيمية والنهم المفرطء وان كان هناك قنطور حكيم يدعى خيرون 6۷۳۵#) کان معلما 
للأبطال. [المترجم]. 
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ومن ناحية آخری, فان هناك نفرا آخرین من قدامی الفلاسفة الرواقيين یقرون 


"Peri kritériou المعیار‎ ye’ 


:)٤٥( فقرة‎ 


ونعتقد الغالبية العظمی (من الرواقيين) - فى نظریتهم عن الدياليكتيكا - أن من 
المناسب أن بجعلوا من موضو ع الصوت phone‏ نقطة البداية. فالصوت هو 
اصطكاك للهواء أو هو الموضوع المناسب لحاسة السمعء وفقا لما يذكره 
دیوجینیس البابلی فى کتابه الفنى "عن الصوفد"؛ أما صوت الحيسوان (أو صياحه) 
فعبارة عن اصطكاك للهواء ناتج بفعل دافع طبیعی: Lilly‏ صوت الإنسان فهو 
مض ۸07 ویتمیز بأنه صادر عن التفكير؛ ووفقا لما يذكره ديو جینیس فان 
صوت الانسان يبلغ النضح ابتداء من سن الرابعة عشرة. وفی اعتقاد الرواقيين أن 
و ی ماف تیه قا ا ار ر كرون ف که زا موجہ 
وعلى غرار ما يذهب إليه كل من دیوجینیس وأنثيباتروس» وكذا خريسيبتوس فى 
الجز ء الثانى من كتابه "الفيزيقا". 
فقرة (5ه): 

ذلك أن كل ما له تأثير فهو جسم» وبما أن الصوت ينتقل من أولنك الذين 
بنطقونه إلى هؤلآء الذین یسمعونه إذن فهو یحدٹ تاثر أما الکلام —lexis‏ وفقا 
لما یقوله ديوجيئيس - فهو صوت مكتوب ببسالحروف. مثل كلمة : 'فھار 
Lil, ۵‏ الجملة logos‏ (أو العبارة)» فهى صوت لے دلالة أو معنسى 
يصدر عن الذهن» مثل جملة آنه فهار". وأما اللهجة dialektos‏ فی کلام 
يحمل بصمة العالم الإغريقى التى تتنوع أو تختلف وفقا لشعوبه وأقاليمه» أو ھی 
كلام يميز الإغريق عن غيرهم من الأمم الأجنبية» وهو ما يعني وجود خاصسية 
(لغوية) معينة لكل لهجة على حدةء متلما نجد أن كلمة آلبحر" فى اللهجة 


Massy‏ هی 1۵۱۵10۵ (فی حين lel‏ فی اللهجات الاخری o(thalassa‏ وأن 
كلمة "نهاو" فى اللهجة الایوتیة! ‏ هی hémeré‏ (ولیست LS chémera‏ تنطق 
فى اللهجات الأخری). 

وعناصر الکلام مكونة من أربعة وعشرین حرفا أبجدياء وكل حرف منها له 
ثلاث خواص: آولها صوته الخاص الذی يشكل عنصره الممیز» وثانیها رمزه الذى 
يدون به» وثالشها الاسم الذی يطلق عليه مثل حرف "alpha WY!‏ )= الالف) على 
سبیل المثال. 
فقرة (۵۷): 

وهناك سبعة من الحروف الابجدية تعرف بأنها صائتة phdnéenta‏ وهى 
على التوالی: (asa) WY!‏ والابسیلون (ع-6)» والإيتا (07-6)ء واليوتا (=i)‏ 
والأوميكرون (O=0)‏ و الیوبسیلون 0)ء(لء والأوميجا (6-0). وهناك أيضا ستة 
حروف صامتة ۰201670۵ وهی على التوالی البیتا (ع0)» الجاما «(y=g)‏ الدلتا 
(Sed)‏ الكابا (=k)‏ البی (م-ج)ء الثاو (5-0). وهناك فرق بين السصوت 
56 والكلام clexis‏ لأن الصوت قد يكون مجرد ضجة أو جلبةء أما الكلام فهو 
دائها مفصتل (أى مخارجه واضحة). ومن جهة أخرى فإن الكلام یختلف Cree‏ 
الجملة logos‏ (أو العبارة)» GY‏ الجملة لها دائما معنی ماء أما الكلام (المنطسوق) 
فقد يكون بغير معنی» مثل لفظة blityri‏ التى هی لفظة لا معنى لها ولا دلالة. 
وهناك فرق كذلك بين صياغة الجملة ومجرد التلفظ بالکلام أو إصدار الأصوات» 
لأن الأصوات BY‏ لها من نطقء آما الأشياء فلابد لها من دلالة ومعنی؛ أى أنها 
عبارة عن موضوع للخطاب. 


( يستخدم ديوجينيس لانيرتيوس هنا كلمة قديمة غير شائعة للدلالة على اللهجة ASAT‏ وهی 444/45: فی حين أن 
الكلمة الشائعة هي 6////6. (المراجع). 

1 يستخدم ديوجينيس لاتيرتيوس هنا أيضا كلمة غير مألوفة للدلالة على اللهجة الإيونية؛ وهی fas‏ (وجذعها = 
-ء بی حدن أن الكلمة الشائعة ھی 1:8ز۸۸0. (المر اجم). 
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وهناك - كما ذکر لتا دیوجینیس (البابلی) فى کتابه "عن الصوق“ وکذا وفقا 
لما ذکره خریسیبّوس - خمسة أجزاء meré‏ للکلام dogou‏ هی: condédma aw!"‏ 
(ویقصد به اسم العلم)ء الاسم النكرة ۳09۵8051۵( الفعل crhéma‏ أداة الربط 
095 وأداة التعريف carthron‏ ويضيف أنتيباتروس إلى هذه الأجزاء 
الخمسة - فى كتابه "عن الكلمات ومعانيها" جز te‏ ساسنا یطلق عليه اسم 'الآداة 
أو الوسيلة mesotés‏ 


فقرة (۵۸): 

والاسم النكرة - وفقا لتعريف دیوجینیس - هو جزء من أجزاء الکلام يدل 
على خاصية عامة أو شائعة؛ مثل: انسان؛ فرسء آما اسم (العلم) فهو جزء من 
el jal‏ الکلام یوضح صفة خاصة (للفرد): مثل: دیوجینیس سقراط وأما الفعل - 
وفقا لتعريف دیوجینیس - فهو جزء من cl jal‏ الکلام يدل على المسند القائم بذاته 
أو المنفصل» وتبعا لما يذهب إليه آخرونء فهو جزء غير معرب من أجزاء 
الكلام يدل على شىء يمكن إلحاقه بفاعل واحد أو أكثر من فاعلء مثل أکنب 


6ءء 'أتكلم legd‏ وأما آداة الربط: فهى جزء من أجزاء الكلام غير 


۲ من الجدير بالذكر أنه حتى عصر أرسطو لم يكن معروفا من أجزاء الكلام سوى أربعة فقط هى: الاسم: 


والفعل: و أداة الربط وأداة التعريف. وكان الفلاسفة الرواقيون ومن نلاهم واقتفی خطاهم يميزون بين اسم 
العلم والاسم النكرفة؛ ويعتيرون كل و احد منهما جز be‏ قائما بذاته من أجزاء الكلام. لکن المدرسة الرواقية خطت 
خطوات واسعة فی دراسة علم النحو إلى أن تسلمه منها العالم السکتدری أريستارخوس النحوی وجعله علا 
مستفلا. ثم دون نلمیذه ديونيسيوس الثراقى أول كتاب عن علم النحو فى اللغة اليونانية - أشبه بکتاب سيبويه فسى 
النحو العربی - راجت شيرته من بعده رواجا لإ نظير له رغم صفر حجمه؛ وعرزت بسم قن pail‏ 6۳۵۱۱۵6۵ 
8 (المر اجع). 

۲ ریما یقصد به الظوف الأى عرف فیما بعد اصطلاجا باسم Aaa! pall) epirrhéma‏ 

۲ ویتصد بیزلاء الآخرين ابولودوروس و تباعه الذين یمتلون مدرسته . قارن قفرة 15 أدناه. (المر اجع). 
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معرب يربط أجزاء الجملة clea‏ وأما أداة التعر یف فهی جز ء معرب من el jal‏ 
الكلام يميز كلا من جنس الاسم وعددهء مثل الأدوات التالیة: ho‏ (للمذکر): hé‏ 
(للمؤنث)؛ ta‏ (للمحايد)؛ وجمعها: 801 (للمذکر)» hai‏ (للمؤنث)» ta‏ (للمحايد)(. 


فقرة (5ه): 


وهناك خمسة مواطن للتمييز 2۳۵121 فى الکلام. هسی: الهيلينية الخالصة 
۵ والوضوح «saphéneia‏ الایجاز isyntomia‏ الملاعمة 
1ه والزخرف (أو الصناعة) ckataskeué‏ أما الهيلينية الخالصةء فهى 
عبارة عن اللغة اليونانية الخالية فی صياغتها من الأخطاء النحويةء وکذ! الخالية 
من الابتذال ومما هو عشوائى. وأما الوضوح 162612م50: فهو عبارة عن 
الأسلوب الذى يعرض الفكرة بطريقة يسهل فهمها. وأما الایجاز csyntomia‏ فهو 
عبارة عن الأسلوب الذى لا يتضمن إلا ما هو ضرورى من الألفاظ من أجل 
عرض الموضوع. وأما الملاءمة eprepon‏ فتكمن فى الاسلوب الملائم أو المناسب 
للموضوع. وأما الزخرف kataskeué‏ (أو الصناعة)ء فيكمن فی تحاشى استخدام 
الأسلريه العامى المبتدن: وه نين الدذائل المقملفة YG‏ ناوت casi‏ أن اة" 


)'١‏ توجد خمسة أنواع من جنس الاسم (أو الصفة. أو الضمير وما الى ذلك) فی اللغة اليونانية القديمة. ی: المذکر 
warsentkon‏ والمؤنث thélykon‏ والمحايد slloudeteron‏ الذى ليس بالمذكر ولا بالمؤنث؛ ولا يشترط أن 
يكون (lobes‏ والعام ۰۵11۲0۱ أى الذى يدل على المذكر والمؤنث بكلمة واحدة مع اختلاف اداد التعریف. 


ر المشترک في الجنسر epikoinont‏ أى الذى يدل على المدكر والمؤنث كليهما بكلمة واحدة وبأداة تعريف واحدة. كمأ 


توجد للأسماء أعداد ثلاثة. هى: المقرد :۱۱:0 و المتنى duikos‏ رالجمع pléthyntikos‏ (شر fas!‏ 

''' الهيلينية الخالصة 11115/1١5‏ تعنى اللغة اليونانية الفصحى التی ھی خالية من اللحن ومن الخطأ الذى يمكن 
أن يدخله إليها من ینطقونیا أو یکتیون بيا من الاعاحم؛ وذلك - فى الغالب الأعم - بسيب عدم درايتيم بها أو 
إتقانهم ليا. (المراجع). 

( الكلمة اليونانية barbaros‏ (التی اشنقت منيا كلمة العجمة (Darbarixmos‏ مؤلفة فى الأصل من محاكاة 
صونیة “onamatopocia‏ للمقطع (bar-)‏ الذی يتكرر مرئیز تعبيرا عن طريقة الأجنبى حينما ينبرى لنطق اللغة 
اليونانية. و آقرب مقابل لیا فى العربية هر الأعجمو". لأن Gopal‏ فى العربية معناها عدم القدرة على الإقصاح أو 


ماقام 
4 


اللعبير بطریفة سليمة أومفيومة؛ ومن هنا سميت الحيوانات فى العزيية بالعجماوات أو العجماء. و العَجمة فى - 
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barbarismos‏ عبارة عن الابتعاد عن استخدام الأساليب الرصينة السساندة لىدی 
الاغریق, وأن soloikismos Gall‏ عبارة عن (المثالب) المستهجنة التى تعتری 
ترکیب الجملة. 


فقرة (۱۰): 

و العبارة الشعرية 00180108 - كما يذكر لنا بوسیدونیوس فى مقدمة کتابه "عن 
الأسلوب' - هی عبارة ذات وزن أو ذات إيقاع؛ تتحاشی آلیات خصائص النثر 
وطبیعته. و هاکم مثالا على العبارة (الشعریة) ذات الایقاع: 

آیتها الأرض بالغة العظمة. وبا أبها الأثير, (با من نلف) زیوس )$48 
غلالتك) !". 

Lil‏ العبارة الشعرية فتعد شعر! لو أنها كانت ذات مغزى وتضمنت تصويرا 
(حرفيا - محاكاة) للأمور الإلهية والبشرية. 

وأما المصطلح horos‏ - وفقا لما يخبرنا به أنتيباتروس فى الجزء الأول من 
كتابه "عن المصطلحات" - فهو عبارة عن كلمة تؤدى معنى كاملا عند نطقها أو 
التلفظ بهاء فى حال تحليل الجملة أو هو عبارة عن استعادة للمعنى الذى يقصده 
المرءءء وفقا لما يذهب إليه خریسبّوس فى كتابه 'عن المصطلحات7). وأما لوصف 


*العربية هی نفيض القدرة على التحدت السليم أو الفصيج بالعربیةء ومن هنا يمكن معرفة مفهوم الحديث الشريف: 
لا فضل لعربی على أعجمی إلا بالتقوي". (المر اجع). 

۷ سبق أن ذكرنا فى الحاشية الخاصة بالفقرة رقم )£5( أعلاء أن اللحن sofotkismos‏ هو لوقوع قي الخطاً 
النحوی. (المراجع). 

( انظر: ناوك. شذوات كناب التراجیدیا الإغريق. وهذا البيت عبارة عن شذرة من عمل مفقود لشاعر التراجيديا 
يوريبيديسء وهي شذرة تحمل رقم ( ۸۳۹ ) فى هذا الكتاب. (المراجع). 

7 بدو لی أن ديوجينيس لائيرتيوس قد خلط فی تفسير المعنی المقابل لكلمة 0۲05 اليونانية التى تعنى اما "مصطلم" 
أو "تصوییف."؛ ولعل له بعض العذر فى هذا الخلط GY‏ كتاب أنتيباتروس يحمل العنوان ذاته الذى عرف به كتاب 
خریسیبوس: وهو "عن المصطلحات :۲۶۵۳۵۱۶ Per?‏ لکن انتيباتروس يفسر معنی الكلمة على أنها مصطلم" اما 
خریسبوس. فيفسرها على أنها تعنى قتعویق . ومن هنا عمد الأستاذ زیلر 71160 إلى تبنى قراءة مختلفة.- 
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8 فيو عبارة عن مقولة توصل (المرء إلى معرفة) الموضوع فى 
اطاره العام أو هو عبارة عن مصطلح یجسد قوة التعریف الخالص فى صورة 
مبسطة وأما الجنس genos‏ (فی المنطق)» فهو عبارة عن الاحاطة بأكبر قدر من 
موضوعات الفکر التي يتعذر فصنها منال ذلك: الحبوان" لانها کلمة یتضمن 
معناها جمیم الحیو انات الجزنية. 


فقرة (۰۱): 


و آما الفکره ennoéma‏ )3 موضوع الفکر): فی عبارة عن اظیار 
3 لما هو فی العقل على الرغم من کونها ليست جوهرا ولا صفة؛ 
و انما هى شبه جوهر وشبه صفة". على ذلك نجد أن صورة الفرس یمکن أن 
توجد (فی الذهن) رغم عدم وجود الفرس بالفعل. و آما النوع cidos‏ فهو ما یندر ج 
تحت الجنس؛ على ذلك نجد ان الانسان يندرج تحت الحیوان. واعم جنس هو 
الجنس الذى لا بوجد فوقه جنسء ومثال ذلك: الوجود أو sh)‏ اقم). و اخص الأنواع 
هو النوع الذی لا بوجد تحنه نو ع» ومثال ذلك: سقراط. وأما انقسام diairesis‏ 
الجنسء فهو عبارة عن تقسيمه إلى git‏ اعه القريبة منهء نجد أن من الحیوانات ما 
هو عاقل ومنها ما هو غير عاقل (وهو ما يعرف بالانقسام الثنائي). أما فيما يتعلق 
بالانقسام العكسى cantidiairesis‏ فيو عبارة عن تقطيع الجنس إلى أتواع عن 
رة الات aaa‏ گا ھری مد اة ی طرق اپ Nisa‏ ذلك 
نجد أن من الموجودات ما هو خير وما هو غير خیر. ما الانقسام الفرعی 
5 فيو عبارة عن انقسام ran‏ على انقسام سابق؛ ومثال ذلك نجسد 
أن من الموجودات ما هو خير وما هو غير خيرء وأن البعض من الخیرات سيء 
و البعض الآخر ليس بالسیء ولا بالحسن (أى أنه محاید أخلاقيًا). 


-هى ۰ apodasis‏ ۱۱۵ )= آلاستعارة ذاتصا )۰ بدلا من Kathe apodosts‏ وذك وفقا لما اسختتجه هذا 
الناشر من أحد الاعلیقات المدونة على نص النحوى الأشير دبوئیسیوس الثراقى. (المراجم)۔ 
۱ قارن: استوبایوس, المقتطفات »يها الجزء الأول. فصل ۰۱۳5 فقرة Dw‏ (انمر اجع). 
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فقرة (۱۲): 

وأما التجزنة merismos‏ (فى لمنطق) - وققا لما ذهب إليه کرینیس 5زم16- 
فهی عبارة عن تصنیف Katataxis‏ (أو توزیم للجنس) تحت موضوعات رئيسة» 
وا ای ذلك ند ام "لتقل الو کات ای بان وشن اکر تاو 
بالبدن. 

لکن اللبس Li‏ حینما تدل کلمة صحيحة ومناسبة - طبقا للاستخدام المحدد - 
على آمرین (مختلفین) أو آکثر» حتى اننا نقبلها فى الوقت نفسه بمعان متعددة رغم 
کونها کلمة و احدة» ومثالا على ذلك قولنا: 'لقد سقطت عاؤفة المزماو' وهی جملة 
ممائلة فى المعنی لقولنا: لقد سقط المنزل ثلاث مرا" Gill‏ هو تعبیر ممائل 
تقولنا: لد سقنطت عازفة المزماو" (رغم اختلاف دلالة السقوط). 

آما الدیالیکتیکا dialektiké‏ )= الجدل الفلسفي) - وفقا لتعريف بوسیدونیوس - 
فهی العلم الذى بتناول الأمور الصادقة caleth@‏ والامور الكاذبة 0567106 وکذا, 
الأمور Gill‏ لا هی صادقة ولا ONS‏ (أى المحايدة 00061672). Lain‏ يذهب 
خريسيبّوس إلى أن موضوع الجدل الفلسفی هو دلالة المعنی وما يستدل عليه منهاء 
كانت تلك إذن هی خلاصة ما قاله الرواقيون فى نظريتهم عن اللغة. 
فقرة (51): 

Ld‏ فيما يتعلق بالمبحث الذى یثناول الأشياء على ما هی عليهء وكذا الأشياء 
التى يستدل عليها من المعانی فقد أفردوا له نظرية التعبيرات اللفظية التی تتضمن 
المقولات الكاملة فى حد ذاتهاء وکذا الأحكام axidmata‏ والأقيسة syllogismoi‏ 
والمقولات الناقصة ellipé‏ التى تشتمل على محمولات skat€gorémata‏ سواء 
كانت مباشرة ortha‏ أو معكوسة hyptia‏ 


۲۱ المحمول المباشر 0۲۸۸0 616۲0۳6۸6 هو فعل الجملة المينية للمعلوم» اما المحمول المعکوسر 
Katégoréma fiyption‏ فیر فعل الجملة المبنية للمجيول. انظر فقرة )£0( wel‏ (المراجع). 
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وهم یقصدون بالتعبیر اللفظی lektos‏ ذلك التعبير الذى یتطابق محنواه مع 
نوع من العرأض المنطقی -logiké phantasia‏ ویذهب (الفلاسفة) الرو اقیون إلى 
أن بعض هذه التعبیرات اللفظية کامل بذانه» وأن بعضها الآخر ناقص. فاما 
التعبیر ات اللفظية النافصة. فهى نلك التی لم بکنمل (معناها) عند التلفظ بهاء متال 
ذلك التعبیر : "يكنب ۳۵0۳6۱ إذ بحق انا أن نسأل: 'ومن هو (الذي یبکتب؟)". 
آما التعبیرات اللفظية الكاملة بذاتها» فهی تلك التی یکون المعنی فیها مکتملا عند 
التلفظ بها؛ مثال ذلك التعبير: سقراط يكتب Sokratés‏ ۵۲۵۳0161 و هکذا نجد 
أنه تحت (عنوان) التعبیرات الكاملة بذاتها (نوجد) الأحكام والأقيسة والاسئلة 
و الاستفسار ات . 


فقرة :)١4(‏ 
أما المحمول (katégoréma = predicate)‏ - وفقا لما یخبرنا به أبولودوروس 
و آتباعه - فهو ما يقال عن شخص ماء أو هو الشیء الذی ینبغی أن يرتبط 
بموضوع ما أو عدة موضوعات» وبعبارة أخرى فإنه عبارة عن تعبیر لفظی 
ناقص؛ ینبغی أن پرتبط بحالة الرفع orthé ptdsis‏ )= الفاعل أو المبتدأ) لکی 
يوصلنا إلى الحکم. ومن المحمو لات شطر نعتی أو وصفی ۷۵ ای ما 
له فاعل. ومثال ذلك: أن یبحو خلال الصخوو". ومن المحمولات Lad‏ شطر 
مباشر cortha‏ وشطر معکوس ۰۱۷۱4 وشطر محاید oudetera‏ 
فأما المحمولات المباشرة ortha‏ )= الفعل المتعدی)؛ فهى تلك التی تتبع 
بحالة إعراب من حالات النصب أو الجرء ونعنى بهذه الأخيرة الحالات غير 
المباشرة 0165615 splagiai‏ لكى ندلنا على حالة المفعول به (على سبيل المتال)؛ 
ومثال ذلك: 'بسمع 06 یشاهد hora‏ یفحاور Lis ."dialegetai‏ 
۱ كنا نتوقم فی هذا انمرضم أن يذكر المؤلف عایسی بالمحمولات غبر النعنية أر الوصفية 700811100171010 التى 
تقابل عندنا الأفعال غير الشخصية (التی نيس لها فاعل فى حلة الرفع)ء وهی انتى كثيرا ما يذكر فاعلها فسی حالات 
اعراب آخری عثٹل حالة القابل dative‏ = ۱00۲/6 ومثال ذلك ؛ mod‏ ۷۵/۵۱ (بمعنی: 'بهمنو. بلقي مني اهتماما ). 


[المراجع]. 
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“a 


للمجپول. ومثال ۔ك: | akouomai Pre‏ آشاجد -horémai‏ و آما 
المحمو لات المحايدة 2011001614 فهى تلك التی لا تكون مصرفة لا مع هذا 
ولا مع ذاك )= الفعل اللازم)؛ ومثال ذلك: 'يفكر ۵6(: بننزه 
peripatei‏ . ونلاحظ أن المحمولات العائدة أو (لمرندة) untipeponthota‏ تندر ج 
تحت طالفة المحمولات المعكوسة فرغم أنها معکوسة (أى مبنية للمجهول ذ فى صورنها) 
فانها مبنية نلمعلوم فى واقع الأمر!'). مثال ذلك: يفص شعره "keiretai‏ (ومعاها 
لحرفی: 'يغدو شعره مقصوصا )۲۱ 


(فقرة 39( 


۱ 


وذلك لأن الفاعل أى الشخص الذی قام بالقص keiromenos‏ متضمن داخل 

الفعل ذاته. ونلاحظ أن الحالات غير المباشرة! وهی حالات النصب أو الجر هی: 

. ۱10۱011۳6 اون اليه 6 انقایل ۰0011۳۵ المفعول به‎ al! 
i 


أما الحکم caxidma‏ فيو اما أن بکون صادقا أو كاذباء أو شینا كاملا بذاته 


قابلا لأن ینفی فى 0 بذاته: وطبقا لما پخبرنا به خريسبوس فی كتابه 


التعريفات الجدلية". فان الحكم هو ما يمكن نفيه أو اتبانه فى ذاته 
وبذانه ': مثال ذلك: ia‏ بکون الوقت نهاراً gla hemera esti‏ دیون 
بتخزه sil, .“Dién peripatei‏ أطلق اسم 16010« فی اليونانية على 'الحكم”" 
انطلاقا من القبول 210051041 أو الرفض catheteisthai‏ لأن ce yall‏ عندما 
يقول: إن الوقت نهار hémera estin‏ فيبدو أنه قبل حقيقة کون الوقت نهارا. 
يوجن فی اللغة اليه ناتية ما يسمي بالبغاء للوسط hesê ۱۵۸۵ = middle voice‏ وهو بناء صورته 
معكوسة Ayptia‏ تمائل السنی للمحيه ل: لگن معناه مباشر ۵۲01۸6 یمائل المبنی للمعلوم. (المر اجد). 

و هذه هي y's‏ 'ليناء للوسط فى لق ل : أعلم ولدی ۸ didaskomal ton‏ فير معني 


هذا انفی انا نفسى الذى أقوم بتعلیمه: بل انتی اعھد به إلى معلم لكى يعلمه: ذلك حينما قو أبنى مفزلا :014161 


فليس معن تا الذى ابنیه ہنفسی, بل OS!‏ ی بناء تكى بنیه لحسایی. مر اجع). 


۱ جال الاعراب المبشرة )!3 حالف الرئم) :۵۱0 ۰۳۹6 هی حائة افاعل (او حالة المبتدا عندنا) 


۸ ام لحالات عبر اميا 3 [او حالات لصب أو الجر]ء فجي لحلا الثثن المذكورة فى الففاره دة 


کی و (لمراج]) 
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فلو أن الوقت نهار بالفعل» فان الحکم الماثل آمامنا يكون صادقا؛ آما إذا لم يكن 
(الوقت نهار!) فان الحكم يكون WAS‏ 
فقرة (55): 

lla,‏ اختلاف بين الخکم والسؤال والاستفسارء وهناك اختلاف كذلك بين 
الأمرء والقسنم (المناشدة)» والتمنی» والافتراض: والنداءء وشبه القضية الافتراضية 
أى التى تحتمل الصدق والكذب. وذلك لأن الحكم يصبح صادقا أو كاذبًا عندما 
نفصح عنه فى حديثناء Ul‏ السؤال 0۲۵1۵02 فهو شىء كامل بذاته Wat‏ مثل 
الخکم. لكنه يتطلب إجابةء مثال ذلك: "هل الوقت فهار؟"؛ وهذا السؤال لا هو 
صادق ولا هو كاذبء وبالتالی فان عبارة: إن الوافت فهار" تعد USS‏ آما عبارة: 
Js‏ الوقن نصار؟" فتعد سو الا. وأما الاستفسار (أو التساؤل) «:pysma‏ فھو شیء 
لا یتسنی لنا الاجابة عنه بالرمز (أو بالعلامة)» كأن نومی برأسنا حینما نقول: 
آفهم" لکن ينبغى علینا أن نتلفظ بانکلمات عند الاجاية عليه بقولنا: aif‏ يقطن 
فى هذا المکان ". 
فقرة (1۷): 

وأما الأمر 0 فهو شىء يعبر عما نطلبه لفظاء مثال ذلك: 
انطلق بنفسك إلى مياه نهر اناخوس!۲۳. وأما القسم أو المناشدة chorkikon‏ 
فهو شیء يعبر Of)‏ القسنم أو المناشدة أو الحلف). وأما النداء «prosagoreutikon‏ 
ابن أتريوس. با آجاممنون. با رفيع القدر. ويا ذا الجلال. يا ملیک البشر (. 
© إناخوس 00/108 نهر فى اقلیم أرجوليس - فی الأساطير اليونانية - كان أبا للحورية ایو AG‏ وهذا البیت عبارة 

عن شذرة مجهولة المؤلف قام الأستاذ ناوك بنشرها فى کتابه: 'شذواد کناب التراجیدیا الإغریق' تحت رقم 


۰ 177 (المراجع). 


( بيت من إلياذة هومیروس, النشيد الناسع؛ بيت رقم 15 (المراجع). 
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Ul,‏ شبه القضية الافتراضية homoion axiomati‏ (أى التی تحتمل الصدق 
والکذب)» فهی تلك التى تحظی بخاصية التلفظ بالحکم انطلاقًا من افراط أو اتفعال 
فى جزء معین من أجزائهاء فتقم بانتالی خارج فئة الاحکام الخالصة مثال ذلك: 

Las"‏ إن مقصورة النساء (الحرملك ) کم لجميلة ورآئعة. 

وإن راعی الثیران لشدید الشبه بأبناء بریاموس!۲. 
فقرة (1۸): 

epaporétikon اختلاف قائم بين التساؤل (- سوال النفس)‎ Gol dua, 
وبين الخکم. وهو ما يمكن أن يطلق المرء عليه التساول" أو التعبيو عن‎ 
الحيرة '؛ ومنال ذلك: 'تری هل هناك فرادک بين الألم والحياة؟". ذلك أن الأسئلة‎ 
والاستفسارات (التساؤلات)؛ وما شابه ذلك» ليست صادقة ولا کاذبة آما القضايا‎ 


فهى إما صادقة أو كاذبة. 


, ووققا لما يخبرنا به خری سییّوس وأتباعه - من أمثال: أرخيديموس»› 
أثينودوروسء أنتيباتروس وكرينيس - فإن من القضایا 21071212 ما هو بسيط 
8 : ومنها ما هو غير بسيط ouch hapla‏ فأما القضايا البسيطةء فهى تلك 
التى تتركب من قضية واحدة أو أكثر لا تحتمل الغموض أو اللبسء مثال ذلك: "إن 
الوقت نهار". وأما غير البسيطة فهى تلك التى تتركب من قضية واحدة أو أكثر 
غامضة أو ملتبسة “Yall‏ 01017261108 طم013. 


۱ هذان البيتان عبارة عن شذر: محيولة المؤنف. قام الأستاذ ناوك بنشرها فى كتابه: "شذرات کناب التراجيديا 
الأغريق ': تحت رقم Adesp.‏ 286 (المراجع). 
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فقر ة :)1٩(‏ 

ومثالا على تلك التی تترکب من قضية و احده: لو أن الوقت كان نهاراء 
لود القهار"::ومتالا على التى تترکب من اکثر من cad‏ لو آن الواقد كان 
نهاراء لوجد النوو". 

ومع القضايا البسيطة تصنف تلك القضايا المتعلقة بالنفی» والإنكار. 
والحرمان: والإئبات» والقضايا المحددة وغير المحددة. ومع القضايا غير البسيطة 
نصنف قضايا الافتراض, والاستدلال» والازدواج» والفصلء والقضايا العرضيةء 
وتلك التى ندل على شىء أكثر أو أقل. ومثالا على قضايا النفی 6۵اناهدامهوج؛ 
'لیسر الوقت نهارا"”. لكن هناك نوع من قضايا النفى يتميز بأن ن النفى فيه مزدوج. 
ونعنى بالنفى المزدوج gts’‏ الففي"؛ ومثال ذلك: 'لا ! ليس الوقت. فهارا". وهذا 
5 يفترض سلفا أن "الواقك فهاو". 


٦ة‏ (۷۰): 
Ul‏ قضية الإنكار 200801600 فتتكون من أداة نفى ومحمولء مثال ذلك: لا 
أحد پتریض" و أما قضية الحرمان 50616111017 فهی تلك التی نتکون من أداة تفید 
السلب أو الحرمان!) وتعكس تأثبر الحكم؛ مثال ذلك: هذا الشخص مجود من 
الانسانية “aphilanthropos‏ وأما قضية ckatégorikon GUY!‏ فهی تلك 
التى نتکون من اسم فى حالة الرقم Orthé ptosis‏ ومن محمولء مثال ذلك: 
دیون بتنزه". Lily‏ القضية المحددة cKatégoreulikon‏ فهی تلك التی تتكون 
من اسم إشارة فی حالة الرفع ومن محمولء مثال ذلك: “هذا الشخص بتنه . وأما 


pall ۲)‏ ما ۸ هو الاتعدام أو اافتقار ء وهو في ي المنطق يدل على oa‏ صنة كان الال فييا see gal‏ 
راجع المعجم الغلسفی ul‏ أصندذر ه مسجم اللغة العربية في القاهرة عام ۱۹۲۹ .)١ Ase)‏ ومن هنا كانت الفضبة 


العدمبة هي التي نتحدث عن صفة ملعدمة (كان من الطبیعی آن توجد) كان نتول: هدا الرجل اصلع الرابس” - 


فالاصل أن يوجد فى اراس شعر؛ او هذا القوسر أبقو ٠‏ حيث إنه من الطبيعى إن يكون تلفرس ديل . [المترجم]. 
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القضية غير المحددة caoriston‏ فهی تلك التى تنکون من لفظ غير محدد أو ألفاظ 
غير محددة ومن محمول؛ مثال ذلك: 'هناك شخص بننزه 'ذلك الشخصر 
بتحرك'. 


فقرة (۷۱): 

ومن القضايا غير البسيطة نجد القضايا الافتراضية <Synémumena‏ و هسی- 
وفقا لما يخبرنا به خريسيبّوس فى کتابه آلدیبالیکتیکا وكذا ديوجينيس فى 
كتابه "فن الجدل" - تلك التى تتكون بواسطة أداة الشرط "أ" بمعنى لو": ونلاحظ 
أن أداة الشرط هذه تفيد بأن الأمر الثانى یتبع الأمر الأولء مثال ذلك: gD‏ أن 
الوقت نهار, لوجد النوو". آما القضية الاستدلالية parasynémmenon‏ — وفقا 
لما یخبرنا به كربنيس فى کتابه ga!‏ الجدل" - فهی تلك التی تبدأ بأداة الربط aga’‏ 
yl‏ ۰۳6 ونتکون من قضية مبدئية ونتيجة. مثال ذلك: Sean”‏ إن الوقت نهاو. 
فیوجد وو" ونلاحظ أن أداة الربط هذه تفيد بأن الأمر الثانی يتبع الأمر الاول 
وأن الأمر الأول حقيقة ما فى ذلك شك. 


فقرة (۷۲): 

وأما القضية المزدوجة ssympeplegmenon‏ فهى تلك التسى تتألف عن 
طريق استخدام أدوات ربط معينة توصل الجملتين» مشال ذلك: 'فالوقت تهاوء 
Gling‏ فور ". Lily‏ قضية الفصل diezeugmenon‏ فهى تلك التى تتكون بواسطة 
أداة Alla‏ على الفصل. مثل "8801" بمعنى LP‏ مثال ذلك: آما آن يكون الوفت 
نهاراء وآما أن بكون ليلا“ وهذه الأداة الدالة على الفصل تفيد بأن إحدى 
القضيتين الفرضیتین GUNS‏ وأما القضية العرضية 411808 فهی تلك التی تتكون 
بواسطة أداة الربط "01061 ومعناها gl”‏ بسعيب". مثال ذلك: gil!‏ الوقن نهاو. 
فیوجد سور" وذلك لان الجملة الأولى - فیما هو واضح - سبب للثانية. وأما 
القضية التى توضح أن هناك مقدارا أكبر أو أكثر (من مقدار آخر)ء فهى تلك التى 


نتکون بو اسطة استخدام كلمة "00۵1107" التی تعنی 'بالأهوى, أكثر' فى الجملة 
الأولى» وکذا (باستخدام) كلمة ۵" التى تعنی "من" بين الجملتین مثال ذلك: آنه 
بالآحری نهار أكثر من کونه ليلا". 

فقرة (۷۳): 

Lil‏ القضية المضادة enantion‏ لهذه القضية التى بين أيديناء فهى تلك التسى 
توضح diasaphoun‏ أن هناك مقدارا أقل أو آدنی chétton‏ مثال ذلك: آنسه ليل 
أقل hétton‏ من کونه نهار". وفضلا عن ذلك فمن بين القضایا هناك عدد 
بناقض antikeimena‏ بعضه البعض الآخر من حیت الصدق والكذبء وبحيتث 
تكون فيه إحدى القضيتين نفيًا للقضية الاخری؛ مثال ذلك قرلنا: آن اقوقفت نهاو“ 
أو قولنا: 'ليسر الوقت فهارا". 

وبناء على ذلك تكون القضية الافتراضية synémmenon‏ صادقة اذا كان 
نقيض نتيجتها لا يتفق مع مقدمتهاء مثال ذلك: إن كان الوقف نهاراء لوجد النور" 
وهذه قضیة صادقة GY‏ العبارة القائلة "ليس هناك فوو" - وهی عبارة تتتاقض 
مع النتيجة - لا نتفق مع (المقدمة) القائلة "إن الوقت. فھاوٴ ومن ناحية أخرىء 
فان القضية الافتراضية تكون كاذبة لو كان نقیض نتيجتها يتعارض مع المقدمسة 
مثال ذلك: لو أن الوقت نهار لقفزه ديون" وذلك GY‏ العبارة القائلة: آن دیون 
لا پتنزه " لا تتعارض مع المقدمة القائلة: آن الوقت فهاو'. 


فقرة (74): 

ومن ناحية أخرى تكون القضية الاستدلالية parasynémmenon‏ صادق لو 
أنها بدأت بمقدمة صادقة وانتهت بنتيجة مبنية عليهاء مثال ذلك: "حیث إن الوقن 
نهار, فالشمسر تسطع علي الأرض". لكنها تكون كاذبة لو أنها بدأت بمقدمة كاذبة 
وانتهت بنتيجة مبنية عليهاء مثال ذلك: "حبك إن الوقن Lol‏ فان دیون بننزه" 
وذلك لو أن تلك العبارة قيلت فى وضح النهار. آما القضية العرضية ۵101۵468 
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فتکون صادقة لو أن نتیجتها كانت مبنية على مقدمة صادقة؛ رغم أن المقدمة فیها 
لا تبنی على النتيجةء مثال ذلك: 'لأن الوفقت نهار, فیوجد فوو". ولذلك لأنه ينتج 
بالضرورة عن مقولة إن الوافت ٹھار' عبارة 'يوجه ضور" رغم أنه لا ينتج 
بالضرورة عن مقولة tanga’‏ فوو' عبارة الوقت فهار ۰ لکن القضية العرضية 
تكون كاذبة» لو أنها بدأت بمقدمة كاذبةء أو لو كانت لها نتيجة لا تتسق مع هذه 
المقدمةء أو لو كانت لها مقدمة لا تتسق مع النتيجة؛ مثال ذلك: 'لأن الوقت لیسل, 
فإن ديون بننزه'. 
فقرة (۷۰): 

Ul‏ القضية الترجيحية cpithanon‏ فهی تلك التی تؤدى إلى الموافقة والقبول 
«synkatathesis‏ مال ذلك: لو أن شخصا ولد شیئا قانه بکون al Lol‏ ومع 
ذلكء فان هذه القضية قد تکون كاذبةء لان الدجاجة (على سبیل المثال) ليست اما 


ومن ناحية آخری. فان بعض الاشیاء ممكن ۰1۷721۵ وبعضها الآخر 
مستحیل cadynata‏ وبعض الاشیاء ضروری ۰202016214 وبعضها الآخر غير 
ضروری -ouk anankaia‏ وتکون القضية ممکنة ۰1۷/00 عندما یکون هناك 
إقرار بصدقها» وعندما لا یمنعها شىء فی العالم الخارجی من أن تکون صادقة. 
منال ذلك: دیوکلبس على قيد الحي اف ". آما القضية المستحیلة cadynaton‏ فهى 
تلف call‏ ایکون نات اق از ایکرکیا خی سدق مال ذل ار یت 
Lil‏ الفضية الضرورية 20201:2100 فهی تلك التى - فضلا عن صدقها - هناك 
إقرار بأنها ليست کاذبة» أو لو أن هناك اقرارا بأنها كاذبةء فان الظروف الخارجية 


۲ يتحدث أرسطو فى كتابه عن الشعو" (فقرات *2؛١‏ ], ۱۱4-۱۲ ۱65۰ ۲۰- 415 وقارن أيضنا: 
be ) ۱۰ ۱67۲۰ vs Sophistikot Elenchoi‏ يسمى بالاستدلال الخاطئ 00۳410151105 حيث يضرب عليه 
المثال التالى: 'سائوط المطر تفنج عنه رطوبة الأرض, لکننا لا نستطيع أن نستفتج بقیتا من رطوبة الأرض 
أنه كان هناك مطو"؛ وهذه الفضية الاستدلالية التى شرحها أرسطو مشابهة لتوصيف القضية العرضية الصادقة 
المذكورة أعلاه. (المراجع). 
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المحيطة بها تمنع الاقرار بكذبهاء مثال ذلك: 'الفضيلة مفيدة". أما القضية 
غير الضرورية anankaion‏ :۱١ء‏ فهى تلك التى - رغم كونها صادقة - 
تعد قابلة OY‏ تكون کاذبةء إذا لم تكن هناك ظروف خارجية تمنع ذلكء مثال ذلك 


دیون بتنزے'۔ 


فقرة :)۷٦(‏ 
Ul‏ القضية المعقولة ceulogon‏ فھی تلك التى تظفر بمنطلقات أو بامکانیات للتدليل 
على صدفها أكثر(مما هو عکس ذلك). مثال ذلك: tae”‏ سأكون على قید الحياة“ 
وهناك اختلافات أخرى بين القضایا وفى درجات اننقالها من الصدق الى الكذب 
وبالعكس؛ وهذا ما سوف نتحدث عنه الآن بالتفصیل» ووفقا لما يخبرنا به کرینیس 

و اتباعه فان البرهان المنطقی logos‏ يتألف من: مقدمة كبري lemma‏ ومقدمة 
غر ى ۰005160915 ونتيجة 1 مثال دلف: آذا كان الوقت نهارا 
ٹھناک نور؛ لکن الوقت نهار بالفعل. إذن هناک نور" ونلاحظ أن عبارة: 
آذا كان الوقت نھاراء فهناك نوو". هى المقدمة الكبرى: وأن جملة: لکن 
الوقت نهار بالفعل' هی المقدمة الصغری, وأن عبارة: آذن فهناك نور" هى 
نتيجة, Ld‏ ضرب 0005 القباس المنطفی» فهو نوع من صیغة البرهان متال ذلك: 
لو أن الأول (صادق). فالثانى (صادق)؛ لکن الأول (صادق) بالفعل. إذن فالثانى 
(صادق) “Lai‏ 


a ''‏ (المنطنی) من ثلاث فضايا (مقدمنین ونتيجة)؛ كما يتالف من ثلاثة حدود؛ هی: الحد الأكبرء المد 
ارو سط ؛ الحد الاصغر, وهذه التمية جاءت من عمومية الحد وثموله. فأكثر الحدود شمولا مو الحد الأكبر 
ء احسغز هه هد الحد gael!‏ وأوسطيا هو الحد الأوسط. مثال ذلك الفياس النالی: کل مصری عربی" مقدمة 
سغرىء كل عربي مناضل مقدمة كبر ی؛ yal’‏ کل مععری مناضل ' ننيجة. 
ونيد أن لحد مفاضل' هو أوسعيا جميعا فيو الحد الأكبر. و مصرو" أقليا فيو الأصغر. و اعربی" وسط فيو الحد 
الأو سط والمقدمة التى يرد فيها الحد تسمى باسمه: ففى القيئر السابق تكون الفضية کل مصرى عوبي" مقدمة 
صغری۔ الأدد ورد فيها الحد الأصغر وهو آمصری". اما جملة كل عربی مناضل '؛ فبى مقدمة كبرى A‏ ورد فیبا 
انح الأكبر مفاضل '. أما الح الأوسط فيع يظير فى المقدمتيز ویختفی فى النتبجة. [المترجم]. 


~~ 
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فقرة (۷۷): 


و البررهان الرمز ی 1080650505 عبارة عن تركيبة تجمم بين برهان منطقی 
logos JAS‏ وضرب tropos‏ (القیاس المنطقی) مثال ذلك: taf‏ كان آفلاطون 
gle‏ قید الحياة, فان آفلاطون پتنفس" وما دامت القضية الأولى (صادقة). 
فالقضية الثانية (صادقة) أيضاء ولقد نم إدخال هذا الضرب من القياس المنطقی 
لكى لا نكرر المقدمة الصغری - لو أنها كانت طويلة - عند تعاملنا مع البراهین 
الطوبلة )= المعقدة)؛ ولکی نتوصل إلى النتيجة بحيث ندلی بها بأكبر قدر ممکسن من 
الاختصار على النحو النالی: لو أن الأول (Gala)‏ إذن فالثانی (صادق) أيضا". 

ومن البراهين 10801 ما هو حاسم أو نهائی 06۳0:0110 ومنها ما هو غير 
حاسم أو غير نهائی caperantoi‏ فأما البراهین غير الحاسمة» فهی تلك التی يكون 
فیها عکس النتيجة غير متناقض مع مركب المقدمتین متال ذلك: [ذا كان الوقت 
نهاراء قان هناك نور؛ إذن فإن دیون یتنزه OU‏ 
فقرة (VA)‏ 

وأما البراهين الحاسمة cperantikoi‏ فالبعض منها يعرف باسم عام فى 
جنسه هو البرآهین العاسمة" بینما يعرف البعض الآخر باسم البرآوین 
القباسببة 591!051501[101". والبراهين القياسية هی تلك التى لا يمكن اقامة الدلیل 
عليهاء بالنسبة إلى جميع الموضوعات المطروحة فيهاء أو بالنسبة إلى عدد منهاء 
مثال ذلك: آذا كان دیون بتنزه. فهو yal‏ يتحرك: لکن ديون بتنزه 
بالفعل. إذن فهو پتدرک . والبراهين الحاسمة تحديدا هسی تلك التى بستم 
استخلاص النتائج منها لکن ليس عن طريق القياس syllogistikés‏ قص؛ مثال 


قارن سيكستوس امبریکوس Sextus Empiricus‏ کنب: 'ضد علماء الریاضیات = Adversus‏ 
0۸ الفصل التامن, ففر: 2۲٤‏ (المر (as!‏ 


۱7 


ذلك قولنا: آن الوقن نهار وليل gd)‏ آن واحد)؛ فتلك قضية کاذبة. (والاوفق أن 
نقول): إن الوقت نهار. ومن ثم فصو لیبس لیلا'۔ 

وأما البراهين غير القياسية 110815)01101/إ35» فهى تلك التى تشبه البراهين 
القياسية فى ظاهرها بطريقة (قد تكون) مقنعةء لكنها لا تقدم لنا دليلاً مفحمًا؛ متال 
ذلك: لو أن دیون کان فرساء نهو إذن حبوان؛ لکن دیون ليبس فرساء إذن 
اذهو ليس حبوانا". 
فقرة (۷۹): 

وفضلا عن ذلكء فان من البراهين المنطقية 10501 ما هو صادق؛ ومنها ما 
هو كاذبء فأما البراهين الصادقة calétheis‏ فتستمد نتانجها من مقدمات صادقت 
مثال ذلك: 'إذا كانت الفضيلة نائعة, فالرذيلة yal‏ ضارة؛ لکن الفضيلة 
ناقعة بالفعلء ومن تم قان الرذبلة خارة۳. وأما البراهين الكاذبة 56100615م» 
فهی تلك التی تبنی مقدماتها على آمر کاذب. أو تلك التی تكون براهین غير 
حاسمة؛ مثال ذلك: ]دا كان الوقت نهاراء لكان هناك نور؛ لکن الوقت نهار 
بالکعل. ومن ثم قان ديون لا بزال على قيد الحباة '. 

٠‏ ومن البراهين المنطقية 10501 آیضنا ما هو ممكن ۰1۷۳۵101 ومنها ما هو 
مستحیل cadynatol‏ ومنها ما هو ضرورى canankalol‏ ومنها ما هو غير 
ضرورى 3031213101 عغأتاه. وفضلا عن ذلك فان هناك مقولات يتعذر إقامة 
الدليل عليها Gus anapodeiktoi‏ انها لا تحتاج إلى إثبات. ولقد اختلفت الاراء 
بالنسبة إلى عدد هذه المقولات وحصرهاء فنجد أن خريسيّوس - على سبيل المثال 
- يذهب إلى أن عددها خمس. ذلك أنها تستخدم فى تركيب کل برهان أو صياغته. 


۱ لاحظ تفر من الناشرين أن المثال المضروب على هذا النو ع من البراهين المنطفية الصادقة غير ملائم وان 
اخنیاره لم یئم بعناية أو انقان . أنه یحنوی على خلط واضح بين التفاد 0:۱0:1۷ وبين التناقض 


(ae! (المر‎ ccontradictary 


كما آنها تؤخذ ویستعان بها کذلك فى الاستدلالات الحاسمة sperantikoi‏ وفی JS‏ 
من الأقيسة syllogismoi‏ الحملية و الشرطية tropikoi‏ تا 


فقرة (۸۰): 


والنوع الأول من المقولات التی بتعذر إقامة الدلیل علیها هی تلك التى يبنى 
فیها البرهان باسره على قضية شرطية» وعلی الفقرة التى تبدا بها القضية 
الشر طية, وهی تلك التي تکون فیها الفقرة الاخيرة هی النتیجة؛ مثال ذلك: ]ذا 
كان الأول (Lista)‏ فالثانى (صادق)؛ لکن الأول (صادق) بالخعل, إذن فالشانی 
(صادق) أيضا". آما النوع الثاني من هذه المقولات: فهی تلك gill‏ یمکن إقامة 
ال دلیل علیها عن طريق الق ضية السشرطية وعن طریق 'نقيض التالی 
«""antikeimenon tou légontos‏ فى حين أن النتبجة فيه تکون هى ped”‏ 
آلمشدم JU. : antikeimenon tou hégoumenou‏ ذلك: لو أن الوشت 
نمار, لوجد النور؛ لکن الوقن ليل بالفعل, إذن فهو لیس نهارا". وهنا نجد أن 
المقدمة الصغرى هی فقيظ التالی, وأن النتيجة هی نقبیض المقدم. وأما النوع 
الثالث من هذه المفولات التى لا يمكن إقامة الدلیل عليهاء فهى تلك التى تستخدم 
تركيبة مكونة من قضايا سالبة مقدمة کبری: وتستخدم واحدة من القضايا المرتبطة 


1 القبباسر الحملى هو القیاس الذى يتألف من قضایا حملية (أى مطلقة): tus‏ المحمول فيها يصف الموضوع بلا 
شرط متل: البونقالة صفراء". أما القياس الشرطي؛ فهو الذى يبدأ باداة شرطء متل إذاء إن» لو" ومثال ذلك: 
|ذا كانت هذه برنقالة فهى صفراء'. [المترجم). 

('! قارن سيكستوس امبریکوس. کتاب المختصر فى آراء‌بیرون = "Pyrrdneiai Hypotypdsets‏ الفصل 
الثانى. ققرة ۱5۷ وما بعدها. (المر اجم). 

1 نثالف الفضية الشرطية من قضیتین هملیتین. الأولى منیا تسی المقدم أو الشرط أما الثانية فتسسمی 
لاله أو جواب الشرط لأنها تلی آلمقدم أو نتبعه. وصیغتها الرمزية كالتالى: آذا كانت (i)‏ هي (ب)ء فإن 
(س) هی (ص). ومتال ذلك: ]ذا كان الجصل يسبب الشقاء للانسان. إذن قالعلماء سعداء"؛ ویثم السربط بين 
طرفي القضية بأداة الشرط وكلمة (إذن). [المترجم]. 
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بها مقدمة صعغری. و تکون النتيجة فیها نقیضا للقضية المتبقية؛ مثال نلك: لم 
يحدث أن أقلاطون كان Line‏ وکان gle‏ قيد الحياة شو( آن واحد) لکنه الان 
میت بالفعل, إذن فأفلاطون لبس على قيد الحباة '. 


فقرة (۸۱): 


وأما النوع الرابع من هذه المقولات. فهى تلك التى تستخدم قضية مفصولة 
71 كما تستخدم أحد البديلين فی الفصل مقدمات: وتكون نتيجتها ھی 
نقيض البديل الأخرء مثال ذلك : ]ما أن يكون الأول (سادانًا), أو یکین الشانی 
(صادقا): لکن الأول (صادق) بالفعل. إذن فالثانی ليبس (صادافًا)". وأما النوع 
الخامس من هذه المقولات: فهى تلك التى يمكن إقامة الدليل عليهاء وهی التى يبنى 
فيها البرهان ككل على قضية مفصولة وعلى نفيض أحد البديلين فى الفسصل» 
وتكون نتيجتها هى البديل الآخر مثال ذلك: آما أن الوقت نهار. وإما أنه لیل؛ 
لکن الوقن لیس لبلا بالفعل.إذن قالوقت نهار . 
ووفقا لما يذهب إليه الفلاسفة الرو اقیون. فان الصدق ينبع من الصدق: مثلما 
تتود قضية: پوجد فوو' من قضية: آلوقت فهاو'؛ وبالمنل. فان الكذب ینبم من 
الكذب؛ مثلما تتولد قضية: پیوجد ظلام" من قضية: الوقة gS oad‏ أن القضية 
الأخيرة كانت غير صادقة. كذلك فان الصدق قد ينبع أيضنا من الکذب؛ مثلما تتولد 
قضية الأوض موجودف " من قضية: 'الأوض تطیو" أما القضية الکاذبةء فلا تنبع من 


قضصية صادقد؛ ay‏ من قضید: 'الأرض موجو دق نتو لد قضية: 'الأرض تطير". 
غقرة (۸۲): 


واهناق ابضا بعض البراهين المتطقبة التى تستعصي على الخل Maparot‏ 
و منیا (مغالطة) الرجال المقنعین cenkekalymmenoi‏ (ومغالطة) الرجال 
آلمختکین «dialeléthotes‏ (ومغالطة) القیاسر المتسلسل ۰50/1101 ومغالطة 


۲ قارن فقرة رقم )22( اعلاه. jel)‏ احع). 


oly dill‏ ذوی القرون (Gailes,)keratinai‏ النکرات outides‏ (أو اللاأحه)'. 
Sis‏ على مغالطة الرجال المقنهین ۰۷۰۰۰( وهو ما لایمکن آن يكون على 
هذا النحوء فاذا كان العدد اثنان قليلاء فان العدد ثلاثة لیس کذلك: و اذا كان العددان 
اثنان وثلاثة قلیلین» فان العدد أربعة لیس كذلك. ولك أن تمضی على هذا النحو 
حتی العدد عشرة. لکن حيث إن العدد اثنين قليلء إذن فالعدد عشرة قليل 
أيضا****** أما مغالطة النكرات (اللا آهد). فهی عبارة عن برهان تتألف 
(مقدمته الكبرى) من حد منطقى غير محددء وحد آخر محدد؛ ويتبع ذلك مقدمة 
صغرى ونتيجة» مثال ذلك: لو أن شخصا ما Lig‏ فإنه لن يكون موجودا فى 
جزيرة رودوس لکن لا بوجد شخعر ما هنا بالقفعل. إذن فهو موجود فى جزيرة 
رودوس . 


فقرة (۸۳): 


كان ذلك إذن هو مبحث المنطق عند الفلاسفة الرو اقیین» وهو المبحث الذى 
كانوا بسعون من خلاله إلى تعزیز وجهة نظرهم؛ ومفادها أن الرجل الحكيم هو 
وحده العارف بالجدل و المتمرس ods‏ وهم یذهبون إلى أنه يمكن تمییز جميع الأشياء 
عن طریق در اسة المنطق ہما فی ذلك ما بقع فى نطاق مبحث الفيزيقاء وکذا ما 
بقع فى نطاق مبحث الاخلاق ویتصل به؛ كذلك فهم بذهبون إلى أن المنطق هو 
وحده الذی بوسعه أن يحدد لنا الكيفية التى نعبر بها عسن أنفسسناء وآن نسستخدم 
المصطلحات بطريقة صحيحة. (ونغرف بها) كيف تقوم القوانين بتحدید الأفعال 
المختلفت وعلاوة على ذلك فان مسألة واحدة من بين المسالنین البدهیتین 


!١‏ هنا بد المزلف ديوجينيس لانيرتيوس امثلذ على كل سے مغالطة القیاس المتسلسل أو مقفصول النتائج. 
ومغالطة اللاأحد. لکن لا توجد هناك أمثلة على المغالطات الثلاث الأخري المذكورة أعلاه. ويبدو أنه قم Jil‏ 
علييا. لکنیا فقت فى هذا الموضع من المخطوطة. (السر اجم). 


!'١!‏ هدء العلامات (النجدء)** **** تبین أن هناك حز ١ا‏ ضعا او عفقودا فى المخطوطة. [المراجع). 
٤ھ‏ عن ای 8 ودا فى 3 بع 
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الموجودات. Lal‏ للمسألة اآخری فتبحث عن السبب فى فوا یکفی هذا فی 
الحدیث عن المنطق (عند الفلاسفة الرو اقیین). 


فقرة (۸۶): 

ویقسم (الفلاسفة الرو اقیون) مبحث meros GAY!‏ ۵101101 فى الفلسفة 
على النحو التالی: 

)1( موضوع الدافع hormé‏ (۲) موضوع الخيرات و الشرور agatha kai‏ 
kaka‏ )1( موضوع الانفعالات 2006م (؛) موضوع الفضيلة areté‏ )©( 
موضوع الغاية telos‏ (1) موضوع القيمة الأولى axia‏ 0۳04۵ والاقصال 
5 (۷) موضوع الحض على (فعل الخیر) والنهى 20015006 عن (فعل الشر). 

والتقسیم سالف الذكر هو التقسیم الذى اضطلع به كل من خريسيبّوس. 

أرخيديموسء وزينون الطرسوسی: وأبولودوروس» ودیوجینیس, و أنتیساتروس 
وبوسیدونیوس» وتابعیهم من التلامید. 
ونلاحظ أن كلا من زینون من کیتیون وکلیانئیس قد تناول هذا المبحث على 
نحو أقل تفصیلاء وهو RAL‏ ی الاکیسر سسنا. 
وعلى أية حال+ فقد قام هؤلاء (الفلاسفة) بتقسیم میدان فلسفتهم السی: المنطق» 
والفيزيقا (بالإضافة إلى الأخلاق). 


فقرة (86): 
ويذهب (الرواقيون) إلى أن الدافع الأول prété hormé‏ عند الحیسوان هو 


الحفاظ على النفسء وذلك لأن الطبيعة منذ البدء قد جعلت هذا الدافع محببسا لديه. 


۱ هذا هو ما جاء فى نص المخطوطة بحذافيره. ويعلق الأستاذ فون آرنیم Vor Armin‏ على هذا الرأی الوارد في 
المخطوطة بترله: لو أنه كان یتعین علي عالم المنطق أن يقول شينًا من استخدام المسطلحات بطريقة 
صحيحة. 4459 بستعصي عليه أن يضم لكل منها الاسم الملائم؟". (المراجع). 
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على نحو ما یذکر خریسیبوس فى الجزء الأول من کتابه "عن الغایاند Peri‏ 
0 حیث یتول: إن أحب شیء gal‏ كائة صنوف الحبوان هو كبانه الخاص 
وبالتالی وعبه". ومعنى ذلك أنه من غير المحتمل أن تجعل الطبيعة الحيوان 
مغتربًا عن ذاته» أو أن تترك الكائن الذى قامت بخلقه دون أن (تجعله) يحب كيائه 
أو (تحمله على) أن يغترب عنه» وبالتالى فنحن مرغمون على أن نستنتج من هذا 
أن الطبيعة وهی تخلق الحيوان قد جعلته عزیزًا على نفسه وبذلك أصبح قادرا 
على در ء كل ما هو ضار وعلى حب كل ما يجلب له النفع والفائدة. 

ولقد أوضح (الرواقيون) خطل رأى البعض الذى ينادى ob‏ اللذة هی الدافع 
الأول لدى الحيوانات. 


فقرة (85): 

وهم يقولون إن اللذة 660006 - لو أنها كانت حقا قائمة - هی محصلة لا 
يتسنى لها أن تتحقق إلا إذا سعت الطبيعة ذاتها إلى البحث عنهاء وإلا إذا نجحت 
فى العثور علی الوسيلة المناسبة لکیان الحبوان؛ وتلكك محصلة تشعر بها الحيواناك 
فى حالة جذلها وانشراحها: والنبائات فى حالة ایناعها وازدهارها. ویذهب 
(الرؤاقيون) إلى أن الطبيعة لم نقم تفرقة بين التبات والحبوان» حيث إنها تنظم 
(حياة) النبات أيضنا بدون دافع غريزى وبدون إحساسء ثمامًا مثلما تعمل الوظائف 
التى بداخل (أجسامنا بغير توجيه (Ue‏ على غرار النباتات» لکن (الطبيعة) - كما 
يقول الرواقيون - قامت بإضافة الدافع الغريزى لدى الحيوانات» بحيث تسصبح 
لديها القدرة على الانطلاق للبحث عن الاشباع المناسب لحاجاتهاء GY‏ حکم الطبيعة 
بقضی ob‏ بتبع الحيوان الدافع الغريزى (المتأصل فيه) . 

لکن عندما وهب العقل بطريقة اکثر شال للمخلوقات العافلة غدت sla‏ 
الشليمة وكذا لما يقتصيه العقل بالنسبة الیهم هی الحياة لطبيعية, نظر! A‏ هنذا 
(العقل) قد آصبح هو القائم على تنظیم الدافع الغریزی بکفاءة وإتقان. 


فقرة (۸۷): 

وبناء على ذلك. كان زینون - فى كتابه desi ye’‏ الانسان Peri‏ 
“Anthrépou Physeds‏ - هو أول من نادی بأن: الفاية telos‏ (المرجوة) وی 
العیش :7۵ to‏ على وقاق مع الطبيعة '. وهو ما برادف الحياة على وفاق مع 
الفضيلة» وذلك لن الطبيعة توجه خطانا وترشدنا إلى الفضیلة وهو قول ممائل لما 
ذكره (lls‏ أيضا فى كتابه: عن اللذة 1160101165 "Peri‏ وكذلك لما ذكره 
بوسيدونيوس وكذا هيكاتون فی كتابه عن الغايات ۲6۱۵۲ “Peri‏ 
ومن ناحية أخرى. فإن الحياة على وفاق مع الفضيلة مرادفة للحياة وفقا للخبرة 
فی الجزء الأول من كتابه "عن الغابباف". ذلك أن طبائعنا (كأفراد) عبارة عن 
أجزاء من طبيعة العالم باسر ه. 
فقر 5 (AA)‏ 

وهذا هو السبب فى أن الغاية (بالنسبة (Lill‏ هی الحياة على وفاق مع الطبيعة 
وبهدی منها. أو نعبارة أخرى وفقا لطبيعننا البشرية ووفقا اطبيعة الکسون وی 
حياة نحُجمْ فيها عن إتيار nas‏ اعتاد القانون العام | على : تحريمه 01 منعه: ونعنی 
Sa‏ جمیم لمت ومدبر أمرها. 5 (Sat ١‏ نفسه هو الذي بتكل فضيلة 
الإنسان السعید و جو شز الحياة السلسة: حيث تحقق جميع اافعال تناغم الروح 
الكامن داخل كل فرد. لتتفق مع الإرادة التى تدبر الکون. وبناء على ذلك يعلن 
يتو افق مع الطبیعة أما أرخيديموس فیعلن 3 (الغاية) هی الحياة التى تؤدى فيها 
جميع الواجبات الملائمة. 


فقرة (۸۹): 


آما خریسیتوس. فيفهم الطبيعة الثى ينبغى أن تصير حیانتا وفقا لهاء على أنها 
تشتمل على كل من الطبيعة الكلية و طبيعة الإنسان کفردہ وأما كليانثيس فیقبل فقط 
الطبيعة الكليةء ويرى أنها هی التى ينبغى اتباعهاء دون إضافة طبيعة الإنسان كفرد 
إليها. 

كما يذهب (کلیانئیس) إلى أن الفضيلة عبارة عن نزعة تناغمية وأنها خليقة 
بان ان ا © من أجل کرک اود لب ار أبن واف جارخ کید عن ذلك 
فان السعادة تكمن فى الفضيلة؛ لان الفضیلة التى تتغلغل فى الروح تکون مصوغة 
على نحو يهدف إلى جعل الحياة باسر ها متناغمة؛ وعتدما بضل الموجود العاقل أو 
ينحرف (عن المسار الصحيح).؛ فان ذلك يكون ناجما عن تضليل (تسببت فيه) 
عوامل خارجية؛ وأحيانا عن تأثير رفقاء السوء. حيث إن الطبيعة لا تمنح سوى 
منطلقات خالية من الضلال والإفساد. 
فقرة (۹۰): 

والفضيلة بمعنی ما ھی كمال كل شىء بصفة عامت كما هو الحال فى 
(کمال) التمنال» وهی قد تكون غير عفلية. مثل الصحةء أو عقلية مشل الفطنة. 
ولذلك يذكر هيكاتون - فى الجزء الأول من كتابه "عن الفضائل" - أن بعض 
الفضائل علمى يعتمد على دراسة النظریات. وبالتحديد نلك التى تحظی ببنية من 
المبادئ النظرية؛ مثل الفطنة والعدالة. آما الشطر الآخر منها فهو عبارة عن 
فضائل غير عقلیةء وهی تلك التى نعنبر متعايشة وموازية للفضائل السابقة مشل 
الصحة والقوة. 

وذلك لأن الصحة انا وجدت لكى تتعايش مع فضيلة الاعتدال 
86ء وتتمهدها بالر Ale‏ ثم تتبعيا وتصبح امنداذا لهاء مثلما تصبح القوة 
نتاجا لتشیید قنطرة البناء أو قو سه 50115 المنحنى. 
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فقرة :)٩۱(‏ 
وتعرف هذه الفضائل باسم الفضائل غير العقلية» لأنها لا تحتاج إلى رضاء 
أو موافقة (من العقل)» إذ إنها توجد کذلك عرضنا أو تحدث للاشرار من البشرء 
مثل الصحة والشجاعة. ویخبرنا بوسیدوینوس - فى الجزء الأول من كتابه "علم 
الأخلاق"- أن الدلیل على أن الفضيلة حقيقة واقعة مستمد من أن سقراط ودیوجینیس 
وأنتيسثيئيس وتلاميذهم قد حققوا تقدمًا خلقياء أما الدليل على وجود الرذيلة كحقيقة 
ail‏ فمستمد من كونها الضد المباشر للفضيلة. ولقد ذكر كل خريسيّوس - فى 
الجزء الأول من كتابه 'عن الغاية Peri Telous‏ وكذا کلیانئیس: 
وبوسيدونيوس فى کتابه مسائل الحض "ta Protreptika‏ ومعهم هيكاتون — 
أن الفضیلة يمكن أن تكون موضوعا للتعليم والتعلم قا)ولال؛ كذلك فان إمكانية 

تعلم الفضيلة أمر واضح من واقعة تحول الأشرار إلى أخيار. 


:)٩۲( فقرة‎ 

غير أن بانايتيوس <Panaitios‏ -على أية حال- يقسم الفضائل إلى قسمين: 
فضائل نظرية sthedretikai‏ وأخرى تطبيقية -praktikal‏ وهناك (فلاسفة) 
آخوون يقسمون الفضائل تقسيما ثلاثياء أى إلى: فضائل منطقية ۰۱081121 وفضائل 
فيزيقية 51133/آ1!م» وفضائل أخلاقية téthikai‏ فى حين أن بوسيدونيوس وأتباعه 
يقسمونها إلى أربعة أقسام. 

أما کلیانثییس وأتباعه؛ وكذا خريسيبّوس وأنتیباتروس, فيقسمونها إلى عدد 
أكبر من ذلك؛ فى حين يذهب آبولوفانیس( Apollophanés‏ إلى أن هناك نوغا 
واحذا فقط من الفضائل يتلخص فى الفطنة 111016515م: ومن الفضائل ما هو 
آولی» ومنها ما هو ثانوى تابع للأوّلى» أما الفضائل الأؤلية فھی كالتالى: الفطنة 
9022(5 تا الشجاعة 728 العدالة 6ء والاعتدال sOphrosyné‏ 


۱ أبولوفائيس واحد من الرعيل الأول من الفلاسفة الروافيين. قارن فون أرنيمء شذرات الفلاسفة الرواقيين 


القدامع Stoicorum Veteran Fragmenta‏ الحزء الأول (لييزح ۱۹۰۳)ء شذر ة رقم ٩۰‏ (المراجع). 
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Li,‏ الفضائل الثانوية أو النوعية cen eidei‏ فهى کالتالی: علو السنفس 
2 ضنببط النفس cenkrateta‏ قوة الاحتمال 2110712 حضور 
البديهة «anchinoia‏ والنصح السديد ceuboulia‏ فأما القطنة فهي معرفة 
الأمور كلها خيرها وشرها وكذا الأمور التى لا هی خير ولا هی شر. وأما 
الشجاعة فهى معرفة الأمور التى ينبغى علينا اختيارهاء وتلك التى ينبغى علينا 
اتخاذ الحيطة والحذر منهاء وتلك التى لا هی خير ولا هی شر وأصا 
العدالة * ۰۲*۰( 


فقرة (۹۳): 


hexis ذهنية‎ dale فضيلة علو النانس. فهى معرفة 1566016م6 أو‎ Ul, 
تجعل الإنسان يسمو فوق الاحدات ويعلو عليهاء سواء كانت شريرة أو خيرة تماماء‎ 
لا يمكن تخطيها فيما‎ diathesis فضيلة ضبط النفسء فهی نزعة‎ Ll, يتمام»‎ 
يتفق مع المنطق السلیم» أو هی عادة ذهنية 1615 لا يتسنى لأية لذة أن تتغلب‎ 
عليها أو تنال منهاء أما فضيلة قوف آلاحتمال فهى معوفة أو عادة ذهنية تمكننا‎ 
من الوقوف على ما ينبغى التمسك به وعلى ما لا ينبغى التشبث به وعلی الأمور‎ 
وأما فضيلة حضوو‎ oudetera التى لا هى من هذا القبيل أو من ذاكء أى المحايدة‎ 
ذوفية ستحشا على اکتشاف لواجب الذی ینبغی علینسا أن‎ dake البديعة فهی‎ 
نقوم به فى التو واللحظة 031061180118 : وأما فضيلة النصم السدید فيى‎ 
المعوفة التى يمكننا من خلالها الوقوف على ما ينبغى علبنا عمله وعلى كيفية‎ 
أداء هذا العمل عن طريق التفكير فى مصالحنا.‎ 

وينطبق هذا الأمر كذلك على الرذائلء ذلك أن بعضها أوّلی وبعضها الآخر 
ثانوى وتابع للدولى: مثال ذلك: الحماقة caphrosyné‏ ونين 2 والظلم 


۱ يرى تاشر الطبعة الإنجليزية أن هذا لیس هو تعریف الشجاعة, وأنه ریما كان تكرارا أو تعریفا آخسر لفضيلة 
الفطنة. (المراجع). 

('! هذه العلامات التي تشبه النجمة تدل على أن الجزء الخاص بتعريف فضيلتى العدالة والاعتدال مفقود فى 
المخطو طف. (المر اجع). 
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8ء والتبذیر sakolasia‏ وجمیم هذه الرذانل أولیف أما الفسوق cakrasia‏ 
والغباء 9۳۵001۵ و الطیش ۵۱۵0۷114 فهی من الرذانل الثانوية. وفضلا 
عن ذلك فهم يذهبون إلى أن الرذائل نابعة من الجهل ۰۸870012 آما الف ضائل 
فقو امها المعرفة ۵196اوزع(. 


فقرة :)۹٤(‏ 
والخیر ۰۵800000 بصفة عامة؛ هو ذلك gill‏ ننتج عنه فاندة ophelos‏ أو منفعة 
0 على نحو ماء وبوجه خاص هو ما یتطابق أو لا یتنافر مع الفائسدة 
بالمعانی الثلاثة التالیه : )۱ الخیر الدی تنبع منه الفاندة. )۲ المسلك gall‏ تصدر 
الفائدة بخصوصه منال ذلك: الفعل الذی يتم وفقا للفضيلة. (۳) الشخص الذی 
تتحفق على يديه الفائدة مثال ذلك: الشخص الفاضل الذى سمسهم بقدر فنا فک 

الفضيلة. 


وهناك نفر من (الفلاسفة) بقدمون لنا تعريفا خاصنا للخيرء ومفاده أن الخير 
هو : الکمال الطبیعی للموجود العاقل بناء على صقته كعاقل '. وهذا وصف 
ينطيق على الفضبلة. وكذا على الأفعال الفاضلة والأشخاص الخيرين المشاركين 
فی الفضیلة؛ أما ملحفات الفضيلةء فھی: السرور chara‏ والانشراح euphrosyné‏ 
وما يمائلهما. 


:)35( 3 yas 


وینطبق الأمر ذانه على الرذائل النی نذکر منها: الحماقةء aphrosyné‏ 
و الجبن cdeilia‏ و الظلم ۵01110 وما بمائلهاء وهناك فى المقابل آمور آخری تعد 
شريكة للرذائل» ویدخل ap‏ نطاقها التصرفات المرذولة والأشرار من الناس: 


(' كان سقراط يردد مقولة مزداها أن هناك أمرا واحدا خیرا هو المعرفة cepistétd‏ وأمرا واحدا شرا وهو الجصل 


۵ و سی سقو تثبت أن الرأى الوارد هنا فى هذه الفقر 5 يرجم فی alot‏ إلى فلسفة سقراط. (المراجم). 
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dysphrosyné و الاکتناب‎ «dysthymia ما يلازم هذه الرذائل مثل الفنوط‎ IS 
وما یماتلهما.‎ 

وعلاوة على ذلك فان من الخيرات طائفة تتعلق بالنفس: وطائفة أخرى 
تتعلق بالخيرات الخارجية. وطائفة RM‏ لا علافة لها بالنفس ولا ب الخیرات 
الا ela‏ خيرات النفى فين الفطنائل الاقال AS‏ اسیا الخیس رات 
الخارجية فهی أن یحظی المرء بوطن سام مرموق وصدیق نیبل وبسعادة نابعة من 
ا pas pet peers BT sce mee res‏ ع ا ا و RE gen‏ 
الخارجية فهی أن يكون المرء فى سودد ورفعة ون یکون سعیدا. 


:)۹٦( فقرة‎ 


وینطبق الأمر ذاته من جدید على الرذائل ذلك أن بعضها متعلق بالنفس 
وأن يعانى من التعاسة بسبب هذا اما بعضیا الآخر فهو عبسارة عن رذائل لا 
علافة لها بالنفس ولا بالرذائل الخارجية؛ مثل أن تكون أنت نفسك شخصا شريراء 
وأن تُغدو تعسنا شفیا (بسبب هذا). 

وعلاوة على ذلك. فان من الخيرات طائفة لها طبيعة الغايات. وطائفة ھی 
وسائل لهذه الغایات: وطائفة ثالثة يمكن اعتبارها غايات ووسائل فى الوقت نفسه. 

فكونك تحظى بصديق وتنعم بالمزايا التی تنالها من (صداقته) هو من وسسائل 
الخيرات»ء فی حين أن الجرأة .tharsos‏ والحصافة dayJlysphronéma‏ 
۵ و البهجة terpsis‏ و الان‌شراح euphrosyné‏ رالتحرر من الألم 
28ء و کل Jed‏ يتعلق بالفضائل هو من غايات الخيرات. 
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فقرة :)٩۷(‏ 
(وهم یذهبون أيضنًا الی) أن الفضائل عبارة عن خیرات وأنها بطبیعتها وسائل 
وغایات فی آن واحدء ذلك lel‏ من ناحية وسائل للخيرات بمقدار ما تحقق السعادة. 
وهی من ناحية أخرى غایات بمقدار ما تجعل هذه السعادة ALAS‏ وبمقدار ما تکون 
هی ذاتها من منها. وینطبق الشیء ذاته علی الرذانلن: حیسث ان بعمضها له 
(طبیعة) الغایات» وبعضها الآخر له (طبیعغ) الوسائل. آما الشطر الثالث منها فله 
طبيعة تجعله يجمع بين الغایات و الوسائل فى أن واجد» فعدوك echthros‏ 
و الضرر 01208 الذى یلحق بك على يديه یعدان من الوسائل. فى حين أن الهلم 
۵۵65 والإذلال «tapeinotés‏ و العبودية ۰0001612 و الاکتتاب ۰2061013 
واليأس «dysthymia‏ و الحزن المفرط US, «perilypia‏ الافعال ya)‏ 453 
تعد من الغايات. و الرذائل أو الشرور - من ناحية أخرى - تجمع بين الغایات 
والوسائل فى آن؛ فهی وسائل بمقدار ما تسبب التعاسة؛ وهی غایات بمقدار ما 

.تجعلها ALAS‏ وبمقدار ما تصبح Ve ja‏ منها. 

فقرة (۹۸): 
" وعلاوة على ذلك» فان بعض الخيرات المتعلقة بالنفس عبارة عن عاداند 
ذهنية chexeis‏ وبعضها الآخر عبارة عن نزعات 20065615 فى حين أن 
الطائفة التالثة منها ليست عادافت ولا «the pa‏ فالفضائل عبارة عن نزعاته 
gi)‏ استعدادات قطرية). فى حين أن الإنجازات (ار المهن) epitedéumata‏ 
عبارة عن عادات, آما الأنشطة أو الفعاليات energeiai‏ فلیست Stabe‏ ولا نزعات 
وبوجه عام توجد هناك خيرات مختلطة cmikta‏ کان يغتبط المرء بإنجاب أبناء 
صالحين أو بشيخوخة صافية؛ أما المعرفة cepistemé‏ فهى خير خالص. ومن 
ناحية أخرى نجد أن بعض الخيرات لها صفة الدوام مشسل الفضائل caretai‏ وأن 

بعضها الآخر عابر ومؤقت مثل الفرح chara‏ والتريض -peripatésis‏ 
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(وهم يذهبون السی) أن الخیسر to agathon‏ فى مجمله pan‏ نافع 
03 ووملزم «deon‏ ومربح ۰15116165 ومفيد cchrésimon‏ وسسلس 
۴ وجمیل ۰12100 ومحسن <Gphelimon‏ ومرغوب shaireton‏ 
وعادل -dikaion‏ 
فقرة (۹۹): 

فهو فافع لأنه یجلب أشياء تحقق لنا النفم. وهو ملؤم لأنه بحقق الوحدة 
والاستمرار الذى هو أمر مطلوب. وهو موهم لأنه يقوم بسداد ما دفع فيه من نفقف 
لدرجة أن ما يدره من عائد يحقق توازنا فى الفاندة وهو مفهه لأنه يضمن 
(حسن) استخدام الفائدة» وهو سعلس لأن العائد الذی بحققه بستحق الثناء والاشادة 
وهو جميل OY‏ الخير فيه يعادل مقدار النفع المتحصل منهء وهو محسن لأنه بحكم 
طبيعته يحقق البر والنفع؛ وهو موغوب لأنه بطبيعته يحقق الاختيار بما يتفق مسع 
المنطق السلیم» وهو عادل من حيث انه يتناغم مع القانون وينحو نحو لم شمل 
المجموع. 


ومن ناحية أخرىء فهم يقولون إن الخبر الكامل teleion agathon‏ جمیل 
08ء لانه يجمع بداخله جميع (العوامل) التى تتطلبها الطبيعة» أو لأنه بحظی 
بتناسب کامل, ويذهبون إلى أن هناك أربعة gl gil‏ مما هو جميل» وهسی: السلوك 
العادل التصرف الشجاع. التنسيق ار النرتیب المعوقة (المؤدية للحكمة). 
ذلك أن الأفعال الجميلة تتحقق تحت هذه الأنواع الأربعة. 

وينطبق الشىء ذاته على ما هو قبیح مذموم 1801ء إذ إن له بدوره 
أربعة أنواع» وهى: الظلم ۵01107 الجسبن ۰4161107 الافتقار إلى التناسق 
1 مر الغباء caphron‏ ویسمی التصرف جما AN Ay pean dicey‏ خیر 
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یجعل حائزيه جدیرین بالظفر بالٹناءی أو لأنه خير يستحق الإشادق و یمعنی آخر 
فهو عبارة عن استعداد قطری طيب eu pephykenai‏ لاداء فصل خاص. 
والجمبل - من جهة أخرى - هو ذلك الشی» الذی یضفی زونقا وبهاء على أى 
مسك؛ مثل قولنا عن الشخص الحکیم انه هو وحده المتصف بالخیر و الجمال. 


فقرة (۱۰۱): 


ثم انهم یقولون أيضًا إن الجمیل (خلقيًا) هو وحده الخیر - وذلك طبقا لما 
يخبرنا به هيكاتون فى الجزء الثالث من بحثه الذی يحمل عنوان "عن الخیبرائد 
وکذا خريسيبّوس فى کتابه "عن الجمال (اللا آخلاقی)" - فكل من الفیلسوفین يذهب 
إلى أن الفضيلة وکل ما بشارك فیها مرادف للقول النالی: إن کل ما هو خير فهو 
جمییل, وان لفظ "الخير" معادل فی معناه للفظ "الجمال gill”‏ يدل gle‏ المعنى 
ذانه. ومادام الشوء ب کهو جمیل. وحبث انه جميل إذن قهو خببو'۔ 
ثم إنهما يذهبان إلى أن جميع الخيرات متساویةء وأن كل خير مرغوب فيه 
إلى أقصى حدء وأنه as‏ ء يصل إلى أقصى حد من التراخى أو إلى أقصى 
حد من الشدة» ويقولان إن بعض الأشياء خيرات وبعضها شرور؛ وبعضها الثالث 
ليس بالخیز ات ولا 80 ای محايدة). 


فقرة (۱۰۲): 

فأما الخیرات» فتشمل الفضائل التالية: الفطنة cphronésis‏ العدالة 
6 الشجاعة andreia‏ والاعتدال s6phrosyné‏ وما يماثلهاء وأما 
الشرور فهی آضدادها cenantia‏ وهی على النحو التالی: الحماقة aphrosyné‏ 
و الظلم ۵01112 وما يماثلهماء وأما التی ليست بالخیرات ولا بالشرور (المحایدة)» 
قهی تشمل ساتر الأشياء التى لا تجلب النفع ولا تلحق الضررء مثل: الحیاة 208 
والصحة sill, chygieta‏ ۰۱۵0006 و الجمال ckallos‏ و لقوة ۰15011۷5 والشروة 
00 و الشهرة cudoxia‏ و عراقة المحند Lil -eugeneia‏ آضداد هذه الأشياء 

فهی: الموت thanatos‏ و المرض 100505 والأئم 05 والقبح saischos‏ 
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و الضعف ۰261116106811 و المسغبة spenia‏ وتفاهة الشأن adoxia‏ ووضاعة الأصل 
32 وما يمائل ذلك وذلك lob‏ لما یخبرنا به هیکاتون فى الجزء السابم 
من کتابه "عن الفابة » وطبفا لما يقوله أيضنا آبولودوروس فى کنابه الأخلاقٴ 
وكذأ خريسيبوس. 

ذلك أن هؤلاء يقولون إن هذه الأمور (أى: والحیافة. الصحة واللذة وما 
التق لتقسيم الذى ؛ سلف دگر د. 


-~ 2s 


فقرة (۱۰۳): 

خواص الخبر آیضا أن يسدى النفع لا أن یجلب الضرر: لکن الثروة والصحة بالأحرى 
بوسيدونيوس يؤكد - من جهة أخرى - أن هذه الأشياء أى (الثروة والصحة) تقم 
الخيراك". وخريسيبوس فى كتابه: "من اللذة" - أن اللذة ليست من الخيسرات» وذلك 
لأن بعض اللذات شائنة ولأن المسلك الشائن لا يمكن أن يكون خیرا۔ 


:)١٠١4( فقرة‎ 


وإسداء الفائدة يعنى أن تتحرك أو أن تؤازر طبفا للفضيلة: أما إنزال الضرر 
فیعنی أن تتحرك أو أن تؤازر طبفا للرذيلة. 

وهناك معنیان لمصطلح (الأشياء) المحايدة 01۵از۵01۵: أما المعنسی الأول 
فيدل على الأشياء التى لا نسيم فى تحقيق السعادة ۵010۵11۲60010 ولا فى تحقيق 
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التعاسة 210021۳0101012 مثل: الشروة 0۱00605 الصحة chygiela‏ والقوة 
5 وما شابه ذلكء GY‏ المرء يمكن أن يحظى بالسعادة بدون هذه الاشیاء 
على الرغم من أن استخدام هذه الأشياء على نحو ما قد يحقق السعادة أو التعاسة. 

ومن ناحية أخرىء فان هذه الأشياء تعرف باسم المحايدة cadiaphora‏ حيث 
إنه لا تتوافر فيها القوة المحركة kinétika‏ تجاه الرغبة الجامحة hormé‏ أو تجاه 
النفور caphormé‏ مثال ذلك: کون عدد الشعرات فى الرأس زوجية أو فردية, أو کون 
الإنسان يمد إصبعه بشكل مستقيم أو بصورة منحنية» لکن هذه الائسیاء المذكورة 
سلفا لم تسم محايدة من أجل هذا السبب, وذلك لأنها بالفعل تحظى بالقوة المحركة 
للرغبة الجامحة أو للنفور سواء بسواء. 


فقرة (۱۰۵): 

وبناء على ذلك» فان بعض هذه الاشیاء المحايدة يمكن أن Sb‏ على سبیل 
التفضیل» وبعضها یمکن أن يُؤخذ على سبیل الرفض, آما الشطر المتبقی منها - 
من ناحية آخری- فليس فيه مجال للاختیار ولا للرفضء ثم انهم یذهیون إلى أنه 
من بين هذه الاشیاء المحايدة توجد طائفة مفضلة sproégmena‏ وطائفء أخرى 
مرفوضة capoproégmena‏ فأما الطائفة المفضلة فتشمل الاشیاء ذات القيمة 
وأما الطائقة المرفوضة فتشمل الاشیاء المجردة من القيمة» وهم يعرفون القيمة 
0 أولاء بانها عبارة عن إسهام symblésis‏ من نوع ما يتعلق بالخبر فى 
مجمله. ویهدف إلى تحقيق الحياة المنسجمة وثانیا بأنها عبارة عن ملک 2 
dynamis‏ أو استخدام cle mesé‏ پسهم نشور غیں pila’‏ ا فی جحل خی تاه 
على وفاق مع الطبیعة وهذا مماثل لقولنا gi:‏ عون بمکن للثروة وللصحة أن 
یقدماه Lil‏ من أجل أن نحيا على وفاق مع الطبيعة". وثالثا: أن القيمة» عبارة 


( يستخدم المؤلف هنا الصفة 05 بمعنى "متوسط" أو بطريقة غير مباشرة". بدلاً من الاسم الذى يعنى 
آلاستخدام" او الوسيلة". (المر اجم). 
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عن المقابل المادی المحدد من قبل (المتمن)» كما يحدده بکل دقة الخبیر المثمن فى 
هذه الحقائق أو الوقائع» وهذا مماثل لقولنا: "إن مقدارا ما من القمح بستبدل به 
حمل بغل من الشعیو(. 
فقرة (۱۰۲): 

وبناء على ذلكء فان الاشیاء المفضلة proégmena‏ هی تلك التسی تحظطی 
بقيمة (إيجابية)؛ مثال ذلك آنها تشتمل - فى نطاق الملکات الروحية - علی: 
الموهبة والمهارة والرقی وما بمائلهم» وفی نطاق الملکات الجسمية» فانها تشتمل 
علی: الحياةء و الصحة. والقوة» وسلامة البنية» وسلامة الأطراف. والجمال وما 
يمائلهم. أما فی نطاق المزایا الخارجیة» فهی تشتمل علي: الشروة. والشهرة: 
وعراقة المحند وما یمانلهم. ما الاشیاء المرفوضة 20001068۳01606 فهی تلك 
التی تشتمل فى نطاق القدرات الروحية علی: الافتقار إلى الموهبةء ونقص المهارة 
وما يماظهماء وفی نطاق القدرات الجسمية تشتمل على: المسوت والمرض؛ 
والضعف» والبنية العليلةء والتشوه» و القبح وما يماثلهم. 


أما فى نطاق الأمور الخارجية فتشتمل علی: الفقرء ونفاهة الشن» ووضاعة 
الأصل وما يمائلهم» لکن هناك أشياء محايدة لا تتتمی إلى أى من الفنتیر 
المذکورتین» بمعنی أنها ليست مفضلة ولد لیست مرفوضة. 


۲ الترجمه الحرفية ليذه الجملة هی: بستّبدل به (مفدار من ) الشعیر ومعه بغل 16001:0116 "sy‏ ولذا ققد آقتر ج 
الأستاذ فون آرنیم Von Armim‏ قراءة آخری» هی: 80010110165 fas‏ ومعناها "مکببال ونصف مكيال“. و بذلك 
تکون الترجمة المقترحة بناء على هذه القراءة هی: إن ملندارا ما من القمح يستيدل به مکبال ونصف مکیال 
من الشعير". 
ولقد تبنی استوبایوس Stobaios‏ فى کتابه: المختارات 5/۸/0801 - الجز ء الثانی, فصل رقم ۸۰ء سطر رقم 
۰ - هذا التعریف التلاثى لمعانى القيمة" كما ورد فى النص أعلاه؛ لکن بترتبسب مختلف. فسضلاً عن أن 
استوبایوس بعتقد أن هذا التعریف لمعانی آلقیمة" هو المقصود من عبار:: المقابل المادو المحدد من قبل 
آٹخبیر آلمشمن: “antaibén tou dokimastou‏ (المر اجم). 
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فقرة (۱۰۷): 

و علاو 5 على ذلك» نجد أن من بين الأشياء المفضلة آمورا مفضلة لذانها: 
و آمور! مفضلة من أجل شىء آخر. و آمور! أخرى مفضلة لذاتها وکذا مسن أجل 
شىء آخر فى أن و احد. فأم الأمور المفضلة لذاتياء فمنها: الموهبةء والرقی وما 
يماتتهماء و آما الأمور المفضلة من أجل شىء آخرء فمنها الثروة و عراقة المحتد 
وما بماتلهما وامأ الأمور المفضلة أذاتها وكذا من أجل شيء آخر في أن seals‏ 
فمنيا: القوة: وصحة البدن وسلامة الأطراف: ومن الجدير بالذكر أن الأشياء 
تفضل لذاتها لأنها متوافقة مع الطبيعة؛ أما الأشياء المفضلة من أجل شىء آخرء 
فلك لأنها تضمن فوائد ليست با وينطبق الأمر ذاته على الأشياء المرفوضف 
حيث انها تشتمل على الأمور المضادة لهذه الأمور المذكورة. 

وعلاوة على ذلك فهم يقولون ان مصطلہ آلواجب ۵1۱۵10 يطبق فى 
حالة الشیء -- الذى لو تم حدوثه 10۵6060) - فان من الممکن أن نعد له 
دفاغا معقو لاء مثال ذلك: الئتابع والانسجام فی (مسار) الحياة الذى یتغلغل بالفعل 
فی (نمو ) النبات والحيوانء ذلك (أنهم يذهبون إلى القول بان هذا الانسجام) ملحوظ 
فى آمر تر اقق السلوك. 


'فقرة (۱۰۸): 
وکان زینون هو أول من استخدم مصطلح skathékon‏ بهذا المعنی» وهو 
لفط اشتقت تسميته من العبارة kata tinas hekein‏ (و كلمة 1818 هی حرف 
ا پحبذ معظد الذاشرین قراءة اللفظ gall =) prachthen‏ لو تم حدوته ٠)‏ 55 من iproachtitest ali‏ (- الذو 
لو نم تقديمه أو إجراؤه ). وبرت الباحتون أن نر جمة خلمة مم لم ابول يكلمة الواجمب" تر جم غير 33s‏ ره Ys‏ 
خالبةء ان هذا اللفظ كسا هم وراد فى الففرة ٠١‏ أعلاه - لا پقتسر على مسلك الانسان وحده بل يست نیسٹمل 
السا و الحیر ان وبالتالی فار انکر و عر الواخب ها غيب ر مقبول. . فارن : استوبایوسں؛ الهختار اد + «pt 2 jal!‏ 
ففر 5 ۰۱۲ حيث بقول : ذلکآن ما يحدخ بحظو بدفاع معقول ho practhen catogon apologian echt‏ 
قارن كذلك: سیکستوس امبریکوس, الجز > السابع۔ ففرة ۱۵۸۔ ۽ تيذا السب قا تاشر نع الف تست esp‏ تج 
بر جد عاد 225i‏ بالوفليفة fonction‏ اسر جد). 
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جر بمعنی 'وفقًا ل“ timas Ll‏ فهى ضمير تنکیر بمعنی goss’‏ وأما hekein‏ 
فهی فعل بمعنی "يببلغ, یصل إلى”)!')؛ وهذا الفعل ينكيف بذاته مع الترتیبات التسی 
تتو افق مع الطبيعةء وذلك لأنه من بين الأفعال التی تحدث بواسطة دافم chormé‏ 
توجد طائفة نتناسب وتتوافق (مع ما هو مطلوب) وطائفة أخرى لا تتوافق ولا 
تتناسب» وطالفة ثالثة لا هی منو Adil‏ ولا هی غير مضادة للتوافق. 

و الافعال المناسبة هى تلك الافعال التى يحبذ العقل أداءهاء وینطبق هذا علسی 
توقير الوالدین وبرهماء و احترام الاخوة وتكريم الوطن, و التعامل مع الأصدقاء 
بكياسة ودماثة خلق. 

اما الأفعال غير المناسبة فهی تلك التی بستھجنھا العقل؛ وینطبق هذ! علسی 
عقوق الوالدين» وسوء معاملة الإخوة أو تجاهلهم؛ وعدم التواصل مع الأصدقاء. 
وتجاهل مصالح الوطن وما يمائل ذلك. 


:)١١9( فقرة‎ 

وأما الأفعال التى لا هی متوافقة ولا هی مضادة للتوافق فهی تلك التى Y‏ 
یحبذ العقل تأديتها ولا يمنعهاء مثال ذلك: التقاط وتد مسنن من الأرضء الامسالف 
بريشة الكتابة أو بمكشطة وما یمائل ذلك. 

وهناك من الواجبات hathékonta‏ طائفة غير مقيدة ch‏ شرط. وطائفة 
أخرى مشروطة بظروف معینةء فأما الو اجبات غير المقيدة بأى شسرط فهى 
كالتالى: أن نتم العناية بالصحة وأعضاء الحس وما يماثلهاء وأما الواجبات 


kathokein jadi"!‏ الذي اشنفت منه كلمة ۰۸0/6۸07 (التی تترجم عادة 'بالواجب). ينى في العادة: 
يبلغ" ار یل إلى" أو يؤدم إلى وذلك كما يتضع من الجملة الثالية الواردة فى الجدزء الائسی من 
تاريخ هيرودوتوس (ففسر: ۱۲): 'وڈلکلان جبل آشوس جبل ضفم وشهیر بمتد حتو البحر: ۸4۲ “We‏ 
te kai onowtaston es thalassan katékon‏ ليزه لاز Athos E ores‏ ویبدو أن معني هذا اللفظ ف تصور 
من الدلالة الحرفية ليصبح معناد: "ذلك الشوء الذي یمه ویؤثر فيضا ویصبم ملزما Lil‏ ومسن هنا أصبح 
مصطلحا يذل على معني آلواچپ" فى غلم الأخلاق . حبث يتم النظر الى السلوك البشرى عند اثر واقية. ابن وصفه 


طاعة ثلقانون. بل على أساس انه عزه + تصميم على انباع الخير. (المز اجم). 
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المشروطة بظروف معینةء فهی أن يقوم المرء بتشویه نفسه و التخلص من ثروته. 
وينطبق الوضع ذاته على الأفعال التی Say‏ القيام بها انتهاکا للواجب. 

و علاوة على ذلك» فهناك من الواجبات طائفة ملزمة باستمرار» وطالفة أخرى 
غير ملزمة على طول المدی. فالحياة وفقا للفضيلة واجب مطلوب باستمرار؛ فی 
حين أن المجادلة عن طریق السوال والجواب. وکذا التریض وما شابه ذلك» ليسا 
من قبیل الواجب المطلوب باستمرار؛ وینطبق القول ذاته على الافعال التى تتم فى 
نطاق مناهضة الواجب أو الخرو ج على مقتضاه. 


فقرة (۱۱۰): 

لاف eal‏ و اجات ف الان ھی تا و طا نين لین من اة 
الصبية و الغلمان للقانمین على أمر تربیتهم. 

ثم إن (الفلاسفة الرواقیین) يذهبون إلى أن النفس تنقسم إلى ثمانية عب 
۵ وهی: أعضاء الحس الخمس la pente aisthémata‏ و عضو الكلام 
«to phdnétikon morion‏ وملكة التفکیر alto dianoétikon‏ هی عبارة 
عن الذهن dianoia‏ 6443 وکذا الملكة المنتجه gennétikon‏ 1۵ التی هی عبارة 
عن el jal‏ النفس کافة. 

(وهم یقولون) إن الکذب والزیف بنجمان کلاهما عن الانحراف الذى يمتد إلى 
الذهن cdianoia‏ وان من هذا الانحراف ينشأ الکثیر من الانفعالات 208 التى ھی 
سبب لعدم الاستقرار. وطبقا لزينونء فان الانفعال 0۵/005 عبارة عن حركة غير 
عقلانية للنفس مضادة للطبيعة» أو هو عبارة عن دافم ینطوی على الافراط و الشطط. 

وهناك أربعة من الانفعالات العلیا 2061216 ta‏ (أو الرئيسة) - وفقالما 
یخبرنا به هیکاتون فى الجزء الثانی من كتابه 'عن الائقعالات' وطبقا لما يذكره 
زینون فى کتابه الذى يحمل أيضنًا عنوان "عن الانقهالاند" - وهذه الفنات الأربع 
هی: الحزن ۰106 والخوف 0005 و الر 42 epithymia‏ (أو التوٴق) و اللذة 
-hédoné‏ 


/92 


فقرة (۱۱۱): 


ويعتقد (فلاسفة الرواق) أن الانفعالات عبارة عن أحكام ckriseis‏ وذلك على 
غرار ما یخبرنا به خريسييّوس فى کتابه "عن الآانفعالاق". وذلك oY‏ البخل عبارة 
عن افتراض موداه أن المال شىء خيرء وینطبق الأمر ذاته على السسکر البسین, 
الكل وما تیدا من قات ۱ 

ثم انهم پذهبون إلى أن الحزن ۰106 عبارة عن انقباض ذهنی 9151016 غير 
عقلانی ۵010200 وأن آنواعه تشمل: الشفقة 61605 و الحسد cphthonos‏ و الغيرة 
5 و التنافس ۰26100۷013 و الغم ۰201۳05 والمضايقة senochlésis‏ و الکرب 
cania‏ و الالم odyné ¢ pull‏ و الارتباك csynchysis‏ فأما الشفقة؛ فعبارة عن 
ای یم اک UG ee‏ الس Ste‏ غن اسان 
بالحزن بسبب ازدهار الآخرين وعلو شأنهمء Lely‏ الغيوق. فعيارة عن إحساس 
بالحزن بسبب امتلاك شخص آخر لميزة يتوق الشخص للاستحواذ عليها لنفسسه 
وأما التشافس فعبارة. عن احساس بالحزن بسبب امتلاك شخص آخر لمبزة يود 
المرء أن یحظی بها لنفسه. 


فقرة (۱۱۲): 

وأما الغم» فعبارة عن إحساس بالحزن الجارف الذى يسيطر على المر ء 
بشدة» وأما المضايقة؛ فعبارة عن حزن يبعث فی النفس الضیق والانقباض بسبب 
ضيق المکان. وأما الکوب. فعبارة عن حزن بسبب القلق وانشغال البال الذى 
يستمر ويتفاقم» وأما الألم Capo‏ فعبارة عن حزن شديد ينجم عنه ألم مبرح» وأما 
آلارتباک فعبارة عن حزن غير عقلانى بدهمنا وينهك قواناء فيحول بيننا وبين 
رؤية الظروف الراهنة بطریقة شاملة. 

أما الخواف: فهو عبارة عن توقع الشر. وتندرج تحت الخوف (الانفعالات) 
التالية: الرعب deima‏ والتردد أو النکوص 01:05 والخجل caischyné‏ والهلع 
5 الذعر الناشئ عن الجلبة thorybos‏ والعذاب النفسی agdnia‏ فأما 
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الوعب فهو عبارة عن خوف بودی إلى الفزع وأما الفجل. فعبارة عن خوف 
ناجم عن الخزی وتفاهة الشان. 


فقرة (۱۱۳): 


وأما الفودد أو النکوص. فعبارة عن خوف من الاقدام علسی فعل ینسوی 
المرء القيام به» Lily‏ الصلع. فعبارة عن خوف ناجم عن تخیل وقوع أحداث غير 
مألوفةء وأما الذعو الناشیٌ عن الجلبة؛ فعبارة عن خوف مصحوب بضغط ناجم 
عن جلبة أو ضوضاء مسموعة:؛ وأما العذاب (النفسي). فعبارة عن خوف من 
أمر أو شأن غير معلوم أو غير واضح. 

وأما الرغبة (المحمومة) epithymia‏ فهى عبارة عن شهوة غير عقلانية 
تندر ج تحتها (الانفعالات) التالية: الاشتهاء؛ رالكراهية: والشقاق والغضب. 
رالعشق؛ والغیظ والحنق . فأما الاشتهاء 50931018 فهو عبارة عن رغبة 
محمومة LAG‏ عندما يحبط المرء (فلا يحصل على مبتغاہ)ء وهی رغبة تظل قائمة 
كلما حيل بينها وبين الشىء الذى تبتغيه؛ إذ إنها تظل مشدودة ومنجذبة إليه على 
الوتيرة نفسها دون طائل أو جدوىء وأما الكراهية 101505 فعبارة عن رغية 
(جامحة) شريرة لها صفة الازدياد والاستمرار. 

وأما الشقاق 0۱01۱0061112 فعبارة عن رغبة (جامحة) قائمة على التحيز أو 
التحزب. وأما الغضب corgé‏ فعبارة عن رغبة (جامحة) لانزال العفاب بشخص 
نعتقد ail‏ ظلمنا ظلمًا لا نستحقهء وأما العشق ۰6۲۳۵5 فعبارة عن رغبة (محمومة) 
لا يفلح فى التحرر من سيطرتها سوى الفضلاء من الناس. نظر! لكونها إصرار 
على الظفر بمحبة قائمة على جمال حسى ظاهر للعيان. 


فقرة :)١١4(‏ 
أما الغيظ 01615 فعبارة عن غضب أو موجدة تظل تعتلج طويلا داخل 


الصدرء حتى تغدو منذرة بالويل والثبور وتتحين الفرصة المواتية للظهور وذلك 
كما يبدو في البيتين الثاليين: 
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"قرغ ail‏ بكظم abst‏ لمدة بوم وآحد 8 سواك. 

قانه یظل بطوي صدره gle‏ غضبه وموجدنه الکامنة 

حتی بحبن الوقت الذی يحقق فيه (الانتقام)۳. 

Liddy الحنق ۰10۷1005 قعبارة عن غضب فى بدايته أو بو اکیر ازدیاده»‎ Ul 
بعتقد المرء‎ pel اللذة 1600068 فهی عبارة عن ابتهاج غير عقلانی عند تحقق‎ 
أنه جدير بالاستثثار» ویندر ج تحت اللذة ما يلى: الشفف والشمانة والبهجة‎ 
. والنشوة‎ 

فاما الشغف ‘Kélésis‏ عن لذة JUG‏ فتسحر الاذان؛ و ما الشمانة 
2 فعبارة عن لذة تستولى على المرء بسبب المصائب التى تحل 
بالآخرين؛ و آما البهجة sterpsis‏ فهى بالمثل عبارة عن 95 ,5 فى نفس 
الشخص؛ أو اندفاع صادر ic‏ لتفعل ماهو على هواها (بغير ضابط ولا رادع). 
وأما الفشوة diachysis‏ فهى عبارة عن تبدد الفضيلة أو انحسارھا۔ 


فقرة (۱۱۵): 

وكما يقال إن هناك Se‏ فى الجسدہ مثل: داء النقرس والتهاب المفاصل» 
فكذلك ضا هناك (اضطرابات) فى النفس: مثل: حب الشهرة» وحب المتعة وما 
قمرض قي ی و کی سس تس 


۱ البیتان من ملحمة هومیروس, الإلهاذق؛ النشید الأول. أبيات MAY‏ ۸۲. ولق ورد البیتان على اسان العسراف 
کالخاس حينم كان يتحدث مع البطل أخيليوس عن حنق الإله آبولون الذى كان يتميز غیظا ویزداد غضبه» لو أن 
شخصا أدنى منه بمراحل تجاسر على إغضابه. فارن ترجمة الإلياذة المنشورة ضمن المشروع القومى للترجمة؛ 
رقم ۰۲6۰ المجلس الأعلى لنثفافة. القاهرت, عام ۰۲۰۰ (المر اجم). 

1 يوجد هن تلاعب فی الألفاظه الأن كلمة بهجفة تکتب بالبونانية ۰/۳95 Lil‏ كلمة "تعول" فتكتب باليونانية 
۶ء و لك بابدال مكان أو قلب metathesis‏ حزفی (الرو“) و(اابسیلون ج) فى الکلمنین. وکسان 
'البججة' تعنى قتحهل" النفس إلى ما تشنیبه. (العر اجع). 
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وکما يقال إن للجسد استعدادات 6۱16100005161 (للإصابة) بأمراض بعينهاء 
مثل نزلات البرد والاسهال, فكذلك الأمر مع استعدادات 6۱0۵21200۲181 النفس» 
متل: الحسدء و الشفقف والشجار وما يمائلها. 


فقرة :)١١5(‏ 
ثم انهم یقولون Lal‏ إن هناك ثلاث حالات من المتهة الانفعالية eupatheia‏ 
هی: الکوم والحذر والارادة. Lili‏ الوم chara‏ فهو - فى رأيهم - نقیض 
اللذةء وهو عبارة عن ابتهاج عقلانی. وأما الحذر ۰600120618 فهو نقيض الخوف؛ 
وهو عبارة عن نوع من التحاشی العقلانی» فعلی السرغم من أن السشخص 
الحکیم لن يشعر أبذ! بالخوف» فانه سوف یکون حذرا!. وهم يقولون إن 
اللإرادة cboulésis‏ هی نقيض الرغبة وإنها عبارة عن اشتهاء عقلانی» ویناء 
على ذلكء فكما أن هناك انفعالات أولية تندرج تحتها عواطف أخرى تابعة لهاء 
فإنه توجد بالطريقة ذاتها مشاعر أخرى تندرج تحت الحالات الأولية من المتعة 
الانفعالية "eupatheia‏ فتحت الإرادة - على سبيل المثال- تندرج النية الحسنة 
seunoia‏ والار يحية ceumeneia‏ والعاطفة caspasmos‏ و المحبة tagapésis‏ وتحت 
الحذر يندرج التوقیر (أو الحیاء) 20۵9ء والتواضع thagneia‏ وتحت الفرح يندرج 

الابتهاج sterpsis‏ و المرح ceuphrosyné‏ والجذل si)‏ الانشراح) -euthymia‏ 

فقرة (۱۱۷): 
ثم انهم من بعد ذلك یذهبون إلى أن الحکیم هو الشخص المتحرر من 
الانفعالات capathés‏ وذلك لأنه ليس معرضنا للتردى (فی مثل هذا الضعف). 
لكنهم يرون - من ناحية أخرى - أن الخلو (التام) من الانفعالات صفة تتطبق على 
الإنسان المرذول» حيث إنها تعنی فى هذه الحال أنه شخص فظ قاس عديم الرحمة. 


وفضلا عن ذلكء فان الحكيم هو الشخص المشعرر من الغرور والخبلاء catyphos‏ 
نظر! لأنه لا يأبه لذيوع الصيت بالقدر نفسه الذى لا يكترث فيه بخمول الذكر. 
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لکنهم يذهبون إلى أن هناك taal‏ آشخاصنا متحررین من الغرور والخضیلاء» 
لکنهم مع ذلك بتدرجون تحت زمره المتهورین الطائشین: فیعدون بذلك من 
المرذولین» وهم یقولون أيضنًا إن جمیم SUSY‏ (من الناس) يتصفون بال‌صرامة 
austéroi‏ و الجدية «spoudaioi‏ ذلك لانهم لا یتعاملون هم آنفسهم مع اللذة ولا 
یسمحون لسواهم بالتعامل معهاء ومن ناحية أخری؛ فانهم يرون أن لفظ الصارم 
أو المتشدد austeros‏ له معنی آخرء وأنه یطلق على الخمر بالقدر نفسه تفریبا؛ 
ذلك حینما تستخدم (الخمر) لاغراض طبية ولیس من أجل الشرب علی وجه 
الو 


فقرة (۱۱۸): 


(ومن ناحية (is val‏ فان الأخيار (من البشر) یکوتون حریصین على ما یمس 
نقاء‌هم وعلی تحسین مسلکهم بصورة أفضل» مستخدمین فی ذلك وسيلة تكفل حجب 
الشرور عن الأنظارء وجعل الخیرات تبدو واضحة للعيان» ثم انهم متصررون - 
فى الوقت نفسه - من التظاهر والادعاء. وذلك لأنهم خلصوا آنفسهم من الزعم 
cele sls‏ سواء فى النطق أو فى المظهر والصورة. كذلك فهم متحررون من 
الاهتمام بأمور التجارة والمال. نظر! لأنهم بعزفون عن أى مسلك بتعارض مع 
الواجب. ثم إنهم قد یعاقرون الخمر لكنهم لا ينغمسون فى Sill‏ البيّن؛ كما أنهم لا 
شون کسر يدل مق" 0 رے ه لات اعت اخم 
فى بعض الاحیان نوبات هلوسة غريبة بسبب الانقباض أو بسبب الهذیان. بيد آنها 
هلوسات منافية للطبيعة؛ ولا تنشأ بناء على مبدأ من الاخنیار الحر. وفی الحق أن 
الحكيم لا يستسلم أبذا لمشاعر الحزن» نظر! لأن الحزن syle‏ عسن تقلصات لا 
عقلانية للنفس؛ على غرار ما يخبرنا به أبولودوروس فى كتابه "الأخلاق". 


:)١١5( فقرة‎ 


وهم يقولون أيضنا (إن الأخيار) يشبهون الأرباب ctheiod‏ نظرا لكونهم يحظون 
فی داخلهم بخاصية الهبة. فی حين أن الشخص المرذول ليست له علاقة بالأرباب 
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5 ونلاحسظ أن اللفسظ atheos‏ (الذى يعنى "غير الهو" ار اعلاقة له 
بالارباب)" له معنیان: أولهما بقصد به 'ضد ما هو الهی" و تانیهما یفسصد به الشخص 
الذی بتجاول تماما ما هو |لصی" وهذا اللفظ بمعناه الثانی لا بنطبق على کل الأراذل 
من الناس. 

كذلك فهم یذهبون الى أن الاخیار من البشر یوقرون الأرباب ۱۳60560615 
نظرا لأنهم ذوی خبرة بالطقوس المتعلقة بعبادة الأرباب» و أن الورع هو معرفسة 
الطريقة التی تتم بها عبادة الأرباب» ثم إن علیهم - فضلاً عن ذلك - أن يقدموا 
الأضاحى والقرابين للآلهة. ويحافظوا على إيقاء أتفسهم طاهرین نظرا لأنهم 
يعزفون عن الأفعال التى تنطوى على آثام فى حق الأرباب. كما أن الأرباب تعلى 
من شأنهم وترفع من قدرهم» نظرا لكونهم أتقياء وعادلين فى كل ما يتعلق 
بالأرباب» ثم إن الحكماء هم وحدهم الكهّان chiereis‏ نظر! لأنهم يجعلون تقديم 
الأضاحى والقرابینء وبناء المعابدء وأنواع التطهيرء وسسائر الأمور الأخرى 
المتعلقة ol YU‏ مناط اهتمامهم وموضع اعتبار هم. 


:)١ Ye) کرد‎ 


ویروق (للرو اقیین) جعل البر بالوالدین goneas sebesthai‏ و لدب 
على الاخوة يأتى فى المرتبة الثانية بعد (توقير) الأرباب» وهم يقولون إن حب 
101 الوالدين لأبنائهما مسلك طبيعى بالنسبة للأخيار» لكنه ليس SUAS‏ 
بالنسبة للأراذل من الناس» ويروق لهم كذلك' أن يعتفدوا أن الآثام متساویة على 
غرار ما بخبرنا به خریسیبوس فی الجزء الرایع من كتابه السذى يحمل عنوان 
'مسائل أخلاقية", ووفقا أيضنا لما يخبرنا به كل من برسایوس وزينون. فبالقدر 
نفسه الذى لا تكون فيه حقيقة أكثر صدقا من حقيقة آخری, ولا يكون فيه زيف 
أكثر LIS‏ من زيف آخرء نجد أنه لا بوجد خداع أكثر تضلیلا من خداع آخرء ولا 
توجد مثلبة أشد شرا من مثلبة أخرىء وذلك نظرا لان الشخص الذى يكون على 
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مبعدة من مدينة کانوبوس Kandpos‏ بمسافة مائة hekaton‏ استادیون 
2 بتساوی مع الشخص الذی یبعد عنها بمسافة استادیون واحد فقط» من 
Gus‏ إن كليهما لیس موجودا بالفعل فی مدينة کانوبوس وینطبق السشیء ذاته 
بالمثل على من برتکب إثمًا آکبر أو دی سر Leng gS‏ یتسساویان قسی 
ارتكاب الإثم. 


فقرة (۱۲۱): 


غير أن هيراكليس من طرسوس الذی کان تلميذا لأنتيباتروس من طرسوس؛ 
وكذا أثينودوروس. يؤكدان كلاهما أن الاتام لبست متخساوبة -anisa‏ 

ومن ناحية أخرىء يقول (الفلاسفة الرواقيون) إنه يتعين على الشخص الذى 
يحكم» أن يلعب دور" في السياسة ما لم يعقه عائق عن هذاء على غرار ما يذكره 
خريسيبّوس فى الجز ء الأول من كتابه "عن سبو الحی اف ذلك أنه لو فعل ذلك 
سوف يتحكم فی الرذيلة ويُعلى من شأن الفضیلت وہس کی 
أن یتزوج - على نحو يا بح و زينون فى کتابه الدولة —Politeia‏ 
بنجب أطفالا. م نش ین کی له لیے سے تم 
ee‏ أو كاذب» ثم رح ول سا er‏ فقو رونك علي اعتبار 
آن الغذهنب اکلیی هو الطویق للمختصین الان ale Nha‏ رفا لما oj Si‏ 
البشر لو أن الظروف اضطرته لذلك. وهم پذهبون أيضنًا إلى أن الحکیم هو وحده 


© كانوبوس اسم لمدينة مصرية قدیمة: يرجح أن موقعها الحالی هو ضاحية بو قیو؟؛ كما أنه اسم یطلق على أحد 
النجوم. [ps all)‏ 

( الاستادیون مقياس قدیم كان طوله ببلغ مقدار دورة أو لفة فى مضمار السباق الذى تطل عليه مدرجات المشاهدین 
للأنعاب الرياضية. وھذہ المسافة تعادل تفريبًا ثمن ميل رومانی» أو ۲۲۰ ياردة بمقاییستا الحديثة. (المر اجع). 

M7‏ راجم الحاشية المدونة على ففرة (۳۲) أعلاهء حیث تم شرح دلالة اللفظ Politefa‏ و أنه يترجم بالدولفة" حینا 
و'بالجمهورية' حینا آخر . (المراجع). 
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الحر» وأن الأراذل من الناس هم العبید. وذلك GY‏ الحريبة eleutheria‏ عبارة 
عن (امتلاك) سلطة التصرف المستقل. فی حين أن العبودية 000161۸ هى 
الحرمان من (القدرة علی) التصرف المستقل. 
فقرة (۱۲۲): 

وذلك رغم أن هناك نوعًا آخر من أتواع العبودية قائم علي التبعية 
والخضوع ونوعا LUG‏ منها قائم على امتلاك (العبد) وإخضاعه (لسلطة السید)؛ 
آما الصورة الملازمة للعبودية فهى آلاسنبداد despoteia‏ التى هی أيضنا شر 
(صنراح). وفضلا عن ذلكء فهم يرون أن الحكماء ليسوا آحرار! فحسب. لکسنهم 
Leal‏ ملوك وأن هذه الملكية عبارة عن سلطة تفتقر إلى المسئوليةء وأنه لا يدعم 
من شأن (الملكية) أو يصلح من أمرها سوى الحكماء؛ على غرار ما يذكره لنا 
خريسييوس فی كتابه المسمى "عن آستخدام زبنون بوجه خام للم صطلحات " ذلك 
أنه يقول إن الحاكم يجب أن يعرف التصرفات الشريرة وأنه لا يوجد شخص من 
الأراذل بوسعه أن يعرف هذه التصرفات. وبالمثلء فإن الحكماء الأخيار هم وحدهم 
الصالحين لأن يصبحوا حكاما وقضاة وريطوريقيين» وأنه لا يوجد شخص من 
الأراذل (يمكن أن) يحظى بهذا (الشرف). وفضلاً عن ذلك» فان الحکماء 
معصومون من الخطأء نظر! لأنهم ليسوا عرضة للوقوع فى الإثم. 


فقرة (۱۲۳): 


ثم إن الحكماء أيضنا مبرأون من السوء طاهرو الذيلء نظرا لأنهم لا يضرون 
الآخرين ولا يؤذون آنفسهم وفی الوقت نفسه. فإنهم ليسوا موضعا للشفقة أو 
الرثاء ولا يطلبون العفو أو الصفح من أى شخصء ثم انهم لا يتهاونون Val‏ فسی 
فرض العقوبات التی يحددها القانون» نظر! لان التهاون والشفقة والتساهل فی حد 
ذاتها لیست سوی علامة علی النفس الخاثرة الضعيفة التی تجعل الرافة Soa‏ 
للعقابء كما آنهم لا بتصورون أن تکون هذه العقوبات شديدة القسوذ. 
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وعلاوة على ذلك فانهم یقولون انه لا يتعين على الشخص الحکیم أن يبدى 
دهشته من الأمور التی تظهر بصورة خارقة للعادة» مثل کهوف خارون( (ذات 
الرائحة المنفرة) (: ومتل ظاهرة الجزر التى تعقب المّد» ومثل ينابيع المیاه 
الحارة» وفورات البراکین الملتهبة» غير آنهم یعودون لیذکروا أن الشخص الخیر 
السامی لا يمكن أن يحيا فى عزلة, نظرا لأنه مفطور بطبیعته على الحياة وعلی 
التصرف فی نطاق الجماعة, ولأنه يتعين عليه - مع ذلك - أن يخضع نفسه 
للتدريب من أجل اكتساب الجّلد وزيادة قدرة الجسم على التحمل. 


فقرة (4؟١):‏ 


ثم إنهم يقولون انه على الشخص الحكيم أن يؤدى الصلوات» وأن يطلب 
الخيرات من الأربابء على غرار ما يذكره لنا بوسيدونيوس فى الجزء الأول من 
كتابه "عن الواجبساث "؛ وكذا على نحو ما يخبرنا به هيكاتون فى الجزء الثالث من 
كتابه "عن العجاشب" وهم يذهبون ad‏ إلى أن الصداقة (الحقة) لا توجد الا بين 
الأفاضل؛ وذلك بسبب التشابه tl‏ بيهم (فى الصفات والسلوك)ء وهم يعلنون أن 
الصداقة تشتمل على كل ما هو مد مشترك فى أمور الحياة وما يتعلق بهاء حيث إننا 
نعامل أصدقاءنا سے نفسها التی نعامل بها أنفسناء وأن الصديق شخص مفضل 
لذاتهء وأن من الخير ان نتخذ نتخذ لأنفسنا او غير أنهم يعتقدون ان 


۷ خارون 4١6١‏ فى الأساطير اليونانية هو "المعداوو" على نهر ستبکسر Styx‏ الذى یوجد على حدود العالم 
السفلی. و على شاطنه يفف آلمعداوو" ليعبرهذا النهر بأرواح الموتی. وكان اليونانيون القدماء يضعون فى قم 
الشخص المتوفی أو بين جفنيه عملة صغيرة کی یدفعیا إلى خارون ليعبر به النهر. راجع کتابنا: 'معجم ديانات 
وأساطیر العالم". المج اأول ٠‏ ص۲۰۰ مكتبة مدبولی؛ عام ۱۹۹5 [المترجم]. 

1 وکانت هذه الكيوف عبارة عن ممرات مؤدية للعالم السفلى أو عالم الموتی. وهی كهوف كانت زاخرة بابخرة ذات 

رائحة كريهة وخبيثة تعافیا النفس. قارن ما ورد فى ملحمة الإنيادة التى نظمها الشاعر الرومانى قرجبلیسوس. 


النشيد tual‏ أبيات تن ey‏ بعده؛ وپیت yaad‏ (المراحع)۔ 
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و لعو 1 = أن RET‏ لأنهم غير 


فقرة (۱۲۵): 


وفضلاً عن ذلكء فان جمیع تصرفات الشخص الحکیم تصرفات حسنةء وهذا 
یمائل قولنا ان (العازف) اسمینیاس 19106:0125 یعزف جميع الألحان على الناى 
ہبراعة ثم نجد آنهم یعتقدون أن كل شىء ملك للشخص الحكيم» وذلك لن القانون 
قد gael‏ (علی الحکماء) الحق فى امتلاك الاشیاء كافة لانفسهم. ما الأراذل مسن 
البشر فیقال انهم لا يحظون الا بأشياء بعينها فقط وینطبق ار ذاته على 
الظالمین: وذلك لأن شطرا من هذه المزايا - حسب قولنا — ينتمى إلى الدولةء بینما 
ينتمى الشطر الآخر منھا إلى هؤلاء الذين ينعمون بها. 

ثم إنهم يذهبون فى قولهم إلى أن الفضائل بشتمل بعضها على البعض الآخرء 

وأن الاستحواذ على واحدة منها يعنى الاستحواذ عليها جميغاء وذلك GY‏ لها مبادئ 

مشتركة؛ وافقا لما oral ac‏ ین فی جر الأول سح کرڑے 'عن الفضائل"؛ 
ووققا لما يخبرنا به أبولودوروس فى كتابه المسمى الفيزيقا وفقًا لتعاليم 
المدرسة القدبمة" وكذا وفقا لما یحدثنا به هيكاتون فى الجزء الثالث من كتابه 
الذى يحمل عنوان yo"‏ القضائل . 


فقرة (5؟١):‏ 

وذلك لأن المرء لو حاز إحدى الفضائلء فان بوسعه أن یکتشف وأن یضع ما 
ينيغى عليه فعله موضع التطبيق العملىء وتشتمل هذه الميادئ الخاصة بالسلوك 
على القواعد المنظمة للاختيار؛ وللتحمل» وللجلد» وللتفسيم أو التوزیع» لدرجة أنه 
إذا ما تمكن المرء من فعل بعض الأمور أو أدائها عن طريق الاختيار (الرشيد)ء 
وبعضها عن طريق التحمل» و بعضها عن طريق القسمة أو التوزیع وما تبقى منها 
عن طريق الجلد: لغدا tae‏ و داعا غاد amy‏ ثم إن كل فضيلة من 
الفضائل تشد تشتمل على موضوع خاص معين تتعامل معه:؛ مثال ذلك فضيلة 
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الشجاعة التى تختص بتصرفات قوامها التحمل» وفضيلة العقلانية التی تختص 
بالتصرفات التی لابد من فعلها» وکذا بالتصرفات التی لابد من العزوف عنهاء 
و أیضنا بالتصرفات المحايدة التی لا تندر ج تحت هذا البند أو ذاك. 

وينطبق الأمر ذاته بالمثل على (الفضائل) الاخری التی تتعلق بالتسصرفات 
التى تنتمی إلى المجال الخاص JS‏ منها؛ فتحت فضيلة العقلانية بندرج کل من 
النصح السدید والحصافة فى تتاول الامور آما فضيلة الاعندال فیندر ج تحتها 
كل من الانضباط والنظام. و Ll‏ فضيلة العدل فیندر ج تحتها کل من المساواة 
ونزامة الرآی. و Lil‏ فضيلة الشجاعة فيندرج تحتها الثبات على المبداً وقوة 
فقرة (۱۲۷): 

ومن المعتقدات الاخری التی تجد قبولاً لديهم أنه لا يوجد وسط بين الفضيلة 
و الرذیلذ!» بینما توجد بينهما لدى (الفلاسفة) المشائين حالة من حالات الرقی الخلقفى - 
كما يسمونها - وأن هذه الحالة تقع فى منطقة الوسط بين الفضيلة والرذيلة. ذلك أن 
(السرواقيين) يقولون: "كما أن العصا الخشببة لابد أن تكون Lol‏ 
مستقيمة أو معوجة, فكذلك الإنسان ابد أن يكون Lol‏ عادلاً أو "Lela‏ 
وبالتالى فليست هناك درجات العدل ولا درجات <P PUM‏ وينطبق هذا الأمر ذاته 
بالمثل على سائر الفضائل الأخرى. 

وعلى حين يذهب خریسیبّوس إلى القول بأن الفضيلة أمر يمكن فقده» يرى 
کلبانئیس أن الفضيلة أمر لا يمكن فقده» ومن رأى (خريسيبوس) أن الشخص يمكن 
أن يفقد الفضيلة بسبب السکر البيّن وبسبب الاکتناب» أما الشخص المقابل له فلا 


"ا معنى ذلك أن الرواقية تنكر التقدمء وسییدو ذلك وكأنه ينطوى على مفارقة (أو تناقض). ذلك لأنهم بُخرقون الحكمة 
تعريفا يجعلها تبدو وكأنها مطلقة: فإما أن يكون المرء حكيما أو غير حكيمء ولا وسط بينهما. ولقد ضرب 
ديوجينيس اللائرتى على هذا ملا قبل قليل بالرجل الذى قد يكون على بعد مسافة كبيرة عن المدينةء وبالرحیسل 
الذى قد يكون على مسافة قصيرة منها فى المدينة. [المترجم]. 

۲ الترجمة الحرفية لهذء الجملة هى: وبالتالو فليس هناك عدل AGT‏ من عدل ولا ظلم أشد من ظلم". (المراجم). 
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یمکن أن يفقد الفضیلة وذلك بسبب تمتعه باليقين الناتج عن الإدراك الذهنی وهم 
يرون أن الفضيلة فى as‏ ذاتها جديرة بأن تختار لذاتھاء وعلی أية حالء قاننا نشعر 
بالخجل مما نرتکبه من آفعال سيئةء كما لو كنا نعرف أن الخیر فقط هو ال صرف 
(الجمیل) DLA!‏ وفضلاً عن تلك فانهم برون آن (هذا الخیر) كاف يذاه لکی 
يضمن لنا السعادة» على نحو ما یقوله زینون وما یقوله خريسيئوس فى الجز ء 
الأول من کتابه ye"‏ الفضاقل" وکذا ما يقوله هیکاتون فی الجزء الثاني من كتابه 
الذى يحمل عنوان "عن الخیوات" حیث یفول: 
فقرة (۱۲۸): 

gli!‏ أن gle‏ النفس كان كافبًا وحده لأن يسمو بنا وق کل شوء واذا 
كان gle)‏ النفس) عبارة عن جزء من القضبلة. فان الفضيلة آذن نکون كافية 
(بذاتها) لمنحنا السعادة, حیڈ إنها تدقعنا إلى امتقار الأمور التي نبدو لنا 
مقلقة أو مؤعجة". ومع ذلك فان بانایتیوس وبوسیدونیوس بنکران کلاهسا أن 
الفضيلة (بذاتها) كافية لذلك. بل على العکس من ذلك فانهما پعتقدان أن الصحة 
ضرورية. وأن القدرة المادية والقوة آمران ضروریان كذلك. 

ومن المعتقدات الاخری التی تجد قبولا لدیهم (ضرورة) الممارسة المستمرة 
للفضيلة؛ وذلك على نحو ما بذکره كليانئيس و آتباعه» ذلك GY‏ القفضيلة آمر لا 
يمكن فقدہ ولأن الرجل الفاضل هو الذی یستخدم Malic‏ باستمرار؛ حيث إن هذا 
العقل کامل؛ وهم من ناحية آخری بذهبون فى قولهم إلى أن العدالة — مثلها في 
ذلك مثل القانون و المنطق السلیم - موجود: بالطبيعة و لفطرة وليس بالعرف 
و العادة؛ وذلك على النحو الذی یخبرنا به خری سیبوس فى کتابه: "عن الجمال 
(الاخلاقی)' 


۲ يستخدم المو wal‏ فى هذه الجعلة كلمة psyehté‏ التى تعنی حرغیا آلنکس ۰ لكنه يقصد بيا هنا على الأرحح العحقل'. 
(ائمر اجع). 
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فقرة (۱۲۹): 

ثم انهم یعتقدون كذلك أنه لا ینبغی لنا أن نتخلى عن الفلسفة أو تتتکر 
لدر استها بسبب الخلاف المحندم (بین الفلاسفة)» AY‏ لو اتبعنا هذه المقولة لهجرنا 
الحياة بأسرهاء وذلك على النحو الذی یذکره بوسیدونیوس فى کتابه Send‏ علي 
دواسة القلسفة . آما خریسیبّوس فيذهب إلى أن مناهج التعلیم الموسوعو 
enkyklia mathémata‏ القانمة (فی بلاد الیونان) تفی بالغرض من استخدامها. 

ومن المعتقدات الأخرى التی تجد قبولا لدیهم أنه لا يحق لنا أن (نطرح 
سوالا) عن إقامة العدل بين (الإنسان) وسائر المخلوقات الأخرى» وذلك بسبب عدم 
التمائل بين الطائفتین (فی الطبائع)» على نحو ما يذكره لنا خریسیبتوس فى الجزء 
الأول من کتابه "عن العدالة وکذا على نحو ما یخبرنا به بوسیدونیوس فى 
الجزء الأول من کتابه "عن الواجب ۳( ثم إن (الرواقیین) يذهبون فى معتقداتهم 
إلى القول بأنه بوسع الشخص الحكيم أن يتدله فى عشق الغلمان وصغار السشبان 
الذين يبدو من ملامحهم ومن وسامتهم أنهم موهوبون بالفطرة للفضیلة على نحو 
ما يخبرنا به زينون فی lS‏ المسمی 'الدولة". وعلى نحو ما يذكرهلنا 
خريسيبّوس فى الجزء الأول من كتابه "عن سیر الحياة"؛ وكذا على نحو ما يقوله 
أبولودوروس فى كتابه 'الأخلاق'. 
(فقرة ۱۳۰): 

ويعتقد (الرواقیون) أن العشق 0۲۵6 عبارة عن سعی يبذل للحصول على 
الصداقة من أجل الجمال البادی للعبان. وأن le‏ (هذا العشق) هى الصداقة 
ولیست العلاقة الجنسيةء وعلی Ui‏ حال فهم يرون أنه على الرغم من أن عشبقة 
ثراسونیدیس كانت طوع opal‏ وخاضعة لسلطنه فانه أحجم عن معاشرتها عندما 
أيقن أنها كانت تبغضه وتکرهه وهم یستنتجون من ذلك أن العشق یقسوم على 


۲ سبق شرح كلمة آلواجب ۸0۱/6۸0۸ کمصطلح له معنى متطور فی الحاشية الخاصة بالفقرة رقم (۱۰۸) آعلاه. 
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الحب أى على الاحترام و التقدیر - وذلك على نحو ما ذکره خریسیتّوس فی كتابه 
ye’‏ الهشق" - و أنه ليس أمر! بعث به الأرباب (للبشر ). ثم إنهم یقولون إن 
الجمال جو زهرة الفضبلة . 

ویعلن (الرواقیون) أن هناك ثلاثة آنواع من الحياة. هى: الحياة التأملية 
۰۹ والحباة العمليبة :praktikos‏ والحياة العقلانية dogikos‏ 
وأن الواجب Lule‏ هو تفضيل (الحباة العقلانية)؛ OV‏ الانسان العاقل قد خلق 
بطبيعته للتأمل وللفعل: ثم إنهم يخبروننا أن الشخص الحكيم هو الذى يتعين عليه 
الرحيل عن shall‏ لأسباب معقولةء كأن يكون ذلك لصالح وطنه أو لصالح 
أصدقائه» أو لأنه يكابد ألما مبرخا من الضراوة بمکان» أو لأنه يقاسى من التشوه 
أو من أمراض لا برء منها ولا شفاء. 


فقرة (۱۲۱): 


ومن المعتقدات الأخرى التی تجد قبولاً لديهم أن الزوجات ينبغى أن يكن مشاعًا 
بين الحكماء الذين يحل لهم اختيار من تروق لهم من بينهن ومعاشرتها بحرية تامة 
وبدون أدنى قيدء وذلك على نحو ما يخبرنا به زينون فى كتابه 'الدولة" وكذا على 
نحو ما يذكر لنا خريسيبّوس فى کتابه الذى يحمل عنوان "عن الدولة". [وفضلاً عن 
تلك فان كلا من دیو جتنن الکلبی وأفلاطون قد اعتنق هذا الرأی نفسه]. 

وهم یعتقدون أنه على هذا النحو سوف یتسنی لنا أن نشعر بالحب الأبوى 
تجاه جميع الأطفال والأبناء سواء بسواء» وأن نضع حا للغيرة الناشئة عن 
ممارسة الزناء ثم إنهم یرون أن افضل JSS‏ من أشكال الحكمء هو ذلك النوع الذى 
یکون مزيجا من الديبمفراطية démokratia‏ والملكية sbasileia‏ 
رالأرستقراطبية -aristokratia‏ 

كانت تلك إذا هی آراء (الرواقيين) التى قالوها فى (سياق عرض) نظريساتهم 
الأخلاقية» فضلا عن معلومات أكبر Lape‏ عن هذه المعتقدات (أوردناها) جنبا إلى 
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جنب مع الیراهین المناسبة» وأعنقد أن ما قلناه فى هذا الصناد فيه الكفايةء حیث إننا 
أوردناه بصورة مختصرة تحتوى على العناصر الأساسية للموضوع. 


فقرة (۱۳۲): 


آما نظريتهم فى مجال الفيزيقا cho physikos logos‏ فهى تنقسم إلى 
عدة آقسام» أولها: القسم المتعلق بالأجسام sOmata‏ وثانيها: القسم المتعلق 
بالمبادي carchai‏ وثالثها: القسم المتعطق بالعناصر 001011612 ورابعها: 
القسم المتعلق بالآرباب 111601 وخامسها: القسم المتعلق بالأبعاد أو بالحدود 
48 (أى حدود المساحات والسطوح)» سواء كانت ممتلئة أو فارغة؛ وهذه 
الأقسام الخمسة هی عبارة عن تقسيم نوعى (أو قسمة إلى أنواع)» وهناك نقسیم 
آخر إلى أجناس يشتمل على ثلاثة أقسامء أولها: القسم المتعلق بالكون 051205غ1, 
وثانيها: القسم المتعلق بالعناصر <stoicheia‏ وثالٹھا: القسم المتعلق بالسببية 
.aitiologikon‏ نأما القسم الذى يتعلق بالكون - و فقا لقولهم - فهو ينقسم 
إلى فرعين: الأول منهما بقع فى نطاق تفكبر علماء الریاضیات الذين يبحثون 
عن طريقه المسائل المرتبطة بالكواكب الثابتة aplané‏ والسيارة ‘planémena‏ 
رتال ذلك: هل الشمس حقا بالحجم الذی تبدو لنا به al‏ لاه وینطبق الامر ذانه اسنا 
على القمر وعلى مدارات 1088618 (هذه الکواکب) وکذا المسائل الأخرى الممائلة. 
فقرة (۱۳۳): 

آما الفرع النانی. فيقع فى نطاق تفکیر علماء الفيزيقا وحدهم وهو 
يشمل البحث فی مسائل معينةء مثل جوهو 011518 الکون. وهل الشمس والنجوم 
مصنوعة من مادة وصورة. وهل الکون مخلسوق 8606605 أم غير مخلوق 
5 وهل الكون حى 5095 أم ليست به aba‏ 2050805 وهل 


الکون فان ai phthartos‏ دی 58ء وهل تحكمه العناية (الإلهية) 
2 ومسائل أخرى من هذا القبیل. 


207 


رأما القسم الذى يتعلق بالسببيف. فینقسم بدوره إلى فر عین؛ 

الأول منهما: عبارة عن مباحث تفع فى نطاق اهتمام الأطباء الذين يبحثون عن 
طريقه المسائل المرتبطة بالقسم الحاكم من السنفس» والظواهر المتعلقة بالنفس؛ 
والحيوانات المنوبة spermata‏ وما يمائل ذلك من مسائل أما القرع الثاني 
انيستأثر به علماء الریاضیان أيضًا ويزعمون أنهم أصحاب الاختصاص فبه وهو 
يشمل مسائل بعيبهاء منها: ما هى الطريقة التى نبصر بها المرئيات» وما هو سبب 
ظهور الصورة على صفحة vst poll‏ وكيف تشكلت العناصر المكونة للسحب nephé‏ 
وللرعد 0101121 ولقوس قزح 111065 وللهالات الضوئية ۵165 وللمذنبات kométal‏ 
وما بمانلها. 
فقرة (۱۳): 

ويعتقد (الرواقيون) أن هناك مبدأين فی الكون: مبدا ایجابی to poioun‏ 
ومبدأ سلبی cto paschon‏ فأما المبدأ السلبي, فعبارة عن جوهر بغير کیف. 
أى هو المادة 28316 أما المبداً الايجابي. فهو عبارة عن العقل الملازم لهذا 
الجوهرء أى هو الله. وذلك (alll) GY‏ سرمدی 210105 ولأنه هو الخالق 
68 لكل شىء من خلال هذه المادة بأسرهاء ولقد تضافر على وضع 
هذه النظرية كل من: زينون من كيتيون فى كتابه الذى يحمل عنوان "عن الجوهر 
."Peri Ousias‏ وكليانئيس فى كتابه من الذرات “Peri ton Atom6n‏ 
وخریسییّوس فى خانمة الجز ء الأول من GUS‏ 'الفيزيقا“ و آرخیدیموس فى کتابه 
'عن العناصر :50۵160610 «Peri‏ وبوسیدونیوس فی الجز ء الثاني من كتابه 
الذی يحمل عنوان المبحة الفيزيقو". 

وتبعًا (للرو اقیین) بوجد نمة اختلاف بين المبادئ archai‏ والعناصر 
2 فالمبادئ ليست مخلوقة ولیست عرضة للفناءء آما العناهصر فیی 
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عرضة للفناء عن طريق الاعتراق الشامل ekpyrésis‏ وفضلا عن ذلك فان 
المبادی لیس لها جسم ولیست لها صورة أما العناصر فذات صورة. 
فقرة (۱۳۰): 

ویعرف آبولودوروس الجسم 6114ء - فى کتابه القیزیقا" - بأنه الشىء 
الذى له آبعاد ثلائت» هی: الطول 06105 والعرض 1305م والارتفاع )3 
العمق) thathos‏ وهو پسمی Lad‏ بالجسم المصمت أو المجسسم «stereon‏ اما 
السطح epiphancia‏ فهو عبارة عن حدود (امتداد) الجسم أو ما له طول و عرضص 
فقط ولیس له عمق (أو ارتفاع). ويؤكد بوسیدونیوس فى الجزء الثالث من كتابه 
'عن الأجسام السماوية (او الظوامر الطبیعیة) 6۲۹40 )۷1۶ "Peri‏ - أن هذا 
(السطح) لا وجود له فى فکرنا و لا فى الواقم» وأما الخط cgrammé‏ فهو عبارة 
عن حد للسطح, أو هو عبارة عن طول بلا عرض. أو عبارة عن طول فقط Luly‏ النقطة 
34 فهی عبارة عن حد للخطء كما أنها عبارة عن أصغر علامة ممكنة Mag‏ 

أما الله theos‏ فواحد chen‏ وهو نفسه العقل 11005» والقدر 


0 وز پوس Zeus‏ وله كذلك مسميات أخرى كثيرة. 


:)۱۳١( فقرة‎ 


۲ الاحتراق الشامل أو الکلي, هو الميدأ الذى نادی به الرواد من الفلاسفة الروافيين. وذهبو ! فيه إلى أن العالم سوف 
يمر بمراحل يتم فيها احتراق الموجودات احتراقا شاملا بودی إلى فنائها. انظر أيضنا الققرة رقم (MOV)‏ آلناده 
والحاشية المدونة عليها. (المراجع). 

۲ استفاد عالم الرياضيات إقلیدیس 5118161068 فى كتابه المسمى العناصر Stoicheia‏ من هة التعريفات 

0۳۵ ونقل بعضپا نلا يكاد يكون حرفیا. (المراجع). 

Zeus UE ۲‏ [وجذعها -701) عبارة عن نفظة نستخدم فى الشعر فقط, أما فى النثر فتستخدم كلمة Dis‏ [وجذعیا (Di‏ 


ولذلك فان المولف يستخدم هنا كلمة 16 للإشارة إلى زيوس. وهی حالة المفعول به مى الصورة الأخيرة. (المراحع). 
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وكان (alll)‏ فى البداية موجوذا بذاته ckath’ hauton‏ ثم قام بتحویل الجوهر 
ousia‏ كله من خلال الهواء 36505 di’‏ إلى ele‏ 11۷۵۸ ومتلما هو الحال فى 
توالد (الكائنات الحية) sill‏ یقوم على احاطة الحیوان المنسوی sperma‏ (بغشاء 
رطب)؛ فکذلك نجد أن alll‏ هو العلة البزرية (لمَنویة) للکون التی تظل کامنة فى 
القشاء الرطب بوصفه (4c)‏ محسنة للفعل ceuergos‏ وعلی أساس أنه قام 
بتشکیل المادة وتطویعها لارادته تمهیذا للمرحلة التالية من الخلق clus genesis‏ 
على alld‏ فقد قام (all)‏ أولا بخلق العناصر الأربعة؛ وهی: النار ۰۲۲ والماء 
۲ والهواء ۰26۲ والتراب ge‏ ولقد تحدث عن هذه (العناصر) كل من: 
زینون فی کتابه "عن الكل Peri tou Holou‏ وخریسیبّوس فی الجزء الأول 
من کتابه Lapel‏ و أرخیدیموس فى کتاب له يحمل عنوان "عن العناصو". ولقد 
تم تعریف العنصر 510101161010 (فی هذه الاعمال) بانه ذلك الذى تولدت عنه فى 
البداية الموجودات (المخلوفة)» وهو الذی تتحلل هذه الموجودات إليه فى النهاية. 
فقرة (۱۳۷): 

وهذه العناصر الأربعة تولف معا المادة 11916 التى هی syle‏ عن جوهر 
8 بفیبر 444 apoion‏ قألفار - على سبیل المثال - هی العنصر الحار 
۷۸۲ والماء هو العنصر الرطب chygron‏ والهواء هو العنتصر البارد 
۵۷ء والشراب (أو الأرض) هو العنصر الجاف .xéron‏ و علی a}‏ حال 
فان هذا (العنصر الجاف)۱) نفسه موجود کذلك فی col gall‏ وی 2060۵16 هذه 
العناصر هی الفاو. وهی تسمی أيضنا بالأثير ۵10۳04۲ فالاثیر هو الذی تم فيه 


0 يرجح الباحتون أن عبارة to amity nreras‏ (ومعناها: [لجزء نکسه ) تعود على آخر كلمة وردت فى الجملسة 
السايفة و هی ۲۵۲۵ to‏ (أى: العنصو الجا ')؛ ومن هنا فف قمنا ہو ضعپا بين قوسین۔ (المراجع)۔ 
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لول مرة خلق المدار sphaira‏ المخصص SU‏ اکب الثابتة caplané‏ ثم من بعد 
ذلك المدار المخصص للکواکب السيارة -plandmena‏ 

ویأتی بعد الفاو عنصر الهواء ومن بعده عنصر الماء آما الشراب فهو 
آدنی هذه العناصر جميغاء نظر! لاه یوجد فی منطقة المرکز mesé‏ أو القنب 
بالنسبة إلى جمیع الموجودات. 

ویستخدم (الرو اقیون) مصطلح الکون Kosmos‏ بثلاثة معان وله ا: أنه 
يدل gle‏ الله نگسه بوصفه الفرد الذى بستمد كيفه :0101م من الجوهر 6415 
والله led‏ آبدی غير قابل للقناء aphthartos‏ ولم alos‏ 226106105 بوصفه 
démiourgos Lilla‏ لهذا الکون (الذی آحسن خلقه). والله - فى ade‏ معينة 
من الزمان periodoi‏ ۵121 بطوی داخل ذاته الجوجر كله تم یقوم بخلقه من 
ذانه مرة أخرى. 


فقرة (۱۳۸): 


ونانیها: أن مصطلح الکون ذانه يدل - فى رأيهم - على الترتيب المنظم 
diakosmésis‏ للنجوم asteres‏ (أو الأجر ام السماوية)؛ وثالتها: أن مصطلح 
الكون Jay‏ على الموجود الضود الذى يضفى كيفه على جوهر الكون كله؛ أو أنه - 
وفقالمايقوله بوسيدونيوس فى كتابه المبسط الظواھر السماوية 
"Metedrologiké‏ ~ عبارة عن نظام مؤلف من السماء والأرض وما فيهما من 
موجودات طبيعية. أو أنه عبارة عن نظام مؤلف من الآلهة والبشر والكائنات التى 
خلقت من أجلهم» آما السماء 0۲08۳09 فهى عبارة عن أقصى محيط يرسى فيه 
الإله كامل عرشه. 

والكون - فى نظرهم - يقوم کل من العقل nous‏ والعناية (الالهید) 
8 کلیھما بتنظيمه وإدارته - وفقا لما يذكره لنا کل من خریسیټوس فى 
الجزء الخامس من كتابه "عن العناية الإلهية '؛ وبوسیدوینوس فی الجزء الثاللث 
من ge’ GES‏ الأوساب" - وذلك بمقدار ما ينتشر 11:80 العقل أو ّث فى کل 


جزء منهء على غر ار ما تفعل النفس داخل کل مناء (مع وجود قدر من الاختلاف) 
از يكون الانتشار أزيد فى بعض الاأجزاء» وأقل فى بعضها الآخر. 


فقرة (۱۳۹): 


ذلك أن هذا الانتشار پسری 1601616167 فى ب بعض الأجزاء وكأنه قوة 
قابضة أو حاوية chexis‏ كما هو الحال فی سريانه خلال العظام هاون والأعصاب 
2 لکنه يسرى فى أجزاء أخرى بمثل سريان العقل. كما هو الحال فی الجزء 
الحاكم من النفس chégemonikon‏ وبناء على ذلك. فالكون بأسره 0105ط 
05 عبارة عن وجود حى مزود بروح وعقل» والأثير فيه هو العضصر 
الحاکم» على غرار ما يخبرنا به كل من آنتیباتروس من صور!) فى الجزء الثامن 
من كتابه "عن الکون". أما خریسییّوس فى الجزء الأول من كتابه "عن العناية 
الإلهية“ وكذا بوسيدونيوس فى كتابه "عن الأربساب" فيذهبان إلى أن السماء هى 
القوة الحاكمة للكون. فی حين يذهب كليانئيس إلى أن هذه القوة الحاكمسة هی 
الشمس 5م أما خریسیتوس. على أية حالء فيقدم لنا فی كتايه المشار إليه 
ies‏ مها gl‏ جه ما موداه أن (هذه القوة الحاکمة) هی الجزء الأققى من 
الأثيرء وهو الجزء الذی أعلن (الرواقیون) أنه هو ذانه الذى يشكل بطريقة 
محسوسة المبداً الأول و هو Cus call‏ انه پسری أو یتغلنل 160۳67۵60۵ فى 
جمیع الأشياء الموجودة فى cel sell‏ وكذا فی جمیم الحیوانات والنباتات: وأيضنا فى 
الأرض ذاتهاء بوصفه مبدأ الالتحام والتماسك .kath' i‏ 


۱ پری ناشر الطبعة الإنجليزية أن كلمة kosmos‏ تعنی العالم World‏ وأن هذه ھی افضل ترجمة لياء وأن كلمة 
لكين "٠١758‏ التى یفضلیا البعض کمخابل لكلمة ۸030108. تغابليا فی اللغة اليونانتية الفديمة to holon‏ 
ومعناها: "الكل". غير أننا تلاحظ أن المعني الذى يتحدث عنه فلاسفة الرواق فی مبحلیم الفیزیقی يدل علسی أن 
کلمة 0802 تعنى فى الغالب الأاعم الكون" حيث انیا تشير الى التونيب والنظام. وهما السمتان الموجودتان 
9 خلق الكون بأسری و الدليل على انها الكون" فى هذا السياق وغيره؛ أن المؤلف قد وصفيا هنا بالصفة ؟م]م/ 

التى اعتبر نفر مر الباحثين أنها بذاتها هي اللفظة الأدق للتعبير عن الكون. (المراجع). 
ا ا من مدينة صور +7970 التي نقع فى الجزء الجنوبی من لبنان 5 ازدهرت على أيام الفبنيقيين. [المترجم). 
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فقرة (۱4۰): 

(ويعتقد الرو اقیون) أن الکون واحد ومتناه وله هيئة كروية: نظرا OY‏ 
مثل هذه الهيئة هی أنسب الاشکال للحرکة. على تحوما يذكره بوسپدوتبوس فى 
الجزء الخامس من UGS‏ المبحة اللبزیقی" وکذاعلی نحو ما پذکره أنتيباتروس 
وتلامیذه فى مؤلفاتهم 'عن الکون ". 

(ویری الرواقیون) أنه خارج (هذا العالم) ينتشر الفراغ to kenon‏ 
اللامتتاهی apeiron‏ الذی لا جسم له .asGmaton‏ واللاجسم هنا تعنی أنه على 
الرغم من قابلية (هذا الفراغ) OY‏ يشغل بأجسام فإنه لیس مشغولا بهاء وهذا الکون 
لا یحتوی على فراغ فى داخله» بل يشكل كلا متحذا héndésthai‏ نظر! GY‏ هذه 
نتيجة ضرورية للتعاطف sll, sympnoia‏ افق syntonia‏ اللذين پربطان ما فى 
السموات وما فى الأرض برباط لا ينفصم, ولقد بحث خریسییّوس موضوع الفراغ 
فى کتابه 'عن القواغ" وفی الجزء الأول من کتابه العلوم الفبزبقية ؛ وبحنه 
كذلك ابولوفانیس فى کنابه الفیویقا كما ناقشه ایسضنا ابولسودوروس وکذا 
بوسیدونیوس فى الجزء الثانی من کتابه المبحة الکیزیقی" و (جمسع) هولاء 
(لفلاسفة) يرون أن كلا من (التعاطف والقوافق) یعتبر جسم بالمثل(). 


1 توقف العلماه طویلا Se‏ قراءة كلمة ۸٥601006‏ (أى UT‏ اجسام ) فى هذه الجملة. نظر ا لکونها ‏ تناسب المعنی 
ولا نتفق مع السياق. ولقد اقتر ح نفر منهم أنه يمكن الإبفاء عليها كما هی, لو أنذا قمنا بتغيبر كلمة dapta‏ (-هذان 
الأمران". أى: التعاطف ء التوافق) ,وضع 2215 ۱6/6 )= 'الكلمات ("deg poll‏ محلیا. وبناء على ذلك تصیح 
ترجمة الجملة کالتالی: "یرون أن معنی الكلمات المقرو.2 بصبم اللا أجسام". ومن ناحية آخری, یعتفد الأسمتاذ 
بيرسون Pearson‏ أن هذه الجملة: 110۱۸076۶ “einai de kai ta asémata‏ پنیغی أن تتقل إلى الفقرة التالية 


(رقم ۱:۱) بحيث تصبح مدخلا الییا. (المز اجع). 


213 


فقرة (۱۶۱): 

آما الزمان!' 0 فیعد من اللا أجسام» حيث إنه مقی اس diastéma‏ 
as jal‏ العالم؛ وهم يرون أن الزمان المنصرم والزمان الاتی لا متناهیان» وأن 
الزمن الحاضر متناه. ومن المعتقدات التی تروق لهم كذلك أن العالم فان (أى له 
نهایة) طالما أنه کانت له بداية col)‏ خلق)» وذلك بناء علی ما یمکن اسستتباطه 
بالقیاس عن طریق الحواس؛ نظر"! GY‏ ما تصير أجزاؤه إلى فناء يفنى بوصفه 
Os‏ وحیث ان أجزاء العالم فانیف وحیث انها فيما بينها (دائمة) التحول والتغيرء 
إذن فالعالم فان. وفضلاً عن ذلك؛ فان أى شىء يكون صائر! إلى الفناء طالما أنه 
قابل للتدهور (حرفیا: عرضة للتغير إلى الأسواأ) epidektikon epi to‏ 
0 ومن ثم فان العالم صائر إلى الفناء» نظرا لأنه تبغر وجف 
exauchmoutal‏ « تم تكثف وصار ماء -exydatoutal‏ 


:)١55( فقرة‎ 


وهم يذهبون إلى أن العالم'') قد وجد عندما تحول جوهره من النار إلى 
الرطوبة hygrotés‏ من خلال cel sell‏ ثم كون الجزء الأكثر نكا وثخانة منه 
sual‏ أما الجزء الاکثر رقة ولطفا منه فقد صار هو él‏ ون هذه العملية من 
الخلحلة ظلت نزداد لی أن ولدت انار ونام على ذلك فمن اختلاط هذه العداصر 
وامتز اجها وجدت النباتات والحيوانات وسائر آنواع المخلوقات. ولقد ناقش زینون 
مسألة نکوین العالم وفنائه فى کتابه الذى يحمل عنوان "عن الكل" وناقشها كذلك 
كل من: خریسییوس فى الجزء الأول من کتابه 'الفيزيقا“ وبوسیدوینوس فى 
الجز ء الأول من کتابه 'عن الکون . وکلیانئیس وکذا آنتییاتروس فى الجزء 


۱ علینا أن نتذكر هنا تعريف ارسطو للزمان بانه "مقدار أو (مقباس) لحركة بحسب المتقدم والمتأخو". فااز مان 
الذى يقاس به عدد أو آوچه التحرکات المتتالية يسمى ان مقدارا؛ وهکذا يتضح لنا مدی تأثر الفلسفة الرواقية 
بالمدر سة الأرسطية. [المترجم]. 

۱ سیلاحظ القاری أن الفلاسفة وکذا منرجمی کتب القلسفة بترجمون كلمة 4057/05 - كما سبق القول - طورا 
آبالکون" وطورا 'بالعالم"؛ ول أرضحنا اننا أن كلا المعنيين صعیح فی سياقه الذى برد فیه. (المراجع). 
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العاشر من کتابه "عن الكون"٠‏ غير أن بنایتیوس يبرهن - من ناحيسة أخرى - 
على أن العالم غير قايل للفناء. 

ولقد كان خریسیبتوس هو صاحب النظرية التى تنادى بأن العالم عباوة عن 
کائن (أو وجود) حي 2002 عاقل logikon‏ له حباة eL43’gempsychon‏ 
cnoeron‏ وجاء ذلك فى الجزء الأول من كتابه "عن العناية الإلهية". ولقد اتفق 
معه فى هذا المعنى كل من أبولودوروس فى كتابه "الافهيزبيقا"؛ وكذا بوسيدونيوس. 
فقرة (۱۳): 

ومعنی أن العالم كائن (أو موجود) حى 2001 يفيد أنه جوهر ذو حياة وله 
إحساس» وذلك OF‏ الحيوان أفضل مما هو ليس بحیوان؛ وحيث إنه لا يوجد ما هو 
أفضل من العسالم» إذن فالعالم موجوه ga‏ ۰20010 ثم إن العالم له حياة 
0 كما هو واضح من امتلاك كل منا لنفس خاصة به تعد شذرة من 
كيانه؛ غير أن ہوئیٹوس 1308105 Su‏ - من ناحية أخرى - أن العالم عبارة عن 
موجود حی» وان كان زينون فى AUS‏ عن الكل“ وكذا خريسيبوس» 
وأبولودوروس فى كتابه آلفیزیقا وأيضنا بوسيدونيوس فی الجزء الأول من 
كتابه Angell!‏ اللفيزيقى". يؤكدون جمیغا وحدة العالم. 

ولقد سمى العالم بالكل pan‏ على نحو ما ذكره آبولودوروس؛ وينطبق هذا 
الوصف على العالم» كما ينطبق بمعنى آخر على أى نظام يتألف من العالم ومن 
الفراغ الخارجی. وبناء على ذلك فان العالم متناه. Lal‏ الفراغ فهو لامتناه . 


فقرة (۱۶4): 


وهم يذهبون إلى أن بعض النهوم astra‏ ثابتة aplané‏ ومحمولة حول 
السماء بأسرهاء وإلى أن بعضها الآخر عبارة عن نجوم أو کواکب سيارة 
2 نتحرك بفعل حركتها الذاتيةء ويذهبون أيضنا إلى أن الشمسر 
95 تتخذ لنفسها مدارا منحنیّا خلال دائرة البروج «zGdiakos Kyklos‏ والسی 
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أن القمر seléné‏ له بالمثل مدار حلزونی» ثم انهم بعتقدون أن الشمس عبارة عن 
نار خالصة لا تشوبها شانبة؛ على نحو ما يذكره بوسیدونیوس فی الجزء السابع 
من کتابه "عن الظواهر السماوية". وفی ظنهم أن الشمس آکبر حجمّا من الأرض» 
على نجو ما یخبرنا به المؤلف (المذکور) ذاته فی الجسزء السادس من AUS‏ 
'المبحة القیبزیقی". ویرون Lal‏ أن الشمس كروية الشکل sphairoeidés‏ منلها 
فی الک مل الو على تكو eS)‏ المؤلف (لمتکور امت تچ تن 

أما القول oh‏ الشمس نارء فهو قول ينهض دليلاً على صحته آنها تصنع کل 
ما ينتج عن النارء أما كونها أكبر حجمًا من الارض, فهو قول يبرهن عليه أن 
الأرض بأسرها تستئير بضوئهاء فضلا عن آنها تنير السماء كذلك» شم إن کون 
الأرض تعطی أو تلقی skia Sua‏ مخروطی الشكل ۰16۵7061069 فهو أمر يبرهن 
كذلك على أن الشمس أكبر منها؛ ونظر! لحجم (الشمس) الکبیر فإنه يمكن رؤيتها 
من أى مكان على ظهر الارض. 


فقرة )£0 2(1 


آما القمر 180٥ء‏ فان تکوینه الأرضى أكبر قدراء حيث إنه آکثر قربا من 
الأرض. وهم يذهبون إلى أن هذه (الکواکب) الزاخرة بالضار cempyra‏ وکذا 
النجوم astra‏ والشمسء تستمد مادتها gl)‏ نارها) من المحيط الشاسع الذى هو 
عبارة عن نار تتلظی canamma‏ رغم کونه وجودا Mile‏ 0 ۰006۲05 أما القمو 
یی ما مو اله یه العمز سای One dol‏ وکا کر یی سن 
الأرض» على نحو ما يذكره لنا بوسيدونيوس فى اود السادس من كتابه المبحث 
الفيزيقى". أما سائر الأجرام (السماوية) الأخرى فتستمد مادتها من الأرض. 

ومن المعتقدات التى تروق لهم Lad‏ أن النجوم كروية الشكل 50112106108: 
وأن الأرض كروية الشكل أيضناء حیث إنها بلا حركة cakinétos‏ أما القمو فلا 
يشع ضوءا 71105 بذاته؛ لكنه يستمد نوره من الشمس. ثم يعكس هذا الضوء بدوره 
بعد ذلك. وهم يرون أن كسوف الشمس ekleipein ton hélion‏ يحدث عندما 
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يمر القمر آمامها من الجانب المواجه لناء على نحو ما أوضح زینون فى کتابه "عن 
الکل ". 


:)١45( فقرة‎ 


ذلك أن (القمو) يبدو لذا وهو يقترب منها فى مسار متزامن ويخفيهاء ثم لا یلبسث 
أن ينحسر عنهاء ويمكن معرفة ذلك عند انعكاس صورة كل منهما على سطح الماء 
الموجود فى الحوض؛ أما خسوف القمر seléné empiptousa‏ 108 فيحدث 
عندما يقع القمر داخل ظل skiasma‏ الأرضء وهذا هو السبب فى أن الخسوف لا 
يحدث الا عندما يكون القمر بدر" مكتملاً bid panselénos‏ رغم أن مسار القمر 
يكون فى مواجهة الشمس كل شهر؛ والسبب فى ذلك هو أن القمر يتحرك فى مدار 
مائل يبعد بالنسبة إلى خط العرض عن مدار الشمسء وبالتالى فان (القمر) يكون 
إما أقرب لجهة الشمال وإما أقرب لجهة الجنوب» ومع ذلك فعندما تكون حركة 
(القمر) فى خط العرض قريبة من مدار الشمس خلال منتصف (دائرة البروج)» 
فإنه يصبح مواجها لقطر الشمس تماماء وهنا يحدث الخسوف. 

ويصبح القمر تماما فی خط العرض!" عندما بوجد خلال دائرة البروجء 
و عندما يدخل فى كل من: برج السرطان <chelai=Cancer‏ وبرج العقرب 
«skorpion=Scorpio‏ وبرج الحعمل «krios=Arics‏ ربوجالثور 
۰۵۸10109-5 على نحو ما يذكره لنا بوسيدونيوس و نلامیده. 


فقرة (۱۶۷): 

وهم يعتقدون أن الله theos‏ موجود حي 7001ء خالد .athanatos‏ عاقل 
Jogikos‏ كامل teleios‏ أو ذڈکے noeros‏ نے سععادة 40۱02110010112 
ولایسمم بوجود أي شر من gl‏ نوع (داخله). وهو برعی بعنايته العالم وكل ما 
هو موجود قبه. رغم أنه لبس من هبئة البشر. وبرون أنه هو خالق الكون وأفه 
الفمر بالنسبة إلى دائرة البروج هو الصفر . [المترجم]. 
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بمثابة الأب لجمیع الکائنان, سواء بوجه عام أو عن طريق ذلك الجز ء الکامن 
فيه الذی بتغلغل اذى كل شوء؛ وهو الجزء الذی یسمی بأسماء كثيرة وفقا 
لقدر اته (المختلفة)ء فهم بطلقون عليه اسم GY "Dia Lys’‏ کل شىء خلق على يديه 
(01»هی حرف جر معناه: ye”‏ طوببفے")ء ویطلقون عليه اسم زیبوس “ZEUS‏ 
حيث انه هو علة الحياة 280 ہاء أو لأنه ینتشر فى کل ما هو حی: ویطلقون عليه 
اسم Lagat!‏ ۸006۳0۵ نظر! GY‏ الجزء الحاکم من ألوهيته يمتد إلى الأثير 
-aithér‏ ویطلقون عليه اسم 'ھیرا ۲1612 إشارة إلى تغلغله في الهواء 26۲. 
ويطلقون عليه اسم هیفایستوس ۳11۵0۱۵15005 حيث إنه ينتشر فى النار 
الخلاقة» ويطلقون عليه اسم بوسیدون ۰۳05۵/069 حيث إن (سلطانه) يمتد إلى 
البحر ويطلقون عليه اسم 'ديميقر 71262616 نظر! لأن (سلطانه) يمتد إلى 
الأرضء وبالمثل فقد أطلق (البشر) عليه تسميات أخرى للتدليل على أنه یحظی 
بصفات ورات خاصة متنوعة. 


فقرة (۱4۸): 


ولقد أعلن زینون أن جوھو الله هو العالم باسره والسمای وهو نفس ما ذهب 
إليه كل من خریسیبّوس فى الجزء الأول من کتابه "عن الأوباب"؛ وبوسیدونیوس 
فى الجزء الأول من کتابه "عن الأوباب". ویقول أنتيباتروس - فى الجزء السابع 
من كتابه "عن الكون' - إن جوهر الله مشابه للهواء. آما بوئيتوس - في كتابه 
"عن الطبيعة" - فيذهب إلى أن جوهر الله هو المدار الکروی الذى تسدور فيه 
النجوم الثايتة» وهم يستخدمون مصطلح الطبيعة physis‏ طور! بمعنی ذلك الذى 
يدنك العام يوط آجز هطو را بسن ذلك ای ین ,كاتا کرات pole‏ 


۱ زیوس هو كبير الآلهة فى المیئولوجیا الیونانیة ویسمی یوبیتر (جوبیتر) عند الرومان. آما أثينساء فهى ربة 
الحكمة ومؤسسة مدينة أثينا وراعيتهاء وأما هيراء فهی زوجة زیوس وز اعية الأسرة. وأما هیفایستوس, فيو السه 
النار والحدادة. [المترجم]. 

۱ بوسيدون هو إله البحر عند اليونان أما ديميتر فهى ربة الأرض والمحاصيل. [المترجم]. 
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الارض. أما الطبيعة - فى نظرهم - فهى عبارة عن القوة التى تتحرك بذاتها 
والتی توجد نتاجها وتحافظ على ما ينتج منها طبقا للمبادئ المتعلق ة 
بالب‌ذور ۱080 “gnermatikoi‏ فى فترات زمنية معينة» وتصدر عنها تفاعلات 
متجانسة مع مصادرها التى تنبع منها. 
فقرة :)۱4٩(‏ 

وهم یعتقدون أن الطبيعة ستهدف النفع والمتعة فى أن واحدء كما هو واضح 
من مهارة الصنعة البشرية. وکل شىء عندهم یحدث Jai:‏ القدر 061111001716116 
وهو رأی نادی به: خریسییّوس فى کتابه "عن yal‏ 6 وبوسیدونیوس فى الجزء 
الثانى من کتابه "عن «pall‏ وزیتون» وکذا بوئيثوس فى الجزء الأول من كتابه 
"عن ya IT‏ ثم إنهم يعرفون القَدّو على أنه سلسلة من الأسباب والعلل التی توجد 
بها الموجودات. أو أنه المنطق أو الصيغة التى يسير بها العالم» وهم يرون أن 
الكهانة (أو التنبؤ) mantiké‏ بكل صورها وأساليبها حقيقة جوهريةء لو أنه كانت 
هناك عناية إلهيةء ويبرهنون على أن التنبؤ عبارة عن علم - ما فی ذلك مراء - 
يقوم على أسانيد معينة؛ على نحو ما يخبرنا به زینون؛ وخریسبّوس في الجزء 
الثانى من كتابه "عن التفبو" وکذا أثينودوروسء وبوسیدونیوس فى الجزء الثانی 
من كتابه المبحت الفيزيقو". وكذا فى الجزء الخامس من كتابه "عن التنبو ". 
لکن بانايتيوس ینفی أن يكون هناك وجود حقيقى للتنبؤ. 


('! هذا التعبير خامض. إذ إنه يمتد ليشمل كل تطور ونمو فى النبات و الحیوان . ويمكن ترجمتے 'بالعلل اليذرية'. 
وهو مصطلح رواقى فى الأساس موداه أن الموجودات كانت فى الداية على شكل بذوو كامنة؛ ثم أخذت تنسو 
ونتطور وتظير منیا الكائنات. وكانت هذه فكرة مهمة خلال العصور الوسطىء إذ وجد فيبا القدیس أوغسطين. 
مثات؛ حلا لمشكلة الخلق الذى لابد أن يكون واحداء على الرغم مز کون الکائنات كثيرة ومتعددة. [المترجم]. 
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فقرة (۱۰): 


وهم یذهیون إلى أن المادة hylé‏ الأولى هی الجوهر (لحامل) لجمیم 
الموجودات. على نحو ما یخبرنا به خریسییّوس فى الجزء الأول من كتابه 
'الفيزيقا". وکذا على نحو ما یخبرنا به زینون. 

والمادة فى نظرهم هی ما ينتج عنه أى (شىء) كائن مهما كانت صفته وهم 
يستخدمون مصطلحی الجوهر 011518 والمادة 11316 بمعنى مزدوج. ليشيروا به 
إلى ما هو كلى شامل وإلى ما هو جزئى. والکلی عندهم- وهو الجوهر - لا تطوأ 
عليه زبادة ولا بعتریه نقصان. lol‏ الجزئى - وهو المادة - فهو قابل للزبادة 
وللنقصان. أما الجسم 5018 - فى نظرهم - فهو عبارة عن جوهر متفاہ: على 
نحو ما يخبرنا به أنتيباتروس فى الجزء الثانی من كتابه "عن الجوهو" وكذا 
آبولودوروس فى کتابه القيؤببقا" ويؤكد (أبولودوروس) أن (المادة) قابلة للتأثير 
فيها 3111616م» نظرا لأنها لو كانت غير قابلة للتغير catreptos‏ لما ظهرت فيها 
الأشياء التى أنتجتها. ومن هنا ظهرت تلك النظرية القائلة بأن (المادة) قابلة للقسمة 
إلى ما لا نهاية eis apeiron= Lat.ad infinitum‏ ويخبرنا خریسیټوس أن 
القابلية للقسمة لا يمكن أن تمتد إلى ما لا نهاية وان كانت فى ذاتھا لا نهائية» نظرًا 
لأنه لا يوجد شىء مهما كان صغير! لا تستطيع القسمة tomé‏ أن تمند إليهء لکن 
القسمة على الرغم من ذلك يمكن أن تستمر بلا توقف -akataléktos‏ 


فقرة :)١51١(‏ 
وانطلاقا من هذاء جاء تفسيرهم للامتزاج 105015 الشامل ۰010100 على 
نحو ما يخبرنا به خریسیبوس فی الجزء الثالث من كتابه آلقیزیقا"» حيث يرون 
أن المواد الممتزجة تتداخل وتتغلغل بعضها فی البعض الآخرء وأن جزيئات كل 

مادة منها لا تحيط بجزینات المادة الأخرى ولا تظل قائمة بمعزل عنها. 


bo 
ty 
=) 


فلو آننا فظنا مقدار| Dull‏ من الخمر فی الیحت فانه سوف يتس بالک‌ساوی 
مع مياه البحر بأسرهاء ثم من بعد ذلك سوف یمتزج بها ویتبدد (أى یصبح جزغا 

ثم إنهم يعتقدون أيضنا أن هناك آرواخا من الجن daimones‏ تتعاطف مع 
البشر» وأنهم رقباء على الأفعال البشرية» ثم إنهم يؤمنون كذلك بأن الأبطال 
5 هم عبارة عن أرواح النبلاء من الناس التي بقيت (خالدة) بعد أن فارقت 
آجسادهم» أما فیما يتعلق بالتغيرات التى تحدث فى الهواء, فهم يرون أن الشتاء 
,70ء عبارة عن برودة (تسرى) فى الهو اء gall‏ جود فوق سطح الأرض› 
بسبب ابتعاد الشمس بمسافة (كبيرة عن الكرة الأرضیة). وأن الربیم ear‏ عبارة 
عن اعتدال حرارة الهواء القادم فی طريقه إلينا. 
فقرة (۱۵۲): 

ویرون كذلك أن الصيف theros‏ عبارة عن ارتفاع فى سخونة الهواء فوق 
0 راجع إلى انسحاب مسار الشمس وتراجعها عناء آما بالنسبة إلی 


الرياح «amemoi‏ فهی عبارة عن تيارات دافقة من cel sell‏ وهی تسمی بتسمیات 
Magna,‏ تبعًا للمناطق التى تهب منها. ویرون أن السبب فى وجود (الریام) هو 


*') الفعل المستخدم Gs‏ هو csymphitheiretal‏ ومعناه الحرفی "يهلكتماما داخل شوء آخر" أو 'يتبدد بحيك لا 
بمكن العتور gle‏ أثر له" ولقد شرح الأستاذ قیلاموفیتز Wilamowilz‏ معناه بدقة فی تعلیقه على مسرحية 
پوریبیدیس "هیرآکلیس مخبولة"؛ بيت رقم ۱۹۳۲ وكذا فی تعليفه على کتاب الأخلاقيات” لكاتب السير 
بلوتارخوس. ففرة 557 ب. (المراجع). 

( الكلمة اليونانية التى تدل على الخويف تعنى حرفا 'فضج الثماو"؛ وهناك كلمة أخرى استخدمت فى عصر مك أخر 
بعد عصر ديوجينيس لائيرتيوس ومازالت مستخدمة حتی الآن كبديل لهذه الكلمة المدونة أعلاه» وهى كلمة 
۷۲ التی تعنی حر فيا abe”‏ الثماو أو ذبولها وجفافها". (المراجع). 

1 هناك ثفرۃ فی هذا الجز ء من المخطوطةء ولقد تسنی للعلماء إكمالها من النص الذى قام بنشره الأستاذ دیلز sDiels‏ 
abe"‏ الخوارق الاغريق Graeci‏ #راممبعمتده2”" فقرة ۳۷٣‏ أ. ۴٣ء‏ وهو نص خاص بمولف من هؤلاء الكتاب 


یدعی آنتیوس 461/761 وهو فیلسوف اننقالی من الفرن الٹائی الميلادى ألف کتابا بعنوان: "مندمة عما بسروق gb‏ = 
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الشمس التى تؤدى حرارتها إلى تبخر السحب. وهم يقولون ان قوس قزم iris‏ 
عبارة عن انعکاس لاشعة الشمس 80531 آثناء مرورها خلال السحب الم شبعة 
بالماء 0608 chygra‏ أو على نحو ما ذکره لنا بوسیدونیوس فى کتابه الظواهر 
السماوية" فهو عبارة عن صورة emphasis‏ لشريحة من الشمس أو القمر فسى 
سحابة مشبعة بالندی ومجوفة بحیث يمكن للابصار رؤيتها دونما انقطاع وأن هذه 
الصورة تبدو لنا كما لو كانت صورة (منعکسة على صفحة) مرآة katoptron‏ 
على هيئة قوس له محیط دائرى. ثم انهم یعتقدون أيضنًا أن المذنبا Kométai‏ 
و النجوم ذان gall‏ 0۵26۵121 و الشهب lampadiai‏ عبارة عن نيران متأججة 
تنبعث عندما يمر الهواء الکثیف Jala‏ منطقة الأثير. 


:)۱٥١( فقرة‎ 

آما المذنب ۹188ء فهو عبارة عن اشتعال فجائی فی کته من النيران 
پسر 4c‏ خاطفة خلال الهواء مخلفا wal jaca‏ زياد ما jou‏ على هيئة خط طویل. 
Li,‏ المطر ۲6405 فهو عبارة عن تحول السحب إلى ماء» عضدما نتوفف 
الرطوبة hygrasia‏ التی سحبت بو اسطة الشمس - سواءً من الأرض أو من البحر 
- عن التحول إلى بخار؛ لکن حين یبرد هذا الماء بشدة فانه بسمی صقیعا 
۵6 ما البرد ۰00۵1222 فهو عبارة عن سحابة متجمدة تقوم الریاح 
بتفتيتها. abl Ui,‏ 0۱۱1۵7 فهو عبارة عن مادة رطبة hygron‏ ناتجة عن 
سحابة متجمدة على نحو ما يذكره بوسیدونیوس فی الجزء الشامن من كتابه 
'المبحف القیزیقی". Gis‏ البرق 2501206 فهو عبارة عن اشتعال exapsis‏ 
السحب عند احنکاکها ad‏ أو عند نسفها نسفا بفعل الریاح» على نحو ما يذكره 
زينون فى كتابه "عن الكل وأما الرعد cbromté‏ فهو عبارة عن الضجة 
095 الناجمة عن احتكاك هذه السحب ببعضها أو عن تحطمها كسفا. 


حمن (اراء) peri Areskonton‏ ۳۷۱۵۵۵6( لخص فیپا أراء فلاسفة الإغريق فى مجسال الفلسفقة الطبيعية 
وعرف: هذ الكتائه: اعد الدومان بانیم 6 ونسب خطا إلى بلوتارخوس: والدليل على خطأ نسبته أنه تشر 


ضمن kee!‏ وكذا ضمن أعمال إستوبايوس. صاحب کتاب المخقار!ق" فى الوقت نفسه (المر اجم). 
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فقرة (۱۵۶): 

وأما الصا عق keraunos‏ فهی عبارة عن اشتعال ٤80818‏ ر هیسب 
sphodra‏ (للنیران) يعقبه ارتطامها بالارض بعنف بالغ» مثل احتکاك السحب أو 
انقجارها بفعل الریاح» ویری آخرون أن (الصاعفة) عبارة عن انسحاب الهسواء 
النارى ثم سقوطه بعنف بالغء و آما الاعصار المداری )= النیکون) ctyphn‏ فهو 
عبارة عن صاعقة هائلة وعنيفة تشبه الدو امة الهوائية epneumatGdés‏ 3 عبار ة 
عن ريح صرصر عاتية مصحوبه بدخان kapnodes‏ ناجم عن انفجار سحاية. 
وأما الزوبعة ۰0۳8506۲ فهی عبارة عن سحابة مزقت تمزيقا شاملا بفعل النیران 
والریاح. وأما الزلازل seismoi‏ فتحدث عندما تندفع الریاح فی هبوبها الجارف 
لتستقر فى تجاویف الأرضء أو عندما تحتجز الریاح داخل الأجزاء المجوفة من 
الارض, على نحو ما يذكره بوسیدونیوس فى الجزء الثامن (من کتابه المبعذ 
الفهزيقى")؛ وهم یرون أن بعض (هذه الزلازل) یکسون على شكل هزان 
00121 وأن بعضها الثانى يكون على شكل أخاديد ار فوالق 
chasmatiai‏ فى الأرض» وأن بعضها الثالث تنجم عنه إزاحات جائبية 
klimatiai‏ وأن بعضها الأخير تنتج عنه إزاحات رأسية -brasmatiai‏ 


:)۱٥١( فقرة‎ 


ومن المعتفدات الأخرى التى تروق لهم أيضنا أن el jal‏ العالم مرتبة على 
النحر التالى: الأوض في الوسط وهی تحتل موقم المركزء نم gids‏ بعدها الماء 
الذى هو على هينة كرة؛ كما أنه ذاته يمثل موقع المركز بالنسبة إلى 
الأرض» بحيث تكون الأرض موجودة فى قلب الماء؛ وبعد الماء تأثی طبقة 
كروية من الهواء. وهم يرون أن هناك خمس مداوآت 131101 فى السسمای 
أولها: مدار المنطقة القطبية الشمالية Gl arktikos‏ هو مرئسی على الدوامء 


۱" هناك قراعتان بالنسبة إلى استخدام هذه الكلمة فی المخطوطة. القراءة الأولى هي Kaumatias‏ )= حالة المفعول به 
الجمم) و معناها: "شدة الحرارف". و القر sel‏ الثانية هی ۱۱6/101 ومعناها : آلازاحان الجانبية": ولفد تبنی 
الأستاذ كوبيت Coder‏ - وهو أحد كبار ناشرى المخطء طة - الفراء: الثانية التى اتبعناها فى ترجمنتا: لأنها 
الأنسب والأوفق فی المعني. (المر اجع). 
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وثانيها: المدار الصیفی therinos tropikos‏ (فی المنطقة الاستوائية)؛ وثالثها: 
المدار الخاص بأحد الاعتدالین 15۵706111105 (الربیعی أو الخريفى): ورابعها: 
مدار المنطقة الشتوية tropikos‏ 6100601005 و خامسها: مدار المنطقة القطبية 
الجتوبية 3221311611105 call‏ لیس بوسعنا رویته -aphanés‏ و هده (المدارات) 
تعرف باسم المدارات المتوازية نظر! لان أى مدار منها لا يمكن أن بنحرف تجاه 
المدار الآخر (ولا یتقاطع معه)» ومع ذلك فهی توصف بأنها تدور حول المركز 
ذاته!'!؛ آما دائروة البروج 2۵012105 فهی عبارة عن دائرة مائلة؛ حیث انیا 
تقطع هذه المدارات المتوازية. 
فقرة :)١65(‏ 

وهم يعتقدون كذلك أن هناك خمس مناطق 2601381 على (سطح الكرة) 
الأرضيةء أولها: المنطقة الشمالية boreios‏ التى تقع فوق دائرة القطسب 
«Lai‏ وهی منطقة غير مأهولة بالسكان بسبب (شدة) برودتها ١٥٥08‏ 85م 
وثانييا: المنطقة المعتدلة eukratos‏ وثالٹھا: عبارة عن منطقة غير مأهولة 
بالسكان بسبب شدة حرارتها cKaumata‏ وهی تعسرف باسم المنطقة الحارة 
6ء ور ابعها: منطقة مقابلة للمنطفة المعتدلة canteukratos‏ 
وخامسها: المنطقة (القطببة) الجنوبية ۸01105 وهی منطقة غير مأهولة 
بالسكان أيضنا بسبب (شدة) برودتها. 

ومن المعتقدات الأخرى التى تروق لهم أيضنا أن الطببيعة physis‏ عبارة 
عن نار خلاقة pyr technikon‏ تمضی فى طريقها لتحقيق الخلق genesis‏ 
ومن ثم فان هذه (النار) عبارة عن نفثة pneuma‏ ملتهبة خلاقة:؛ اما لسر 
8 فهى - فى تصورهم - عبارة عن طبيعة قادرة على الإدراك» وهم 
يعتبرونها نفثة حياة موجودة فينا بالفطرة ویسندلون من ذلك: أولا على أنها جسم 


یری van‏ ں الناشرين أن كلمة 'ہرکز 0 فى هده الجملة تفيد معنی آلمجور ٠ "AXES‏ وأنيا Ja‏ على قطر 


الجره السماوى اكثر من اشارتها الى مركزه. (المراجع). 
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8ء وثانیٔا: على آنها باقية بعد الموت. لکنهم يرون مع ذلك أنها فانية 
46م رغم أن (نفس) الکون» التى تعد (الأنفس) الفردية للكائنات الحية جزءًا 
منهاء غير قابلة للفناء -aphtharton‏ 
فقرة :)۱٥۷(‏ 

ولقد عرف زينون من كيتيون فى كتابه gue”‏ اللفافسو". وأنتيباتروس فى كتابه 
الذى يحمل أيضنا عنوان "يمن النفس" وكذا بوسيدونيوس. عرفوا انس بأنها 
عبارة عن نفثة دافئة centhermon‏ وذلك WY‏ بها نكتسب الحياة empnous‏ 
وبواسطتها نتحرك 11061510۵1 ويخبرنا کلیانئیس أن (الأنافسس) كافة تظل باقية 
إلى أن يحدث الاحضراق الشامل ekpyrésis‏ غير أن خریسبّوس يذهب إلى أن 
yung ai)‏ ( الحكماء هى وحدها التى تظل باقیة(". 

ويخبرنا (فلاسفة الرواق) Wad‏ أن هناك ثمانیة آقسام لللْفَفْس؛ هى: الحواس 
الخمس :pente aisthéseis‏ والعلل البذرية spermatikoi logoi‏ المركية 
Mus‏ (التی تمكننا من التناسل)؛ والقدرة الكلامية 00۵06۵0107 والقدرة 
المنطقية logistikon‏ وهم يعتقدون horan yagi Lil‏ عندما يكون هناك 


ضوء phds‏ بين (عضو) الرؤية horasis‏ والشیء المرنی؛ وهو ضوء يمتد على 


۲ ثری الروافية أن للعالم بداية كما أن له نهايةء لكنه لا يكاد ینتهی حتى يعود. وهو ینتیی عندما ينتشر الليب فى 


الفضاء وتأتى النيران على العالم كله. ويحدث هذا الاحتراق الشامل ek pyr dsis‏ بغير عنف فيو ملائم للطبيعة 

وموافق لنظام الكون. وهذه العملية تيدف إلى تطهير العالم» حيث يعود بعدها إلى كمال حاله. زاجم الدكتور عشمان 

أمين. الفلصعفة الروافية. مكنبة النيضة المصرية؛ الطبعة الثانية (۰)۱۹۵۹ ص١٠ .٠‏ [المترجم]۔ 

1 قارن : آنیتیوس. 'مقدمة عما بروق لو من آراء Placita‏ الجزء الرابع . فقرة ۱۹ء : (طبعة فون آرنيم Von‏ 

۷ الجزء الثانی عر .)١ 5١‏ وانظر أيضا عن هذا الکاتب الحاشية رقم (۲) المدونة على الفقرة رقم (۱5۲) 

آعداد. (المراجع)۔ 

1 سو اقول باز العلل البذرية spermatiko’ logoi‏ هی قوة الإخصات والتناسل فی الإنسان والتكائر فى 
ألحي د_ . راجع عنيا الحاشية رقم (؟) المنرنة على الفقرة رقم (SEA)‏ اعلاہ. (المراجع). 
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شکل مخروط «kénoeidés‏ على نحو ما يذكر خریسیبتوس فى الجزء الثانی من 
کتابه الفيزیقا“ وکذا (علی نحو ما يذكره) آبولودوروس. وهم یرون - على أية 
حال - أن (الرویة) تحدث عندما تکون (قمت) المخروط kénoeides‏ 0) فى 
الهواء ظاهرة آمام العين copsis‏ وکذلك عندما تکون قاعدة basis‏ المخروط عند 
الشی المرئى chorémenon‏ وبناء على ذلك نجد أن الشىء المرنی 
to blepomenon‏ 55 (إلى ابصارنا) عن طريق الهواء الممتد تجاه الشىء 
المرئی كما لو كان عصا -baktéria‏ 


ففرة :)۱٥۸(‏ 
ويعتقد (الرواقيون) Lil‏ فتسمع akouein‏ عندما يحدث للهواء الواقع بين 
الشىء الصادر عنه الصوت و(عضو) السمع اهتزاز تنتج عنه ذبذبات دائرية 
9 ثم تتشكل بعد ذلك (من هذه الذيذبات) موجات تستقر داخل 
الأسماع (الآذان) chai akoai‏ مثلها فى ذلك مثل الماء الموجود فى الخزان الذى 
يشكل دوائر متموجة عندما يلقي فيه بحجر. كما أنهم يعتقدون أن النوم hypnos‏ 
بحدث سیب ارتخام التوتر فی الحوان: sll‏ یوش بدوره فسی الج الح اگم 
hégemonikon‏ من النفس. ثم انهم یعتقدون أيضئًا أن سبب الانفعالات ta‏ 

-_pneuma التى يحدثها الس ر الحیوی‎ tropai هو الذبذبات‎ pathé 

ویخبرنا (الرواقيون) أن dahil‏ )= الحيوان المنوى) sperma‏ عبارة عن 
ذلك الشىء القادر على التناسل cgennan‏ ومثال ذلك الوالد الذى يتم على يديه 
الإنجاب؛ أما ahead‏ البشرية: فهى تلك التى يقذف بها الإنسان ضمن سائل 
رطب فتمتزج بأجزاء النفسء وتشكل بعد ذلك مزيجًا من النسبة نفسها الموجودة 
عند as}‏ الوالدین sprogonoi‏ 
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:)۱٥۹١( فقرة‎ 


ویخبرنا خریسیّوس - فى الجزء الثانی من كتابه "الفيؤيفا" - أن هذه 
(النطفة) موجودة فی جوهو 011512 مماثل للنفَسر goal!‏ 0060108 كما هر 
جلى وبيّن لنا من حالة البذور spermata‏ التى تبذر فى الأرض؛ إذ لو أن هذه 
(البذور) تركت حتى تشيخ أو تغدو قديمة فإنها لا تنبتء وذلك لأنه من الواضح أن 
قدرتھا (علی اتا قد تلاشت» ويخبرنا إسفايروس Sphairos‏ وتلاميذه أن 
هذه (النطفة) تستمد كياتها من أجزاء الجسم AMS‏ وذلك رغم أن کل جزء مسن 
el jal‏ الجسم يتم تکوینه منها. 

وهم يرون أن فطفة to sperma théleias gail‏ عقيمة cagonon‏ 
وذلك لانها بلا توتر catonon‏ وضئيلة الحجم coligon‏ وسائلة کالمساء 
5 على نحو ما يذكره إسفایروس: ثم إنهم يعلنون أن الجزء الحاكم 
0 من النفس هو عبارة عن الجزء الأساسى (حقا) i‏ فى النفس الذى 
Lis‏ فيه التمثلات 0۳0۵۳725121 والدوافع chormai‏ والذى ينشأ فيه الكلام 
5 العقلائیء والذى مقره القلب -Kardia‏ 


فقرة (V+)‏ 
كان ذلك (als)‏ بمثابة عرض مختصر للطبیعیباند (عند الرواقیین)ء و أعتقد 
أن ما قمت به فى هذا الصدد فيه أكثر من الكفاية capochréntés‏ ذلك أن هدفى 
منه هو أن أحقق التوازن المنشود لعملى بأسره لکن هناك بعض النقاط والمواضع 
التى اختلف فيها فلاسفة الرواق بعضهم عن البعض الآخرء وهذه النقاط هی التى 

سوف أعرض لها فى الفصول التالية. 


الفصل الثاني 
آریستون Ariston‏ 


(حوالی عام ۳۲۰ - إلى حوالی عام ۲۵۰ ق.م.) 


كان أريستون الأصلع Phalanthos‏ مواطنا من جزيرة خیوس» وکان بلقب 
أيضنًا بالسيرينية ۱۹6۳۵0 ولقد أعلن أن الغاية هی الحياة التى لا تفرق فى 
مسلكها بين الفضيلة والرذيلة» والتى لا تعترف بأى تمييز بالنسبة إلى الأمور 
المحایدة» بل تتعامل مع جميع الأمور على حد sel ga‏ ذلك أن مثل الشخص الحكيم 
مثل الممتل البارع» الذى إذا ذعی لتأدية دور ثیرسیتیس Thersités‏ أو 
آجاممنون("۰ فانه سوف یتقمص شخصية کل واحد منهما ببراعة منقطعة النطیر» 
ولقد أبطل (آریستون) كلا من الفیزیقا والمنطق مغاء وکان یقول فى ذلك ان 
الفیزیقا أسمى من قدراتتاء وان المنطق لا يعنينا فى شیء؛ آما ما يخصنا فهى 
الأخلاق وحدها. 


:)۱٦١( فقرة‎ 


وکان من رأيه أن الاستدلالات المنطقية أشبه بنسیج العناکب 
"arachniois‏ الذي رغم أنه يبدو لنا مثقنا دقیق الصنم فإنه بلا فائدة تذکر . ولم 
يكن (أريستون) يقر بتعدد الفضائل مثل زینون» كما لم يكن يقر بوجود (فضيلة) 


(') السيربنيات Seirénes‏ (أو عرانس البعر فی الأساطير اليونانية) هن مجموعة من الكائنات الأسطورية نصفها 
الأعلى على شكل جسد امرأة ونصفها الاسفل فى صورة جسم طائرء وكن يقمن بإغواء الملاحين بغنائهن وشدوهن 
الساحر ۰ وكانت الساحرة كيوكو قد حذرت البطل أوديسيوس منهن بعد رحلة عودته من طروادة على نحو ما 
روى لنا هوميروس فى ملحمة الأوديسية, ويمكن أن يكون المقصود هنا أن أريستون كان يسحر ويغوى مثلما 
تسحر السعبريبفية الملاحين بشدوها. [المترجم]. 

( ثیرسیتیس هو أحد محاربى الحملة الإغريقية على طروادةء وهو أتعس المحاربين حظا واکٹرھم تعرضنا للإهانة 
والتقریع والاحتقار» وعندما أبدى تذمره من اشتراكه فى حرب طروادة التى لا ناقة له فيها ولا جمل؛ ضربه 
أوديسيوس بعصاه وعنفه فانزوى وهو يبكى ویندم على ما بدر منه؛ وعندما تهكم على البطل أخيليوس الذى راح 
يسخر من جمال بیتئیسیلیا Penthesilia‏ ملكة الأمازونات» بعد أن أزهق روحها بیدیه. أقدم أخيليوس على قتله 
فی الحال. (المر اجع). 

1 أجاممنون هو قائد الحملة الإغريقية على طروادة وشقيق منيلاؤوس الذى اختطف باریس زوجته الجميلة هيلينى. 
مما كان سببا فى نشوب الحرب بين الإغريق وطروادة. (المراجع). 
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واحدة مسماة بأسماء متعددة مثل الفلاسفة المیجاریینء بل كان یتعامل مع (الفضیلة) 
طبكًا لمبدأ الأنماط النسبية kata to pros ti pés echeinK‏ ونظر «Y‏ 
كان یقوم بتدریس هذا اللون من الفلسفة ویلقی محاضراته فی ضاحية کینوسار جيس 
65 (كما کان یفعل الفلاسفة الکلبیون)» فقد اکنسب 13983 جعلهم یطلقون 
عليه اسم "موؤسس القرقة الفلسفية clu, ischysen hairetistés‏ على ذلك 
فقد كان كل من ملتياديس وديفيلوس يعرفان باسم تلميذى آریسستون. وكان 
(آریستون) متحدثا مقنعًا وكان أسلوبه يتناسب مع ذوق الجمهور العریض ومسن 
هنا قال (الکاتب الساخر) تیمون فى معرض وصفه(': 

"وانه شخص یفحدر نسله من دهاء أريستون وقدرته على المرواغة". 
فقرة :)۱٦١(‏ 

ویخبرنا دیوکلیس 121016185 من ماجنیسیا أن (آریسستون) - بعد أن قابلسه 
(السوفسطانی) بولیمون «PolemOn‏ عندما سقط زینون فريسة لداء مزمن عضال 
- تخلی عن معنقداته. وکان (آریستون) يعقد آهمية فائقة على النظرية الرواقية 
القائلة بان الحکیم هو الشخص الذى يرفض اعتناق الاراء adoxastos‏ المحصضة. 
وکان (زمیله) برسایوس یعارض هذه النظریة؛ ولذا فقد آوعز (الاخیر) إلى أحد 
التوائم أن يودع مبلغا (من المال) بصفة أمانة لدى (آریستون)» ثم آقنم شقيقه التوأم 
الآخر بعد ذلك بان يطلب منه استرداده. 

وبهذا وقع (آریستون) فى ورطة بالغة بسبب هذا الموقف. فأصبح من السهل 
تفنید آرائه. وکان (أريستون) على خلاف مع أركسيلاؤوس Arkesilaos‏ (وهو 
فیلسوف من شكاك المدرسة الأكاديمية)» ولذا فعندما شاهد GIS‏ مرة عملية 
((جهاض) ثور هائل الحجم من رحم 0618 أمه» صاح قائلاً: "واحسرتاه! ها هو 
برجان منطقی ضد شهادة الحواس قد غدا دلیلا فى ید آرکسیلاؤوسر'. 


۷ هذا الببت عبارة عن شذرة تحمل رقم (۰؛ د) من شذرات الشاعر الیجاء تیمسون» صاحب القصاند الساخرة 
۵۷ (المر اجع). 
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فقرة (۱۰۳): 

ورذا على فیلسوف (من (MEE‏ المدرسة الاكاديمية - كان يزعم أنه لا يوجد 
تمة يقين- قال (آریستون): WET‏ تری حقو جارك الجالس بجوارک؟" وعندما أجاب 
لفیلسوف الشكاك: "كلا وايم الله! قال له (أريستون): ری من ذا الذى آصابک 
بالعمی؟ ومن ذا الذى أذهب نور بصرك ؟". 

وفيما يلى الكتب التى نسب إليه تأليفها: 


الحث على دراسة الفلسفة (فى جزأين). 
عن نظريات زینون. 

المحاورات. 

المحاضرات (فى ستة أجزاء). 

مقالات فى الفلسفة (فى ستة jal‏ اء). 
مقالات فى العشق. 

مللاحظات عن الغرور. 

الملاحظات (فى خمسة وعشرين جز٤ا).‏ 
الذكريات (فی ثلاثة أجزاء). 

الأقوال المأثورة (فى أحد عشر جزؤا). 
ضد الريطوريقيين. 

ضد اتهامات ألكسينوس. 

ضد الجدليين (فى ثلاثة أجزاء). 

رسائل إلى کلیانٹیس (فى أربعة أجزاء). 


ويعتقد كل من بانايتيوس وسوسيكراتيس أن الوسائل Epistolai‏ (وهى 
العمل الأخير) هی وحدها العمل الذى يوثق فى صحة نسبه الیه وأن سائر 
الأعمال الأخرى ينبغى أن تنسب إلى آریستون الفيلسوف المشائى. 


:)١54( فقرة‎ 


وهناك رواية موداها أنه لما كان (آریستون) أصلم الرأس phalakros‏ 
فقد أصيب بضربة شمس ومن ثم قضی نحبه ولقد نظمت فى رثائه قصيدة عابئة 
فی البحر الایامبی الاعرج ciambos ho chélos‏ تسیر على النحو التانی(): 

ثري لأى سب , با أريستون - وأنت رجل عجوز أصلع الرأس - تركت 
الشمس تشوو جبهتك؟ ذلك آ نک كنت تروم أن تحظو بدفء أكثر مما 
بنبغى. لکنک لم تعثر سوي gle‏ برودة الموت وقشعريرنه - على غير رغبة 
منک - في هواديس". 

وهناك شخص آخر يحمل اسم أُریستون وهو مواطن من يوليس (Moulis‏ 
وشخص ثالث بالاسم نفسه وهو موسيقار من مدينة أثيناء وشخص رابع شاعر 
تراجیدیاء وشخص خامس مواطن من bab‏ هالاى 113131 وهو مؤلف كتاب عن 
فنون الريطوريقاء وشخص سادس فيلسوف مشاء من مدينة الإسكندرية. 


9 ذكر المؤلف فى بداية هذا الفصل أن أريستون کان بلقب بالاصلع 101611111185 لكنه الآن يذكر لفظء أخرى 
مر ادفة لها هی 786/6/705/م؛ وکلاهما يدل على المعنی ذاته. (المر اجم). 
1 وهی مدينة فى جزيرة کیوسو التی كان الشاعر الغنالی باكخيليديس واحذا من مو اطنیها. (المراجع)۔ 
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الفصل التالث 
هیریلوس Hérillos‏ 
(ازدھر حوالی عام ٦٣‏ ق.م.) 


فقرة :)۱٦١(‏ 
أعلن هیریلوس القرطاجی أن الغاية هی المعرفة وهذا یعنی تکریس الحياة 
بصفة مستمرة من أجل جعل مسلکنا فی حباتنا متوافقا مع المعرفةء وعاصما لنا من 

الوقو ع فى (الزلل) أو الضلالة بسبب الجهل. 

وهو يصف المعرفة بأنها عادة ذهنية hexis‏ لایمکن قلبها رأسا على 
عقب عن طريق الحجة عند قبول التمثلات ولقد اعناد فى بعض الأحيان أن بقول 
إنه لا توجد غاية (واحدة) للفعل » نظر! لأنها تتبدل وفقا للظروف والموضوعات 
المختلفة فالبرونز ذاته - على سبیل المثال - یمکن أن یصبح تمثالا لاح کندر 
(الأكبر) أو لسقراط. وکان (هیریلوس) يميز بين الغاية (الأساسية) والغاية الفرعية 
ويوضح أن من يفتقرون إلى الحكمة يستهدفون الغاية الفرعية» أما الحكيم فهو 
وحده الذى يستهدف الغاية الرئیسةء كما كان (هيريلوس) يسمي الأمور الواقعة بين 
الفضيلة والرذيلة بالأمور المحایدة. وکانت مولفاته ALM‏ لكنها كانت زاخرة بسالقوة 
الدافقة» كما كانت تحتوی على وجهات نظر يعارض فيها (أستاذه) زینون. 

فقرة :)١55(‏ 
ويقال إنه عندما كان صبيًا كان يحظى بكثير من العاشقين و المحبین ونظرا 
لأن زینون كان يرغب فى طردهم بعيذا عن (الغلام): ققد أجبر هیریوس علسی 

حلق شعر راسہہ فادی هذا إلى انصر افهم عنه, 
أما کنبه فهی على النحو التالی: 
- عن التدریب. 
- جن الانفعالات. 


۱ 


۳ tte wo 
اه دقدائلتك.‎ uc 
ت‎ 


gd‏ کا 


الفصل الرابع 
دیونیسیوس Dionysios‏ 


(من حوالى عام ۳۳۰ - حتى عام ۲۵۰ ق.م.) 


اعلن دیونیسیوس الملقب بالمرقد Metathemenos‏ أن اللذة هی غاية 
(الفعل)؛ وذلك من خلال الظرف الخاص الذی ألم به عند اصابته بتقر ح فی عينيهء 
ذلك أنه عندما أصيب بألم مبرح عانی منه بشدة؛ تراجم عن قوله بأن الألے آمر 
محاید. وکان (دیونیسیوس) ابنا لثیوفانتوس» وکان مواطنا من مدينة هيراقلياء وکان 
فى بادی الامر تلمیذا لهیر اکلیدیس الذى كان زميله فى Aub! gall‏ على نحو ما 
يذكر دیوکلیس» ثم من بعد ذلك تتلمذ على يد کل آلیکسینوس ومینیدیموس؛ وأخبرا 
أصبح تلمیذا لزینون. 
فقرة (۱۶۷): 

وفی بادی الأمر كان (دیونیسیوس) مغرمًا بالأدب؛ وجرب نظم جمیع أنماط 
القصاند الشعرية» ثم من بعد ذلك اتخذ من الشاعر آراتےوس ۸۲2۱05 آنمونجه 
الذى یحتذیه ویحاکیه. و عندما ترك مدرسة زینون التحق بالمدرسة القورینائیے 
(مدرسة «(Gall‏ وأخذ بتردد على مواخير الدعارة والبیوت ذات السمعة السيئة» 
LS‏ انغمس فى جميع آنواع اللذات والمتم بلا مداراة ولا خجل» وعاش حتی بلغ 
الثمانین من عمره تقريبًاء وقضی نحبه بالامتناع عن الطعام و التضور جوعا. 

ما کتبه فهی على النحو التالی: 

- عن انعدام المشاعر (فی جزأين). 

- عن التدریب (فی جزأين). 

- عن المتعة (فی أربعة أجزاء). 

- حعن الثروة والبهاء و العقاب. 


)( سبق الفول oh‏ دیونیسیوس كد لقب 'بالمرتد". ay‏ ترك مدرسة زیضون والتسق بمدرسة الکلاسفة 
القورینائیین الذین عرفوا با للاستدَه da‏ كما سيرد ذکر ه أدناه فی هده الفقرة. (المر لجع). 
۱ آراتوس شاعر من اساطین الشعر السکندری: الف قصيدة مسشهورة عنوانيا آلظواهر EA GLI‏ »4 


۸0۵٤‏ آثرت فى طائفة من الشعراء اللاحقین. (المر اجع). 
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- عن معاملة الناس. 

- عن رغد العیش. 

- عن الملوك القدامی. 

- عن (المستحقین) للثناء. 

- عن عادات الأجانب. 

وكان هؤلاء (الفلاسفة الثلاثة الذين سبق ذكرهم آنفا) مختلفين عن (باقی 
الرواقیین) فى آرانهم. ما كليانثيس» ققد كان هو الذى خلف زينون (فى راسة 
المدرسة)» وهو الذى سوف يدور حوله حدیثنا الان. 


نا 
ty‏ 
ن١ا‏ 


الفصل الخامس 
کلیانئیس Kleanthés‏ 


:)۱٦۸( فقرة‎ 


كان كليائئيس بن فانياس مواطنا من آسوس 1۸5505 وکان فى البداية 
على نحو ما يذكر أنتيسثيئيس فى کتابه 'تعاافب الفلاسفة" ملاكما. ولقد وفد إلى 
مدينة أثينا - كما يقول البعض - وليس معه سوى أربع دراخمات فقطء وهناك 
التقی بزينون ودرس على يديه الفلسفة بإخلاص لا مزيد عليهء و استمسك بنظريات 
(المدرسة الرواقية) واعتنقها ولم يتخل عنها قط. ولقد اشتهر بالجد وحب العمل. 
وحیث انه كان فقيرً! رقيق الحال إلى أقصى حد فقد ناضل من أجل كسب رزق 
يسد به رمقه. ولذا فقد كان يجلب الماء للحدائق ليلاء وكان يدرب نفسه نهار! على 
صياغة الحجج والبراهين. ومن هنا فقد كنى بلقب جالب الماء من الآباو 
5 ویروون أنه استدعى (ذات مرة) للمثول أمام المحكمة ليدلى 
بأقواله عن مصدر الدخل الذى يعيش عليه وهو شخص فوی متين البنیان. 


:)١559( فقرة‎ 


لكنه فيما بعد استطاع أن ببری ساحته بأن طلب شهادة البستانى الذى كان 
يقوم بجلب الماء لحدیقته وشهادة المرأة التى كانت تبيع الدقيق الذى اعتاد أن 
يطحنه لهاء ولقد اطمان أعضاء محكمة الأريوباجوس Lal)‏ قیل فی حقه من شهادة): 
وفرروا إعطاءه منحة مقدارها عشر مینات(» غير أن زینون منعه مسن قبولها. 
ويروون كذلك أن الملك أنتيجونوس أهداه مبلغا (من المال) مقداره ثلاثة آلاف 
دراخمة. وذات مرة عندما كان (كليانئيس) يقود مجموعة من الشبان السی أحد 


العروض المسرحية: هبت الريح فنز عت عنه عباءته فیدا حسده عارياء واتضح أنه 


۱ مديئة فى إقليد میسیفی۔ وفد راس کلیانئیس المدرسة الرواقية فیما بين عام ۲۸۰ وعام ۱۳۲ ق.م. [المترجم]. 
۲ المينا 7+6 (وباذلانينية Cine‏ عمنة بونانية قديمة مقدارها مانة در اخمف وكان بم الذمامل بيا أيضا فى أممسدا. 


زالمر اجع). 


لا يرتدى قمیصنا. ولذا فقد کرمه الأثينيون وحیوه بالتصفیق له؛ على نحو ما یسذکر 
دیمتریوس من ماجنییسبا فی کتابه الرجال الذین بحملون الاسم ذانه ". 

وبناء على هذه الواقعة ازداد اعجاب الناس به. وهم یروون عنه قصة أخرى 
مفادها أن الملك آنتیجونوس كان یستمع يومًا إلى gaa!‏ محاضراته فاستفسر منه 
عن السیب الذی دفعه إلى جلب الماء (للحدائق)ء فکان جوایه: ماذا؟ وهل كان کل 
عملي هو جاب الماء Shs‏ ألم أكن أحفر الأرض ؟ ألم أكن آروی (الحدیبقة), 
وأقوم بکل الأعمال من أجل الفلسفة؟" وکان السبب فى ذلك هو أن زینون كان 
حریصنا على دفعه إلى ممارسة هذا العمل» وکان يطلب منه أن یدفع له فى مقابل 
ذلك (الصنبع) مبلغا مقداره آوبول واحد من أجره 01:0۲۵مو(. 


فقرة (۱۷۰): 


وذات مرة حمل (زینون) حفنة من قطع العملة (الصغیرة) هذه ووضعها آمسام 
تلاميذه وفال لهم: "إن بوسم کلیانثیس -لو أنه رغب فى ذلك -أن يضطلع با عالة 
كلبانئيس آخر, فى حين أن هؤلاء الذين بملکون ما یقیم أودهم ويسد رمقهم 
بنشدون العیش على حساب الآخرین, رغم أن لديهم وفرة فو الوقت كان يمكن 
استتمارها من خلال تكر بس أنفسهم لدراسة الفلسفة". ومن هنا فقد کان كليانئيس 
يسمى بلقب باسم 'هبوآ كليبس الشانی" وکان (کلیانئیس) دزوبا ol phe y‏ ولديه استعداد 
طبيعى للبحث فی مسائل الفيزيقاء لكنه کان بطینا bradys‏ لدرجة تفوق ما هو معتاد. 
ومن هنا فقد وصفه (الشاعر الهجاء) تيمون على النحو التالی(: 
'تری من هو هذا الكبشر gall‏ بختال. وهو بتقدم صفوف الرجال؟ 


”ا كان السيد بسم أحيانا لعبده بالعمل آجیر! لدى سيد آخر - وفقا لبنود القانون الأتيكى - بشرط أن یعطی له جزءا 
من دخله أو من أجره الذى يتقاضاه (ویسمی هذا اصطلاحا (apophora‏ وبالتالی فإن زيفون كان يسمح لتلميذه 
کلیانئیس بالعمل فى مقابل منحه Ne jo‏ ضئيلاً من أجره الذى كان يحصل عليه من ذلك العمل. (المراجع). 

هذه شذرة من ديوان 'القصائد الساخرة 51110۶ للشاعر الهجاء تیمون: وهى تحمل رقم ۱ د فى ديواته. 
(المر اجع). 
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تری من هو هذا الأخرق أ المحب للأشعار, القادم من آسوس ۳ 
الذي هو آشبه بالصخرة الصما ء والذی بفتقر إلى الاقدام والجسارة؟". 

ail,‏ اعتاد (کلیانئیس) أن یتحمل (فی صبر) السخرية التی كانت تنهال عليه 
من رفاقه الدارسینء oly‏ یتقبل (الاهانات) التی یسمعها منهم وهم ینعتونه (بلقفب) 
الحماو. وکان يرد علیهم بقوله إنه (حماو بالفعل لأنه)ء هو الوحيد القادر على حمل 
عبء (أى مسئولية) مدرسة زينون. 


فقرة (۱۷۱): 


وذات مرة عندما غير بالجبنء قال: 'هذا هو السبب الذي بجعلنی نادرا ما 
آخطی". وفى معرض امتداحه لأسلوب حياته وتفضيله له علسی أسلوب حياة 
الاثریای كان يقول: 'لقد كان هؤلاء بمضون وقتهم فى لعب الكرة, بینما كنت 
Lit‏ أقوم بالعمل فى الأرض الصلدة المجدبة". وکثیر! ما كان (كليانئيس) يلوم نفسه 
وينتقدهاء وعندما سمع أريستون عن لومه هذا (لنفسه) قال له: من هذا الذى تلومه 
وتننقده على هذا النحو؟": فضحك (کلیانٹیس) ورد عليه بقوله: آنه وجل عجوز 
آبییض شعره وحرم من الفطنة!". وردًا على شخص أعلن أمامه أن أركسيلاؤوس 
لا يفعل ما يتعين عليه فعلہ قال: 'صه با هذا ولاتوبخه! فحتى لو نقذ واجبه 
بالأقوال (وحدها). فانه gle‏ أية حال قد حافظ عليه بالأفعال'. ولقد علق 
أركسيلاؤوس على هذه العبارة بقوله: 'إففى لست ممن یحبون النفاق". وهنارد 
عليه كليانئيس بقوله: "أجل! لکن نفاقى لك بنحصر فقط فى الرد على الزعم بأن 
أقوالك نتناقض مع أفعالك". 
ا هذه ترجمة بنصرف؛ لأن كلمة ۸01۲/85 تعنى حرفیا: 'الشخص الذى سفعت وجهه حرارة الشمسر". لکن الشاعر 

يستخدمها هنا بمعنی مجازى هو الأخوق" (المراجع). 

۱ والكلمة المستخدمة هنا هی 4880ء لکن هناك قراءة أخرى يقترحها الأستاذ ديلز Diels‏ هی 1)105! (أى {Gyan‏ 


لتتسق فى الإيقاع مع باقی الكلمات الواردة فى القصيدة وتصبح: atolmos . hotmos. tithes philos‏ . 
(المراجع). 
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فقرة (۱۷۲): 
وعندما سئل (کلیانئیس) من قبل شخص عن الوصية التى بنبغی عليه أن سر 
بها إلى ابنه» رد عليه ببيت من مسرحية الکترا posal)‏ یبیدیس)۰ هو : 
'صمنًا.. صمنًا.. واجعل وقم خطاک هين OE Laas‏ 


وعندما أعلن آمامه آحد مواطنی لاکونیا (-إسبرطة) أن المشقة خيرء شعر بارتیاح 
بالغ ورد عليه قائلا: 


"با بني العزيز, لقد انحدرت Lis‏ من دماء نبیلة نببلة زكية ۲۲ 
أما هيكاتون فقد روی لنا عنه الحكاية التالية فى کتابه 'الأقاصبيص ذات 
المغزي "anekdota‏ فعندما قال له ذات مرة غلام ملیح: ماذا يكون عليه الأمر 


لو أن من بضرب البطون ضرب على بطنه, ولو أن من یضري ALAA‏ ف على 
فخذيه؟'": رد عليه بقوله: آن لک آبما الغلام. علي aul‏ حال. أن تتلقعو علو 
مؤخرتك (من الضرب) ما تشاء!". لکن الألفاظ المتشابمة لا تعنی دوما أن 
مدلولاتھا ممائلة". 

وذات مرة كان يتحاور مع غلامء فسأله (الفيلسوف) عما إذا كان يحس. فلما 
أجاب الغلام بالإيجابء قال له (الفيلسوف): "فلماذا إذن لا أشعر أنك تحسر؟". 
فقرة (۱۷۳): 
05 البیت التالی عنه: 


”ا وهو البيت الذی يحمل رقم ۱۶۰ فى المسز حية. (المراجع). 

"ا وهذا بيت مستمد من ملحمة الإلياذة لهومیروس. الدشید اثرابع» الییت رقم 1۱۱ (العراجع). 

1 هذه الفقرة التی تبدأ من : آما هيكانتون...' حتی عبارة "مدلولاتها مماثلة" تحمل مضامین و إيحاءات جنسية عن 
gill‏ اط. ونذا فقد ترجمها ناشر الطيعة الانجليزية باللفة اللاتيتبة. لكننا نقلناها عن الاصل الیونانی و حاولنا تجلب ذکر 
الفحش الصريع. وفضلنا إيراد هذه العبارة: “أن نتلقى على مؤخوتك ما قشاء. لأز الإيحاء - فى تصورنا - فى 
هذا الصدد خير من التصریح. (العراجع). 
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'هؤلاء هم الذين سافتهم حماقة کلیانتیس. متلما يساق قطیم من 
الشیران OM‏ 

لکن (کلیانلیس) ظل ثابتا فى جلسته وعلی هینته دون أن يبدو عليه أى تبدل 
أو تغيرء ولذا فقد استولت الدهشة على المشاهدبن وصققوا Link‏ وإعجابا 
(بالفیلسوف)ء وطردوا الشاعر خارج المسرح. وفیما بعد عندما اعتذر الشاعر له 
من هذه الاهانة التی نقطر سخرية قبل (القیلسوف) اعتذاره قائلاً: لو al‏ كان 
خلیقا بکل من الاله دیونیسوس وبالبطل هديرا كليس Li‏ يغضبا من الشعراء 
الذبن بترشرون وبتشدفون بأقوال (مغتراة) عنهماء فإنه لا بلبق بو أن 
أتضايق من سباب عابر '. 

ولقد كان من عادة (كليانئيس) أن يقول إن She‏ فلاسفة الرواق مثل القيشارة 
التى تصدر عنها أنغام عذبة لكنها لا تسمع نفسها قط ولقد روى أنه عندما أعلن 
عن رأيه الذى يتفق فيه مع زينون» وموداه أنه بالإمكان معرفة شخصية (الإنسان) 
من (ملامحه) ونظرات عینیه» حدث أن نفرا من الشبان الظرفاء أحضروا أمامه 
شخصنا خليعًا ماجنا اخشوشنت بشرته من العمل الشاق فی الحقول» وطلبوا منه أن 
يعرب لهم عن رأيه فى شخصيته. لکن کلیانتٍس تحير وارتج عليهء فأمر الرجل 
بالانصراف: وبينما كان الرجل ينصرف لحال سبيله عطسء وهنا صاح كليانتيس 
قائلاً: لقد عرفنه... إنه Side‏ !". 


فقرة (۶ ۱۷): 
وقال ذات مرة لشخص كان بجلس بمفر ده ویحدت نفسه: "آتعشم آلایکون 
حدیڈک موجها الى شخص شرير!". وردا على شخص كان يعيره بكبر سنهء قال: 


آما عن نفسىء فإننى تواق للرحببل (عن الحياة). لکننی حينما أفكر آننی 
مازلت أتمتع بصحة جيدة من جميع البوانب, وأنني قادر على الكتابة 


۲ وردت هذه الشذرة فى كتاب الأستاذ ناوك شذرات كناب التراجيدبا الاغرسق. الطبمة الثالیةق صر ۸۲۳ 
[المراجع). 
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والقراءة, فاننی sof‏ نقسی قانعا بالبقاء (على قید الحياة)". ويقصون علينا 
أنه كان یکتب ما یسمعه من محاضرات زینون على أصداف المحار وعلی عظام 
آکتاف الثیران العريضة بسبب افتقاره إلى المال اللازم لشراء الورق. وحیث إن 
(کلیانئیس) کان على هذا المستوی (الرائع)ء فقد تمکن من أن يخلف (أستاذه) 
زينون فى رئاسة المدرسةء رغم أنه كان هناك تلاميذ آخرون غيره لزينون من 
ذوى الجدارة والتفوق؛ ولقد ترك لنا (کلیانٹیس) UGS‏ بالغة الروعةء نوردها على 
النحو التالى: 

- عن الزمان. 

- عن الفلسفة الطبيعية عند زینون (فى جزأين). 

- شروح على مؤلفات هيراقليطوس (فى أربعة أجزاء). 

- عن المشاعر. 

- عن الفن. 

- رد على ديموقريطوس. 

- رد على أريسطارخوس. 

- رد على هيريلوس. 

- عن الدافع (فی جزأين). 


- عن الزفاف. 
- عن الشاعر (هوميروس). 
- عن الواجب (فى ثلاثة أجزاء). 
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عن النصح السدید ۔ 

عن الامتنان. 

الحث على دراسة الفلسفة. 
عن الفضائل. 

عن الموهبة (أو العیقریة). 
عن جور جیبوس. 

عن الحسد. 

عن العشق. 

عن الحرية. 

فن العشق. 

عن الشرف. 

عن الشهرة. 

السياسبئ: 

عن الإرادة. 

عن القوانين. 

عن التقاضى. 

عن التربية. 

عن المنطق (فى ثلاثة أجزاء). 
عن الغاية. 

عن الجمال. 

عن الأفعال (أو السلوك). 
عن الحكم الملكى. 


- عن الصداقة. 

- عن منتدى الشراب. 

- عن القضية القائلة بأن الفضيلة واحدة عند كل من الرجل والمرأة. 

- عن القضية القائلة بأن الحكيم قد يتحول إلى سوفسطائی. 

- عن الأقوال المأثورة. 

- المحاضرات (فى جزأين). 

- عن اللذة. 

- عن الممتلكات. 

- عن المشكلات العويصة. 

- عن الجدل. 

- عن ضروب المجاز. 

- عن الكليات (الخمس). 

كانت هذه هى قائمة مؤلفاته. 
فقرة (۱۷۲): 

ولقد قضى (كليانئيس) نحبه على النحو التالی: أصيب بتورم وألم مبرح في 
لشته. وحرم عليه الأطباء تناول الطعام» فامتنع عن تناول طعامه طوال يومين» ولما 
تحسنت حالته سمح له الأطباء باستئناف عاداته فى تناول وجباتهء لكنه لم بمتشسل 
لأوامرهم بل أعلن أنه قد قطع فى رحلته (الشطر الأكبر)» وواصل الصيام باقى 
أيامه حتی قضى نحبه فی السن ذاتها التى مات فيها أستاذه زينون» على نحو ما 
يذكره البعضء ونعنى بها سن الثمانين» بعد أن أمضى تسعة عشر عامًا من حياته 
تلميذا لزينون» ولقد نظنت فى رنَّائه الإبجرامة العابثة التالية: 


'إننى أثفى gle‏ کلیانتیس, لکننی أغدق الثناء أكثر علو هاديس!', 
gall‏ لم بتحمل أن برى (کلبانتیس) بطعن فو السن ویصبح عجوزا, قمنده 
الراحة بين الموتى اذى خاتمة حباته, وهو الشخص الذى كان بشغل نفسه بجلب 
الماء (إلى الحدائق) طوال عمره ". 


۲ هاديس 2/4026 إله الموتى والعالم الآخر. ابن کرونوس. وشقيق كل من زيوس وبوسيدون. شارك فى افتسسام 
إمبراطورية الكون بعد هزيمة الجبابرة من ألية الأوليمبوس وكان اليونانيون يسمون العالم الآخر أو العالم السفلى 
"بيت هادیس" (وهاديس معناها: 'غیرالمرٹی" الذي لایرو"): أما هوميروس فيسميه هادیس فحسب. 
[المترجم]. 
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الفصل السادس 
(سفایروس Sphairos‏ 


(ازدهر حوالی عام ۲۰ آق.م.) 


فقرة (۱۷۷): 


كان اسفایروس من بوسبوروس Bosporos‏ (-الب‌سفور) - كما ذکرنا 
آنفال')- ies leas‏ على يد (كليانئيس) بعد وفاة زینون. وبعد أن حقق 
(إسفايروس) تقدمًا ملحوظا فى دراسته» سافر إلى (مدينة) الإسكندرية (لينعم 
برعاية) الملك بطليموس فیلوباتور!''ء وذات مرة عندما دار نقاش حول ما إذا کان 
يجوز للشخص الحكيم أن یعتنسق رأيا Coase‏ 4088 )= الظن) - وكان 
إسفايروس قد أعلن بأنه لا يجوز (للحكيم اعتناق الرأى المحض)1) - أراد الماك 
أن يدحض gly‏ (الفیلسوف)ء فأمر بإحضار ثمرات رمان مصنوعة من الشمع 
ووضعها أمامه على المائدة» فلما انطلت الخدعة على (إسفايروس وتناولها): صاح 
الملك قائلا: "ها أفك قد قبلك تناولها رغم زيف صووتها!" غير أن إسفايروس 
كان لديه رد صانب بارع. اد قال: لقه قبلت تناولها وهی لو متا هذه 
لیس gle‏ آساس أنها تمرات رمان. بل على آساس أن المنطق الصائب (یوحع) 
بانصانمران رمان. فهفاك فرق (واضم) بين إدراك النمتل و المنطق 
الصائب! و عندما اتهمه منيسستر اتوس Mnésistratos‏ بأنه ينفى أن بطلیموس 
ملك. قال إن بطلیموس gle‏ الهبنة التى هو عليها ملک بالفعل!". 


فقرة (۱۷۸): 
ولقد كانت الكتب التی ألفها على النحو التالی : 
عن الكونء فى جز أين. 


fe‏ عن العناصر. 


1 انظر اعلاه, الجزء السادس الخاص بالفيلوف دیوجینیس فقرة رقم (۳۷). [المتر جم]. 
1 خلف بطلیموس الرابع فيلو باتو ر ۴/:/0۳010۳ (-المعب لأبيه) والده على العرش» وحکم فی المسدة من ۲۲۲- 
۵ ق .م. ولف بدأت دولة البطالمة على أيامه فی الضعف و التدهور . [المتر جم], 


۱ نظر لفصل اتی قفر ۱۲ اعناه. (as! pall)‏ 
ی . قفر جع 
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عن البذرة. 

عن الحظ. 

عن أقل الأجزاء حجما. 

ضد الذرات والصور. 

عن أعضاء الإحساس (-الحواس). 
خمس محاضرات عن هیر اقلیطوس. 
عن ترتيب الأخلاق. 

عن الواجب. 

عن الدافع. 

عن الانفعالات» فى جزأين. 

عن النظام الملكى. 

عن الدستور اللاکونی (>اللإسبرطى). 
عن لیکورجوس وسقراطء فى ثلاثة أجزاء. 
عن القانون. 

عن العرافة. 

محاورات فى فن العشق. 

عن الفلاسفة الإريتريين. 

عن المتمائلات. 

عن التعريفات (أو المصطلحات). 
عن الشخصية (أو العادة). 

عن المتناقفضاتء فى ثلاثة أجزاء. 
عن الخطاب (أو الحديث). 


عن الثروة. 


عن الشهرة. 

عن الموت. 

فن الدياليكتيكا (-الجدل الفلسفی)ء فى جزأين. 
عن الكليات (الخمس). 

عن المصطلحات الملتبسة. 

aah 


الفصل السابع 
خريسيبوس Chrysippos‏ 
(حوالى عام ۲۸۲- حتی عام ۲۰٢‏ ق.م.) 


فقرة (۱۷۹): 

وفد خريسيبّوس بن آبولوتیوس إما من صولی 50101 أو من طرسوس 
5 وفقا لما يذكره لنا الاسکندر فى کتابه sales’‏ الفلاسفة ‘“Diadochai‏ 
وكان تلميذا لكليانئيس» وكان قبل ذلك يمارس رياضة العدو (-الجری) لمسافات 
طلوبلة 401521:05؛ ثم أصبح من بعد ذلك تلميذا لزينون أو لکلیانئیس وققا لما 
يذكره ديوكليس وغالبية الرواۃء ولقد ترك (خریسیبّوس) مدرسة (كليانئيس) حینما 
كان الأخير لا يزال على قيد الحياة» وتسنى له (بعد ترك المدرسة) أن يحقق شهرة 
مرموقة فى مجال الفلسفة. فقد كان شخصنا موهوبا بالغ الدقة حاد الذكاء فى كل 
فرع (من فروع المعرفة)» لدرجة أنه اختلف مع (أستاذه) زینون فی معظم القضاياء 
كذلك اختلف مع (أستاذه) کلیانئیس أيضنا. وكان (خريسيبّوس) معتادًا على أن يقول 
(لکلیانتیس) مرارا وتکرارا إن كل ما يحتاج إليه منه فقط هو أن يعلمه (مجمل) 
النظریات حيث إنه أصبح قادرا على أن يكتشف البراهين بنفسه. ومع ذلكء فإنه 
كان كلما احتدم النقاش بينه وبين (أستاذه كليانئيس) يعض بنان الندمء حتى انه كان 
يرتل باستمرار الأبيات التالية: 

gall‏ إننى وجل محظوظ بطبعى وأحظى بنعمة لا حد لها فو جميع الأمور 

انيما عدا (ما يمسر علاقتی) بکلبانثبس. فهنا فقط أشعر بالتعاسة!" 


فقرة (۱۸۰): 

ولقد ذاع صيت (خريسيبوس) فى الجدل الفلسفى لدرجة كبيرة» حتى اعنقد 
غالبية الناس أنه لو كان هناك مكان للجدل الفلسفی بین الآلهةء لما تبني (الارباب) 
منهجًا آخر سوى منهج خریسیبوس. ولقد كانت معلوماته غزيرة للغایة لکنه لم 
يحقق فى أسلوبه نجاحًا مماثلاء أما فى مجال الاجتهاد والمثابرة» فقد تسنى له أن 
يبز الآخرين مهما كانواء كما تشهد على ذلك قائمة مؤلفاته التى بلغ عددها ما يربو 
على ۷۲۰۰ كتابًاء وكان (خریسیتوس) لا يفتأ يزيد من عددها عن طریسق مناقشته 
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وشرحه للموضوع ذاته مرات متثالبة فضلا عن أنه كان يقوم بتدوین كل ما يعن 
أو يحدث له فى حياته» وینبری لإضافة تصویبات كثيرة ویستشهد ببراهین لا 
حصر لهاء لدرجة أنه فى أحد کنبه كاد أن بقتبس مسرحبة ميديا Médeia‏ التي 
کتبها (الشاعر) یوریبیدیس بأسرهاء وعندما سئل الشخص الذی كان يحمل هذا 
الکتاب بين يديه عن محتواه قال: آنها (مسرحیة) مبدیا (النى ألفها) 
خریسیبوس!. 


فقرة (۱۸۱): 


ولقد آراد آبولودوروس الأثينى أن يبين فى كتابه 'مجموعة المذاهب 
'Synagégé tûn Dogmatén‏ أن مجموع ما اضطلع إبيقوروس Epikouros‏ 
بتأليفه بمقدرته (وأصالته) الشخصية وبدون مقتطفات أو استشهادات كان أعظم فى 
مقداره بكثير مما ألفه خریسیبّوس من كتب ومولفات» وهو يقول فى هذا الصدد ما 
يلى بالحرف الواحد: لو استطاع المرء أن يجرد مؤلقات خريسيبوس مما احتوت 
عليه من افتباسات مأخوذة عن الآخرينء لما وجد فيها سور أوراق خالية من 
الكنامة"1 كان هذا هو ما ذکره gd‏ لركور ومن Ub‏ المراة العجوز التی اعتادت أن 
تجلس إلى جوار (خريسيبّوس) - على نحو ما يروى لنا ديوكليس - فكانت تقول 
إن (الفيلسوف) كان يكتب خمسمائة سطر يوميًا. بينسا يذكر Lal‏ هيكاتون أن 
(خريسيبّوس) قد اتجه إلى دراسة الفلسفةء بعد أن تمت مصادرة ممتلكاته التي 
ورثها عن والده وتم إيداعها فى الخزانة الملكية. 


(VAY) فقرة‎ 


وكان (خریسیتّوس) نحيل الجسدء كما يتضح من التمثال الذى أقيم له فى حى 
الخزافين Kerameikos‏ (بمدينة أثينا)» حيث كاد (تمثاله) أن بختفی أو بحتجسب 
خلف تمثال مجاور له كان یمتل فارسا (یمتطی صهوة جوادہ)ء ومن هنا أطلق 


عليه (الفیلسوف) کارتیادیس اسم الجواد المختفو"۱ وعندما عبره أحد 
الاشخاص ail‏ لم يذهب مع الجماهیر للاستماع إلى محاضرات (الفیلسوف) 
أريسطونء قال: لو آننی سرت وسط الجماهير لما سرت فبلسوقا؟ و عن دما 
نهض واحد من (الفلاسفة) الجدلیین واتبری للهجوم على كليانئيس مستند! على 
طائفة من المغالطات السوفسطائيبة sophismata‏ قال له (خری سییوس): 
توف با هذا عن استدراج من هو آکبر منك سنا و عن مراوغته لک تصرفه 
عن المسائل التى تتصه. بالجدية. وأعوض علینا - نحن الشبان الأصغر سنا - 
أمثال هذه (المراوغاف)'. ومرة آخری» جاءه شخص لكى يناقشه فى مسألة مسن 
الال وطفق بحاوره برصسانة و هدوع لكنة عندماً فساهد الجمهور فوت 
تجاههما. شرع فى اللجاجة و المماحكة. فأنشد (خریسیبوس) الأبيات التالية: 

و احسرناه! با شقیقی, ها قد غدت عیناک مکانهرنین. 

وسرعان ما نبدلت سجننک فأصبحذ مسعوراء 

بعد أن كنت حتو gill‏ عاقلا رزینا!(. 


فقرة (۱۸۳): 

غير أن (خریسیتوس) كان معتاذا فى حفلات الشراب أن يسلك مسلكا هادئاء 
رغم أن ساقيه لم تكونا راسختين أو مستقرتين؛ مما دفع إحدى الإماء إلى أن تقول 
عنه: لیس هناك ما يخضع للسكر فى خریسپیوس سوي ساأقیه۱» ركان 
(خريسيتوس) شدید الاعتداد بنفسه لدرجة أنه عندما alle‏ شخص ما: "وی لمن 
أعهد بابنع وأءتمنه علبه؟". قال: 'اعهد بي إلى! فحتى لو أننى تصورت أن هناك 
من هو أفضل منی, لما ترددت في الذهاب [لبه لکی أدرسر الفلسفة علو بديه! . 
ومن هنا قالوا فى شأنه إن البیت التالى قد Sa)‏ عنه: 


1 هناك تلاعب بالألفاظ وتوریة فی هذه التسمية نش كلمة آلجواد المخقفي" Krypsippos 3S‏ وهي ية نسی 
صورتيا لاسم الفبلسوف الى يكنب -Chrysippos‏ (المراجع). 
| هذان البيتان مأخوذان من مسرحية آورسفیس 016:166" لشاعر التراجيديا یوریبیدیس, ©521-52. ( در حو . 
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alga هو وحده الحكيم الحصیك. آما الآخرون قحم مجرد ظلال تتحرک‎ ail’ 
وقالوا أيضنا فی شأنه:‎ 

لولا خریسیبوس. لما وجد الوواق!". 

وأخیرٴا - كما يخبرنا سوتيون ۹۵116 فى الجزء الثامن من كتابه - فان 
(خریسیبوس) قد أصبح تلمیذا لكل من آرکسیلاؤوس 8116511305 ولأكيديس 
8ء ail,‏ درس الفلسفة على أيديهما فی (مدرسة) الأكاديمية. 


فقرة (۱۸4): 

و هذا هو السبب الذى یفسر لنا أنه كان بتحدث مستخدما البراهين طور"! ضد 
التجربة المألوفة synétheia‏ وطورا فى صالحھاء كما أنه يفسر ناسر 
استخدامه لمنهج الفلاسفة الأكاديميين عند التعرض للمسائل المتعلقة بالأحجام 
و الا عداد , وفى ذات مرة عندما كان (خريسيبّوس) یلقی محاضرة فی الأوديون 
0 ! - على نحو ما برویه هرميبّوس - وجهت إليه الدعوة من قبل تلامیذه 
للمشاركة فی (احتفال) لتقديم الأضاحىء وهناك بعد أن شرب مقدارا من النبيذ 
وكان عمره آنذاك يناهز الثالثة والسبعين عاماء وحدث ذلك ايان الفترة الأوليمبية 
الثالذة والأربعين بعد المائة +A)‏ ۲- و (at‏ وفقا لما يخبرنا به پوت قووش 
فى كتابه 'تعاقب الأزمان ."Chronikoi‏ ولقد نظمت فی رنانه الإبجرامة 
آلعابتة paignion‏ النالية!"): 

'بعد أن عب خریسیبوسر جرعة من (شراب) باکخوس آحس بالدوار. 
لكنه لم بفرط فو (مدرسة) الرواق.ولم بفرط کی وطنے ولا اذى نقسه التى بين 
جنبيه. بل آثر أن برحل عن الدنیا إلى مملكة مادیسر'. 


(') بيت مأخوذ من هوميروس. الأوديسية . النشيد الماشر . بيت رقم £82 (المراجع), 


۱ الأوديون مبنى دائرى تم تشيبده فى عيد بریکلیس جنوب تل الأكروبوليسر. وكان يستخدم على أنه قاعة أو صالة 
للاستماغ إلى العروض الموسيفية. [المترجم]. 
1 انظر : كتاب المخقاراف البالاتينيق. الجز ء السابع. إيجرامة رقم ۷۰٢‏ (المر اجع). 
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فقرة Ao)‏ 18 
ويقول البعض إن (خريسييّوس) قد قضى نحبه بعد أن انتابته نوبة عنيفة من 
الضحك. فبعد أن التهم حمار ما كان عنده من ثمرات التين» أمر (الفيلسوف) المرأة 
العجوز (التى كانت تقوم على خدمته) أن تقدم للحمار النبيذ القراح لكى يغسل به ما 
التهمه من ثمرات التين. وظل (الفيلسوف) يقهقه بإفراط (على هذه الحادثة) حتسی 

لفظ أنفاسه الأخيرة. 

ويبدو أن (خريسيبّوس) كان شخصنا متعاليًا أو متعجرفا( فعلى الرغم مما 
دونه من كتب ومؤلفات كثيرة العدد. فإنه لم يقم بإهداء أى منها لأى ملك من 
الملوك؛ وكان يكتفى فى هذا الصدد بحكم امرأة عجوز واحدة على نحو ما يخبرنا 
به ديميتريوس في كتابه الذی يحمل عنوان آلوجال الذين بحملون الاسم ذانه 
70772071۷03 و عندما بعث (الملك) بطلميوس برسالة إلى كليانئيس» يطلب منه 
فيها Lal‏ أن يأتى إلى بلاطه بنفسه أو يرسل إليه من ينوب عنےء ناب عنسه 
إسفايروس (فى هذه المهمة)» لأن خريسيبوس رفض أن يذهب» ومن جهة أخرى 
فقد أرسل (خريسيبّوس) إلى كل من أرستوقريون 81151015201 وفيل وقراطيس 
65 ابنى شقيقته, لكى يقوم بتعلیمهما ولكى يتتلمذا على يديه؛ ووفقا لما 
ذكره ديميتريوس الذى تحدثنا عنه أعلاه؛ فان خريسيبّوس) كان أول (فيلسوف) 
تواتيه الجسارة على أن يلقى محاضراته فى الساحة المكشوفة hypaithron‏ 
الموجودة فى مبنى اللیقیون Lykeion‏ 


"تم ذكر هذه الخصلة فى الففرة ۱۸۳ أعلاه. قارن كناب الأستاذ قيلاموقيتيز عن المؤرخ أنتيجونسوس من 


کاریستوس» ص ص٤ ٠١‏ وما بعدها. (المراجع). 
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فقرة (۱۸۱): 


وهناك شخص آخر يحمل اسم خریسیّوس وهو طبیب() من (مدينة) 
كنيدوس يقول عنه إراسستراتوس Erasistratos‏ (الطبیب ذائغ الصیت) انه كان 
مدينا له بالكثير (فیما تعلمه عنه)» کذلكك» فان هناك شخصنا GIR)‏ بالاسم نفسه) كان 
OL‏ لهذا الطبیب السابق ذکره» وکان يعمل طبيبًا (فی بلاط الملك) بطلمیسوس 
لکنه اتهم زور! وبهتانا بتهمة مفتراة وعوقب علیها بالجلد. وهناك شسخص (رابع 
بالاسم نفسه) كان تلمیذا (للطبيب) ار اسستر اتوس» وشخص (خامس بنفس الاسم) 
كان مولفا لکتاب عن الزراعة. 

آما فیما یتعلق بفیلسوفنا ذاته (الذى يدور حوله الحدیث)؛ فاننا نجد أنه اعتاد 
على صياغة أقيسة منطفية على النحو التالی: إن من يفشو الأسرار الدينية 
لخير المطلعين علیصا فهو ملحد أو کافر. ومقسر الأسرار الدينية 
hierophantés‏ بكشف عن هذه الأسرار لغير المطلعین عليهاء إذن فمقسر 
الأسرار الدينية کافر .۱ ومثال آخر : "إن مالا یوجد في المدينة لا بوجد آیفا 
فى المنزل؛ وبالتالی, قطالما أنه لا یوجد بغر في المدينة. فإنه لا یوجد بغر فی 
المفزل". ومتال آخر : "نوجد هناك uly‏ لکن هذه الرآأسر ليست لک Log‏ دام 
الأمر كذلك. فان هناك راسا ليست لڪ وبالنالی, فانک بلا رأسر'. 


فقرة (۱۸۷): 


ومتال آخر: لو أن هناك شخصا موجودا فو مدبنة ميجاراء قمعنع ذلك 
أنه ليس موجودا فى مدینة أثينا. لکن هناك رجل موجود بالفعل فى مدينة 


قارن الجزء الثامن: فقرات ۹۰-۸۹ وما دون عليها من حواشى. وقارن أبضا: بلینیوس الأكبر › النارية الطلبيهو, 
الجز ء ۲۹ء الفصل الخامن. (المراجع). 

( اراسستراتوس واحد من أشير آطباء العصر السکندری, وکان میثما بعلم التشریح.: انظر عنه كتابنا: الأهب 
السكندرى. دار الثفافة للتشر. الفجالة؛ القاهرة (۱۹۸۶)ء ص ص ۹- ۹۰. (المراجم). 

١‏ أو ریما كان بالأحرى حقيده؛ كما يقترح ذلك الأستاذ فيلاموقيتر فى كتابه عن المور خ أنتيجونوس من کاریستوس؛ 

ص۳۲۹۔ (المراجع)۔ 

انظر آعلاه. الفصل التانى من هذا الجز ve‏ ففرۃ رقم (۱۰۱). [المراجع). 
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ميجاراء إذن فليس هناك رجل فى مدينة آثینا". وهاکم مثالا آخر: لو نک 
تلفظت بکلمة ماء قمعنی هذا أن ما تلفظت به قد خرج من S64‏ وحيث إنك 
نطقت بكلمة "عربة" yal‏ قمعتي هذا أن هناك عربة بالفعل قد خرجت من 
قمک. ومثال آخر: آذا لم تكن قد فقدن شیتا, فمغنى ذلك أنك لازلت 
تملكه. وحيث إنك لم تفقد قط قرونا jo)‏ رأسک) إذن فمعنی هذا أن لديك 
بالفعل قرونا". ولكن هناك تفر (من الرواة) ينسبون هذه الأقيسة المنطقية 
وأمثالها إلى يوبوليديس 0011065مناآ. 

وهناك طائفة (من الرواة) يطعنون فی قذر خریسیبّوس ويذمونه» على اعتبار 
أنه ألف مؤلفات كثيرة العدد لکن بأسلوب قبيح ومذموم؛ ذلك أنه فى مقالته التسی 
تسمّی 'عن الفلاسفة الطبيعيين القدامی" يختلق تعبيرات ذميمة عن كل من 
الربة هيرا(') والاله زیوس» حيث يتحدث عنهما فى السطر ۰۰۰ من هذه المقالة 
أو ما يقاربه بکلمات لا يجسر شخص - مدفوع بحظه العاثر - أن يدنس شفتيه 
بذكرها. 
فقرة (۱۸۸): 

وفى الحق إن اختلاقه لهذه التفسيرات وأمثالها - كما يقولون - أمر ببعسث 
على الخجل الشديد من فرط إسفافه» وقد يجوز لنا أن نمتدحه بوصفه عالمًا فيزيقياء 
إلا أن الألفاظ التی دونها تليق بالأحرى بمواخير الدعارة لا بالارباب ولا بالآلهة؛ 
وفضلا عن ذلك فلا ينبغى أن يدونها حتی القائمون على إعداد الفهارس الخاصة 
بالكتب و المزلفات؛ (فما أقدم خريسيبّوس على فعله) لا يمكن أن ينحدر إلى فعله 
بوليمون ولا هيبسيقراطيس ۰1۷/05110165 ولا حتى أنتيجونوس؛ فهو من اختلاقه 
وابتداعه بالفعل. والأدهى من ذلك أن (خريسيبّوس) قد أباح فى الجزء الثالث من 
كتابه "عن الدولة Politeias‏ :76" زواج الرجال من أمهاتهم وبناتهم وأبنائهم. 


۱ الربة هیرا 7676 (أى السيدة)» هی ابنة الإله كرونسوس. وهی ربة شلون النساء وحامية الزواج» وزوجة کبیسز 
الألية زيوس Zeus‏ و عبادتها تشبه عبادته من حيث الهيبة والانتشار . راجع عنها بالتفصيل كتابنا معجم دیبانات 


داساطیر العالم. المجاد التانی مكنبة مدبولی VAS)‏ 5 صن us‏ 1۲۳ وما بعد ها. [المترجم]. 


269 


كما أنه نادی بالأمر ذاته فی کتابه الذى يحمل عنوان "عن الأمور غير المر غوب 
بها لذاتها "Peri tn mê di' heauta Hairetén‏ وصرح بذلك تسوا فى 
بداية الکتاب. ثم إنه فی الجزء الثالث من كتابه المسمى "عن العدل Peri‏ 
1014" - تقريبًا فى السطر رقم (۱۰۰۰) - يجيز أكل لحم الموتى من البشر. 
أما فى الجزء الٹانی من كتابه المسمی "عن (وسائل) الحياة Biou‏ تروط'- فى 
معرض شرحه لكيفية اتخاذ الرجل الحكيم الحيطة کی یکنسسب قوت یوم 
وضرورة أن يحظى بوسائل العيش المناسبة - فإنه يقول بالحرف الواحد: 
فقرة (۱۸۹): 

'ومع ذلك فلأو سبب ینبغو على (الشخص الحكيم) أن يتخذ الحيطة 
تكسب وسائل العبشر؟ فلو أن ذلك كان من أجل الحباة. ght‏ الدياة ذائها آمر 
لا أهمبة له. ولو أن ذلك كان من أجل المتعة. فإن المتعة أيضا pol‏ لا أهمية له. 
ولو أن ذلك كان من أجل الفضيبلة. فان القضيلة ذائها ڪاقية لكى نکفل 
وجود السعادة. إن Sil yh‏ كسب وسائل العيش كلها تدعو gil‏ الضعط 
والسخرية؛ فلو أنها كانت مثلاً تستند إلى الاعتماد علي الملکہ فلاريب أنها 
سوق تتوقف على شخصه ومزاجه. ولو أنها كانت تستند إلى الصداقة. كلاريب 
أن الصداقة سو يمكن شراؤها بالمال. ولو آنها كانت نسنند إلى الحكمة. 
افلاريب أن الحكمة سوق تكون قائمة على الكسب المادو والارتزاق". كانت تلك 
هی الاعتراضات أو الاتهامات التى وجهت إليه. 

لکن حيث إن كتبه ومؤلفاته قد حققت شهرة ذائعة طبقت الآفاق» فإننى قررت 
أن أقدم عنها هنا تصنيفا قاتمًا بذاته» وأن أرتبها وفقا للموضوعات التى عالجهاء 
وهى على النحو التالى: 
أولاً: المؤلفات الخاصة بالمنطق: 
* الموضوعات المنطقية: 

- تساؤلات الفيلسوف. 
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التعریفات الجدليةء الموجه إلى متیرودوروس «M6trod6ros‏ فى ستة 


jal‏ اء. 
من المصطلحات المستخدمة فی الجدل» الموجه إلى زینون» فى جزء 
و احد. 


فقرة (۱۹۰): 


فن الدیالیکتیکا (-الجدل الفلسفی). الموجه إلى آریسطاجور اس فى جزء 


و احد. 
الاحکام الشرطية الاحتمالية» الموجه إلى دیوسکوریدیس ‘Dioskouridés‏ 


vel jal فی أربعة‎ 


ثانیا: المنطق فو تعامله مع الموضوعات: 
* المجموعة الأولى: 


عن الاحکام فى جز ء و احد. 

عن الأحكام غير البسیطة فی جزء واحد. 

عن الأحكام المركبة» الموجه إلى أثيناديس Athénadés‏ فى جزأين. 

عن الأحكام السالبة »)ناه آمهم الموجه إلى آریسطاجور اس فى 
ثلاثة أجزاء. 

عن الأحكام الموجبة katagorentika‏ الموجه إلى أثينودوروس 
58ء فى جز ء و احد. 

عن الأحكام المعبر عنها عن طريق العدم “Isterésis privation‏ 
الموجه إلى نیاروس 211162105 فى جز ء و احد. 


أ العدم هنا بالمعنى المنطفی الذی يقال فى مقابل الملكة؛ وهي الصفه التى یفترض وجودها فى الشىء؛ کالذبل فی 
الحصان؛ وشعر الرأس فى الانسان .... الث. فلذا قلتا إن فلانا أصلع الرأس أو إن حصانا أبتر الذيل....الخ؛ كان 


هذا حديثا عن الهدم" أى انعدام صفة كاز بقترضر وجودها.... الش. [المترجم]. 
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- عن الأحكام غير المعددة aorista‏ الموجه إلى دیون Didn‏ فى ثلاثة 
أجزاء. 
- عن تنوع الأحكام غير المحددف فى أربعة أجزاء. 
- عن الأحكام المعبر عنها زمانيًا kata chronous‏ فى جز أين. 
- عن الأحكام gill‏ تمت صیاغتھا فى زمن المضارع التام syntelika‏ 
فی جز این. 
* المجموعه الثانیة: 
- عن الحکم الشرطی المنقصل diezeugmenon‏ الصادق. الموجه الى 
جور جيبيديس «Gorgippidés‏ فى حر ء و احد. 
- عن الحكم الشرطی المتصل synémmenon‏ الصادق؛ الموجه إلى 
جور جيبيديس» فی أربعة أجزاء. 
فقرة (۱۹۱): 
- الاخنتبار :1017681 بین «all‏ الموجه إلى جور جیبیدیس؛ فى جزء 
واحد. 
- إسهام فى موضوع عن العواقب؛ فی جزء واحد. 
= عن الحجة التي نستخدم ثلاثة حدود؛ الموجه إلى جور جبیی‌دیس فی 
جز ء و احد. 
- عن أحكام الامکان الموجه إلى كليتوس 1161105 فى أربعة cel jal‏ 
- رد على عمل فیلون 211181 عن المعاني :ری فى جزء و اجد. 
- عن الأجكام الكاذبة pseudé‏ 40 فى جزء و احد. 
* المجموعة التالثة: 
- عن الأمور الملزمة («الالزام) فى جزأين. 
- عن طرح التساؤلات erdtésis‏ فى جز أين. 


یر 


- عن اسنشارة الوحی أر الاستقصاء Peusis‏ فى أربعة vel jal‏ 
-- موجن .عن العوال وااسفقصاء فی خر والحد. 
- موجز عن الرد أو جواب السؤال apokrisis‏ فی جزء و احد. 
- عن البحث 2608911 فی جز أين. 
- عن جواب السؤال apokrisis‏ فى أربعة أجزاء. 
فقرة (۱۹۲): 
* المجموعة الرابعة: 
- عن الكلبات Katégorémata‏ (الخمس). الموجه إلى ميترودوروس. 
فی عشرة أجزاء. 
- عن حالات ortha payli‏ وحالات النصب أو الجر 2/:26:ز/: الموجسه الی 
فيلارخوس «Phylarchos‏ فی جزء واحد. 
- عن الأقيسة الشرطية ۵7۱۱۲۷۵/۵ الموجه إلى أبولونيديس 
5( فی جزء و احد. 
- عمل موجه إلى باسیلوس Pasylos‏ عن الكليات (الخمس)؛ فى أربعسة 
wel jal‏ 
* المجموعة الخامسة: 
- عن حالات الإعراب 2/0۶65 الخمس؛ فى جزء و احد. 
- عن الأقوال المهددة horismendi‏ مصنفة طبقا للموضوم dtypokeimenon‏ 
فى جزء واحد. 
- عن محددات الدلالة paremphaseis‏ الموجه الى استیساجور اس 
5 فی جزأين. 
- عن الأسماء العامة (النكرات) proségorika‏ فى جز أين. 
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ثالثا: المنطق من Aas‏ تعامله مع اتکلمان أو العبارات والجمل: 
* المجموعة الأولى: 
- عن الاقوال التی فى Jb‏ المٹرد henika‏ والجمع pléthyntika‏ فى 
ق 
- عن الكلمات او الألفاظ dexeis‏ الموجه إلى كل من سوسیجینیس 
5 والإسكندر. فى خمسة vel jal‏ 
- عن الکلمان غير القياسية anGmaliai‏ الموجه إلى دیون فی أربعة 
jal‏ اء. 
- عن الأقيسة مقصولة النتائج logoi‏ 5071/01 مطبقة على الألفاظ 
المنطوقة :۵/07 فى ثلاثة أجزاء. 
- عن اللحن فى النطق او الأخطاء النحوية soloikizmoi‏ فى جصزء 
als‏ 
- عن اللحن فى النطق او الأخطاء النحوية فی الجمل والعبارات الموجه 
إلى دیونیسیوس» فى جزء و احد. 
- عن الجمل التی نتنافی مع الاستعمال المألوف synétheia‏ فى جزء 
واحد. 
- البيان lexis‏ وهو كتاب موجه إلى ديونيسيوس» فى جزء و احد. 
* المجمو عة الثانية: 
- عن آجزاء الکلام (أو أركان الجملة) ورعن الكلمات المنطوقة: فى 
خمسة vel jal‏ 


:)۱٩۳( فقرة‎ 


- عن ترتيب العبارات وأركان الکلام المنطوقة. الموجه إلى فیلیبوس؛ 
فى اند اد ان 


- عن آجزاء الکلام stoicheia‏ الموجه إلى نیقیاس 21111135 فى جزء 
و احد. 
- عن آلحدود النسببة للکلام. فى جزء و احد. 
* المجموعة الثالثة: 
- ضد أولئك الذين يرفضون الفسمةء فى جزأين. 
- عن أشكال الكلام الملتبسة amphiboliai‏ الموجه إلى أبولاس 
۸5 فى أربعة أجزاء. 
- عن الالتباسات المجازیبغ tropikai amphiboliai‏ فی جز ء و احد. 
- عن الالتباسات فى ضروب القياس الشوطیء فى جز أين. 
- رد على كتاب بانثويديس Panthoidés‏ عن الالتباسات» فى جز أين. 
- مقدمة عن الالتباسات فى خمسة أجزاء. 
epitomé pal, -‏ تعمل عن الالتباسات موجه إلى اببقراطيس 
58ء فی جزء و احد. 
- مادة جمعت لکتاب مقدمة عن الالتباسات فی جزأين. 
رابعا:المنطق من حیث هو دراسة للأقيسة والضروب: 
* المجموعة الأولی: 
- فقن الأقيسة والضروب da gall‏ إلى دیوسکوریدیس فى خمسة vel jal‏ 
فقرة )144( 
- عن الأأقيسةء فی ثلاثة vel jal‏ 
- عن بفاء الغروب. الموجه إلى استیساجور اس فی جز أين. 
- مقارنة بين الأحكام التى تعبر عنها الضروب. فى جزء و احد. 
- عن الأقيسة التبادلية والشرطية فى جز ء واحد. 


-الی أجاثون Agathon‏ أو عن المشکلات problémata‏ الباقية» فى 
جز ء واحد. 

-عن مسألة: ما هی المقدمات النی يمكن البرهنة عليها بنتيجة معينة 
بمساعدة إحدى المقدمات الجانبیةء فى جز ء و احد. 


دعن الاسند لالانہ <epiphorai‏ الموجه إلى أريسطاجوراس» فى جز ¢ 


واحد. 

-كيف يمكن أن پستمد القياس ذاته من ضروب کنيرة» فى جز ء وأحد. 

"رد على الاعتر اضات المثارة ضد استمداد الحجة داتها قیاسیا بدون قیاس. 
فى جز این. 


-رد على الاعتر اضات المثارة ضد تحلیلات الأقيسة» فى ثلاثة vel jal‏ 

-رد على کتاب فيلون عن ال ضروب: الموجه إلى طيموقراطيس 
5 فی جز ء وأحد. 

-مجموعة الكتابات المنطقبة؛ الموجه إلى طيموقراطيس وفيلومائيس 
.Philomathés‏ و هونقد لأعمالهما عن الأقيسة والضروب. فی جزء واحد. 


۳ 


فقرة (۱۹۵): 
* المجموعة الثانية: 
- عن الحجج الحاسمة؛ الموجه إلى زینون؛ فی جزء واحد. 
- عن الأقيسة الأولبة التی ! تقبل البرونة الموجھ إلى زينون؛ فى جزء واحد. 
- عن تحليل الأقيسة. فى جزء واحد. 
ae =‏ الحجم الزائدة من الحاجة الموجه السی باسیلوس ۳259۷۱05 فى 
جزأين. 
- عن القواعد (اللازمة) للأقيسة. فى جزء واحد. 
- عن الأقيسة المبدئية أو التمهيدبة: الموجه إلى زينون» فى جزء واحد. 
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-مقدمة عن الضووب الموجه إلى زینون» فی ثلاثة vel jal‏ 

-حن الأقبسة المصوغة في أشكال زائفة › فى خمسة jal‏ اء. 

- حجج خاصة بالأقيسة عن طریق تحلیل (الحجج) التی لا تقبل البرهنة» فی 
جز ء و احد. 

-مباحت ومسائل فی الضروب. الموجه إلى كل من زینون وفیلوم انیس 
8-5 فى جزء واحد (ویبدو أن هذا الکتاب منحول أو زائف). 
* المجموعة الثالثة: 

- عن آلحجج المتغيرة» الموجه إلى أثينادايس» فى جزء واحد. (وهوعمل 
منحول). 

:)١55( فقرة‎ 


-رد على (الأقفيسة الشرطبة) المنقصلة من تأليف أمينياس sAmeinias‏ 


* المجموعة الرابعة: 
- عن الفروض. الموجه إلى ميلياجروس 238161628405 فى ثلاثة jal‏ اء. 

-الأقيسة الشرطیة (المشصلة) عن القوانين» الموجه أيضا إلى 
ميلياجروسء فى جزء واحد. 

- الأقببسة الشرطية (المتصلة) التى تصلح مقدمة أو مدخل» فى جزأين. 

-الأقيسة الشرطية (المقصلة) الخاصة بالنظریات dheorémata‏ فى 
جزأين. 

-حلول للأقیسة الشرطية التی ألفها هيديلوس Hédylos‏ فی جزأين. 
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-حلول للأقيسة الشوطية التی ألفها ال(سکندر فى ثلائة أجزاء (وهو 
عن (الرموز) الاب ضاحية أو التفسيرية. الموجه إلى لاژودام اس 2002928 
فى جز ء و احد. 
*"المجموعة الخامسة: 
- عن مدخل إلى مغالطة (الكذاب) pseudomens (logos)‏ الموجه 
إلى أريسطوقريون sAristokreén‏ فى جزء و احد. 
- حجج مبدئية خاصة بالمغالطات المنطقية: فى جزء واحد. 
- عن مغالطة (الكذاب) المنطقية. الموجه إلى أریسطوقریون» فى ستة 
اجزام. 
* المجموعة السادسة: 
- رد على أولئك Guill‏ يعتقدون أن (القضايا) قد تكون طورا كاذبة وطورا 
صادقة» فى جز ء و احد. 


فقرة (۱۹۷): 

-رد على أولئك الذين یقومون بحل المغالطات المنطقيه عن طریق 
تقطيعهاء de pall‏ إلى آربسطوقریون. فى جزاین. 

-براهین توضح أن (الحجج) غير المحددة لا ینبغی نقطیعها؛ فى جزء 
و احد. 

-رد على الاعتراضات التی آثیرت ضد أولنك الذين (أدانوا) تقطیع الحجج 
غير المحددة» الموجه إلى باسیلوس: فی ثلاثة أجزاء. 


-تقديم حل عن طريق اتباع طريقة القدامى؛ الموجه إلى ديوس قوريديس 
5 فى جزء واحد۔ ۱ 


۲ وهی مفالطة شهيرة سبق الحديث عنيا. انظر: الجز ء الٹائی ققرة ۱۰۸ أعلاه. (المر اجع). 
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-عن حل المغالطة المنطقية: الموجه إلى آرب سطوقریون. فسى ثلاثة 
عا 

-حلسول (للأقيسة) الشرطية التى ألفها هيديلوس. الموجه إلى 
أريسطوقريون» فى جزء واحد. 
* المجموعة السابعة: 

-رد على أولئك الذين يزعمون أن مقدمات المغالطات المنطقية كاذبة» فسى 
جزء وأحد. 

-عن (الفيلسوف الشكاك) الذي بنكر ho apophaskén‏ الموجه إلى 
آریسطوقریون» فى جزأين. 

-الحجج السالبة loget apophaskontes‏ التى تصلح كتدريبات 
(منطقیة)ء فى جزء و احد. 

-عن الحجة المكونة من زيادة طفیفة الموجه إلى إستيساجوراس» فى 
جزأين. 

-عن الحجج المبنية على افتراضات (مألوفة)» والحجج الصامتة أو ALLAN‏ 
الموجه إلى اونیطور OnelOr‏ فى جز این. 
فقرة (۱۹۸): 

دعن (مغالطة) تشر dll‏ الموجه إلى ريطو ولوس فى جزاين: 

- عن (لغز) الشخص المختفی عن الأنظار" الموجه إلى أثبناديس» فى جزء واحد. 
* المجموعة الثامنة: 

-عن (لغز) "اللا أحد 00615 الموجه إلى مینیقر اطیس (Menekratés‏ فى 
ثمائية أخز أ 

-عن الحجج المستمدة من غير المحدد ومن المحددء da gall‏ إلى إبيقراطيس 
5 فی جزء واحد. 
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* المجموعة التاسعة: 

-عن المغالطات المنطفية أو الأقيسة القاسدة <sophismata‏ الموجه 
إلى كل من هيراقليديس 11672116105 وبوليس Pollis‏ فی جزأين. 

-عن الألغاز أو المعضلات aporoi‏ الجدلية. الموجه إلى ديوس كوريديس» 
فى خمسة أجزاء. 

-رد على منهج أركسيلاؤوسء الموجه إلى إسفايروس» فی جزء واحد. 

* المجموعة العاشرة: 

-ضد العادة المألوفة ©76/867ز5: الموجه الى ميترودوروس؛ فى ستة أجزاء. 

-دفاع عن العادة المألوفة (أو الحس المشترك). المرجه إلى 
جو رجيبيديسء فى سبعة اجزاء. 
خامسا: ما بخص موضوع المنطق: 

* هناك تسعة وثلاثون مبحثًا خارج نطاق التقسيمات الرئيسة الأربعة المذكورة 
سابقاء تتناول بحوثا منطقية قائمة بذاتها ولا تندرج تحت كليات منفصلة تشتمل على 
ile guts gall‏ ال جری احصازها» ومجمل. الکتابات کات بسالمنطق نفك السی:۳1۱ 
Lal ge‏ 


(444) 3 as 
أ- علم الأخلاق وما بنعلق به من تصنية للتصوران الخلقية:‎ 
المجموعة الاولی:‎ * 
-مجمل نظرية الأخلاق؛ الموجه إلى ثيوبوروس ۲136000705 فى جزء واحد.‎ 
-موضوعات أخلاقيةء فی جزء و احد.‎ 
(الأخلاقية)» الموجه إلى فيلومائيس»‎ dogmata -مقدمات محتملة للمذاوب‎ 
vel jal فی ثلاثة‎ 
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-تعریفات للسلوك المددی asteion‏ (الفاضل)ء الموجه إلى میترودوروس؛ 
فى جزأين. 
-تعریفات للسلوك المرذول 61:101/م: الموجه إلى میترودوروس فى 
جزأين. 
-تعريفات للوسط (الاخلاقی): الموجه إلى میترودوروس؛ فی جزأين. 
-تعريفات (للتصورات) النوعية kata genos‏ (فی الاخلاق). الموجه 
إلى میترودوروس, فى سبعة أجزاء. 
-تعريفات خاصة بالعلوم )= القفون es A! (technai‏ الموجه إلى 
میترودوروس: فى جزأين. 
* المجموعة الثانية: 
- عن التشببهات (homoiaz=similes)‏ [فى علم البلاغة]ء الموجه إلى 
أريسطوقليس. فى ثلاثة أجزاء. 
- عن التعریبفات الموجه إلى ميترودوروس» فی سبعة أجزاء. 
* المجموعة الثالثة: 
-عن الاعتراضات المثارة بصورة غير صحيحة ضد التعريفات» الموجه 
إلى لاؤوداماس» فى سبعة أحزاء. 
فقرة (۲۰۰): 
- الاحتمالات (المدعمة) للتعريفات» الموجه إلى دیوسقوریدیس» فی جزأين. 
-عن الأنواعم 6:06 والأجناس gené‏ الموجه إلى جورجیبّیسدیس؛ فى 
جزأين. 
-عن التصنبفات (-التقسيمات ) diaireseis‏ فى جزء و احد. 


-عن الأضداد ta enantia‏ الموجه الى دیو نيسيوس» فی جزأين. 
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-(الحجج) المرجحة المتعلقة بالتصنیفات والاجناس والأنواع وما يتعلق 
بالأضداد» فى جز ء واحد. 
* المجموعه الر ابعة: 

-عن الموضوعات الخاصة بالاشتفافات (اللفویة) cetymologika‏ 
الموجه إلى دیوقلیسء فى سبعة أجز اء. 

عن الاشتفاقات اللغوية. الموجه إلى دیوقلیس, فی أربعة أجزاء. 
* المجموعة الخامسة: 

-عن الحکم والأمثال paroimia‏ الموجه إلى زینودوتوس فى جزأين. 

-عن قصاند الشعر 0760:7010 الموجه إلى فیلومائیس؛ فى جز ء واحد. 

-عن الطريقة التى ينبغى وفقا لها الاستماع إلى (ترتیل) قصاند الشعر؛ فى 
جزأين. 

-رد على النقاد ۳:۲0 الموجه إلى ديودوروس» فى جزء و احد. 
فقرة (۲۰۱): 
ب - ole‏ الأخلاق وما یتصل به ما آراء dole‏ وما بنشاً dic‏ من علوم وفضائل: 
* المجموعه الأولى: 

- ضد تقليد اللوحات المرسومة( canazographésis‏ الموجسه إلى 
طیموناکس 1100118 ]» فى ja‏ و احد. 

-عن كيفية اطلاق الاسماء على الأشياء كافة وعن تشکل تصوراتنا عنهاء 

فى جزء وأحد. ١‏ 


۷ اقترح مترجم الطبعة الإنجليزية مقابل لكلمة anazographésis‏ استخدام عبارة: “لمسر اللوحات آلمرسومق" لکننی 
بحثت ودققت فى معناھاء فوجدت أنها تعنى: "فسخ اللوحات التی ثم رسمعا من انبل أو تقليدها '؛ وهو معنى أدق 
وأكثر اقناعا من مجرد اللمس. ولذا أثرت استخدامه والتنويه إلى ذلك. (المراجع). 
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-عن التصورات cennoiai‏ الموجه إلى لاؤوداماسء فی جز آین. 

-عن gis‏ أو الظن aypolépsis‏ الموجه إلى بیئوناکس ۳90060۵۶ فى 
ثلاثة vel jal‏ 

-براهین تثبت أن الحكيم لیس له أن بعتنق آراء nê doxasein‏ فی 
جز ء واحد. 

-عن الادراک katalépsis‏ وعن المعرقة epistémé‏ وعن الجهل 
۵( فی أربعة أجزاء. 

-عن العقل dogos‏ فی جز أين. 

-عن استخدام العقل؛ الموجه إلى ليبتينيس -Leptinés‏ 
* المجموعة الثانية: 


عن (القول) بأن القدامى کانوا على حق فى إقرار الجسدل الفلسفى المصحوب 
بالبراهين» الموجه إلى زينون؛ فى جزأين. 
فقرة (۲۰۲): 

- عن الجدل الفلسفى (- الدياليكتيكا (dialektiké‏ الموجه إلى 
أريسطوقريون. فى أربعة أجزاء. 

-عن الاعتراضات المثارة ضد الجدليينء فى ثلاثة أجزاء. 


-عن الريطوريقاء الموجه إلى ديوسقوريديس» فى أربعة أجزاء. 


سبق ذكر هذا الرأى أعلاه. فقرة رقم (157). (المراجع). 
أ قارن شيشرون )42 (Academica post.‏ (لکن زينون) كان يجمع بين المعرفة والجمل فو ذلك الإدراك. 
كما سبق أن AL‏ 
“sed titer seientiqm et insctentiant comprehensionem lam, quam dixi, collocabat [se.‏ 
26001 
وقارن ایضا: 


ا 
رف 


Sextus Empiricus. Pros tous Mathémattkous=Adversus Matematicos. ۱۱٠۰ ۱5۱۰ «(المر اجع).‎ 
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* المجموعة الثالثة: 
-عن (تشکیل) العادة الذهنية 6۶ الموجه إلى کلیومینیس فی ثلافة 
wl jal‏ 
-عن techné yall‏ واللافن atechnia‏ الموجه إلى آریسطوقریون» فى 
أربعة آجز vel‏ ۱ 
-عن الاختلاف بين الفضائل» الموجه إلى دیودوروس. فى أربعة أجزاء. 
-عن طبيعة الفضائل وأنواعهاء فى جز ء واحد. 
عن الفضائل arétai‏ الموجه إلى بولیس» فى جزأين. 
ج- علم الأخلاق وما بتصل به من النصر نات الخبرة والنصر فان الشريرة: 
* المجموعة الأولى: 
-عن الجمال ۵/۵7 to‏ واللذة 60076 (من الناحية الخلفیة): الموجه 
إلى أريسطوقريون؛ فی عشرة jal‏ اء. 
-براهین تثبت أن اللذة ليست هی الغاية telos‏ (الموجودة للفصل)ء فى 
اربعة jal‏ اء. 
-براهین تثبت أن اللذة ليست هی الخیر فی أربعة أجزاء. 
-عن الحجج شائعة الاستخدام (التى تقال) دفاعا عن (اللذة). 


المولف فى سطور 
دیوجینیس لاثیرتیوس 


يرد اسم "دیوجینیس لاثیرتیوس" في بعض المخطوطات القديمة بهذا الشکل, 
و البعض الاخر يكتبه "لائیرتیوس دیوجینیس"» و أحیانا " دیوجینیس" فقط . 

ویعتقد البعض - استناد! إلى المخطوطات التي تكتبه " لاثیرتیسوس" 
95 أن هذا الاسم كان كنية من أصل هومیری. ولقد أخذنا بالاسے الاکشر 
شیوعا فى اللغة العربیة وهو لاثیرتیوس" ويقولون إنه نسبة إلى مدينة لاثیرتی" 
الواقعة فى قيليقيا )= کلیکیا) Cilicia‏ . 

أما بالنسبة إلى حياته فقد اختلفت الآراء أيضنًا؛ فیقال إنه عاش فى القرن 
الأول الميلادى وقيل بل الثانی؛ والأرجح أنه الثالث» وذهب السبعض السی أن 
'ديوجيئيس لائیرتیوس' عاش خلال القرن السادس المیلادی؛ وأنه ألف کتابا عن 
حياة الفلاسفة ومذاهبهم» لکن AS‏ الباحثون يجمعون على أنه عاش فى النصف 
الأول من الفرن الثالث المیلادی . 


المترجم فى سطور 
إمام عبد الفتاح إمام 


أستاذ الفلسفة الحديثة (حالیّا أستاذ غير متفرغ فى جامعتى عين شمس 
والمنصورة) تخصص فى فلسفة هيجل فى بداية حياته الأكاديمية» وانتقل منها إلى 
أعلام الفلسفة الحدیثة خصوصنا الذين تميزوا بإنجازاتهم التى أسهمت فى تغيير 
المشهد الفلسفى العالمى» ومن أهم مؤلفاته : 
- المدخل إلى الفلسفة. 
- مدخل إلى الميتافيزيقا. 
- سلسلة الفيلسوف والمرأة. 
- كي ركيجارد. 
- الطاغية. 
- توماس هوبز: فيلسوف العقلانية. 
ومن atl‏ ترجماتھ ضمن المشروع القومی للترجمة: 
- معنى الجمال؛ وحكاية ایسوب؛ ومعجم مصطلحات هيجل. 
كما أشرف - فى إطار المشروع القومى للترجمة - على ترجمة سلسلة 
"آقدم Cull‏ وشارك فى ترجمة بعض منها. 


المراجع فى سطور 


محمد حمدی إبراهيم 


تفز فى قم ارات Gs‏ اتاد لد کات = ا هرود 


سنة ۳ھ 
حصل على الدکتوراه فی الادب الیونانی من كلية الفلسفة جامعة أثينا فی اليونان 
سنة ۲ م. 


تقلد الكثير من المناصب منها عميد كلية الاداب جامعة القاهرة» ونائسب رئيس 
جامعة القاهرة لشنون الدراسات العليا والبحوث . 
يعمل - WL‏ - مستشار! لرئيس جامعة القاهرة للتعليم المفتوح؛ وأستاذا منفرغا 
بقسم الدراسات اليونانية واللاتينية كلية الآداب - جامعة القاهرة . 
له العديد من الترجمات منها : 
مختارات من الشعر الیونانی الحدیث» نموذجا تطبيقبًا لتفنیات الترجمة الأدبية 
إلى العربية . 
له العديد من الأبحاث والمولفات منها : 
- الكتاب التذكارى بمناسبة المؤتمر العلمى لكلية الآداب فى الذكرى الخامسة 
والعشرين لرحيل طه حسين . 
- ميثاق الأخلاق الجامعية (بحث). 
- قسطنطين كفافيسس : قصائد. 
- دراسة فى نظرية الدراما الاغريقية 
حصل على العديد من الجوائز منها : 
- جائز: الدولة التشجيعية فى الترجمة . 
- جائزة جامعة القاهرة التقديرية فى العلوم الانسانية 
- جائزة الدولة فی الآداب عام ۲۰۰۵. 
- جائزة جامعة القاهرة للتميز العلمى عام ۲۰۰۷. 
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لوحة الغلاف : (مدرسة (esi‏ 


x للفنان‎ ۰ 


کتاب ت0“ سا حم الفلاسفة ee‏ 
ا انہر الفلسفی 3 اشرب الشرقية 
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7 س ا ‘is‏ أنه امن نباعها 


